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“Xap kynumusz Haepys oyacun!”
“Iycmp Kaxcovii Haut 0env oyoem kaxk Haepys!”
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THE YEAR OF HEALTHY CHILD

"Bu3z maanuumMus 6a CyaHuuUMu3, ZypypumMu3 6a ughmu-
xXopumus Oyamuw oOonanapumusea, apianonapumusza
UWIOHY OUNGH, XypMam-3bmudop bunan KapawiHu Keiaxca-
cumusza Oyncan WWOHY, MUAAAMUMU3IA, XAAKUMU32A
oyazan xypmam-3xmupom ugpodacu o0ed6 ounamus'.

Hcanom KAPHMOB

"Buumanue u ecemepnan zaboma 0 HAuux oemsx,
MOIOOOM NOKOJCHUU — 6 IMOM Mbl HPEHCOe 6Ce20 GUOUM
nPoAGICHILE HAWCI 6ePbl 6 3A6MPAUIHUI OCHb, 3HAK 02POM-
HO20, HENPETIONCHO20 YEANCCHUA K HAUeMY Hapooy"'.

Hcnam KAPHMOB

"The attention and comprehensive care for our children
and the younger generation is exactly the core where we see
the manifestation of our belief in the future, a sign of
tremendous and indisputable respect for our people".

Islam KARIMOV
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YIMuLL — ynyF caBok

peauaeHT Wcnom KapumosHurr YaBekucroH

Pecnybnukacu KoHCTUTYTUMACK KaByn KUIMHIaHUHWHT

21 wunnurura Barvwinadrad TaHTaHany MapocuMAan

Mabpy3acuga XaMUATUMU3IHKM WCIIOX KWW
B6opacuparn uctukbonnu BasvuhanapuMUIHUHT MaaMyH-
MOXUAT aTpodninda éputnb Bepungu. Wctuknon Tapuxu
byHéaxopnuk kMTOBMHUMHT 3apsaparura ainadrad 2013 wun
"OBog Typmyw wAunu" cudpatuaa XankumuaHuHr Hadakart
Mooawi xaétura, Banky MabHaBUA-PYXWIA, WHTENNekTyan
KUXaTaaH Yeuiumura xam ¥3 TabCUpuHA YTKasau.

Hasnatyunurn wnguanapn MuHr wunnuknapra 6opub
TyTawiaagurad lopTumusga Tapuxra myHocabat Mctuknon
aunnapuna Tybaax yarapauw. YTmuw Hadbakart ByryHru Ky yuyH,
Banku kenaxak y4yH xam Myxum noiaeBop sKaHWHW abTUPOM
3TWLL 3Ca YHWHT axamWATUHK SHaaa lKcanTupau. AcocuincH,
YyTMULI Ba Tapuxra XakkoHuhn myHocabatga 6ynwuuw,
XanKMMU3HUHT Tapuxu XOTUPAcUMHW 3b303naw, 6yiok
axao0napuMu3HuHr 6ol MeEPOCUHKW YpranuLl Ba yrapHu Tapivb
3TWULWW OpKanu amarra owupunaétrann aca bupeknama taxnun-
xyrnocanapra YeKk kynuiiga myxum omun 6ynau. LWy mavHona,
MYLWTapUNNapuMU3HUHT MOQOWA-MadaHun earopnuknap
6unas 6Gup Kartopga HomooauMW Mepoc o6wbexkTnapw,
XankuMusHuHr ympbokuin KaapuaTnapw, TakpopnaHmac ypd-
yoymnapu xakupga yrradH Wunu OKypHanumua caxudanapu
opkKanu xunma-xun KuaukKapnu makonanap, UNMuin
TaAgkMKkoTnapHu mytonaa kunub Bopuwranm wkKogun
KAMOAMUBHUHT YMYMMUNNWIA TAPUXMIA XOTUPA MaaaHUATUHW
TUKNawra O03MW-KYNMW ¥3 XUCCAcWHW KYLWaeTraHWHu
aHMMaTUWKWHN  XUC ITULIHWHT Y3WeK Bu3ra MaMHyHWAT
Barunangn.

Kytnys kapamnap 6wnad Gownadrad HAnru 2014 wmn —
‘Cofrnom 6Gona uwnu" pgeb HoOMnaHuwwupga WPTUMKS
MetuknonunuHr gactnabkv wunnapugadok Golunadrad, nyxra
pexara acocnaHraH AacTypnapHUHr Tagapwkuil puBOXNaHWb
BOpULLIMHK Ky3aTWULL KMAWH amac. Herakw, mada wy yTrad gasp
MasMyH-MOXuUATWOAA Mamnakatumuaga ycub kenaétraH éw
aBMOAHMHI Xam XWCMOHaH, Xam mavHaH Bapkamon 6ynub
eTulunLLnra Xxyaa kaTtra abTubop 6epunawn. LWy cababnu, Typnn
AUNNEPHUHT HOMMAHULLMAE KaMUATHUHT MYXUM BYFUHK
xucobnauraH ounara, maxanfia WHCTWTYThapura Xuoawn
abTMbop kKapatungw. 3epo, xap KaHOan XankHuHr magaHui
XOTUPAaCcH Xam MaHa Ly MyxuTAa WwaknnaHagu.

Mamnakat paxbapu 2014 wnnHn “Cornom Gona wunn” oeb
3bIOH KUNap 3kaH, OUNaHWHL, MaxannaHuHr Tapbua maktabu
cuchatmparn axamuATura anoxuga abTubop Kapatub, aHr
MyKkagnac TyuFynap mMaHa Wy MyxuTaa Kamorn TONMWULLKMHK Kang
atau. [apxakukat, unm-thad, anabuér-caHbar, MeEbMOPUUITUK
Ba Wy kabu BollKka coxanapaa apuLLraH ynkaH Tyknapu, Bytok
KawdueTnapm Gunad ayHeé TamagayHura TakpopnaHmMac ynyL
kywraH, wy cababnu  HOMNapu ep K31 XanKnapuHWHT
kanbwaax abapnyn-abag ypuH onrad ByioK axaoanapuMU3HUHT
Tapxkumau xonwra Hasap Tawnawgwrad 6yncak, Bonanwk
YOFNapuaaHoK YNapHWUHT NMOPOoK Kenamarura ouna sa maxanna
MYyXMTHOA MycTaxkam NouaeBsop Kynunradura rysox 6ynamus.

Kamuatgarn Bapkapopnvk Ba XamXuxaTrnvkHu yTmuiira
MyHocabar, WHCOH Tapuxuii XOTUPACMHWHT MagaHWaTH
6enrvnawn wybxacua. by Bopaga wnm-thaH, MabHaBusAT-
mabpudar, agabuér-caHbar coxanapura MycTakunnuKHUHD

xaétbaxw Tavcupu BGekuéc. Wctuknon wunnapuaa 6y
COXanapHu pUBOXNAHTUPKLL, XaxOHUA MUKECNapra YuKapuL,
Taprub-tawsuk atuw Gopacupga katop (hapMoH Ba kapopnap
Kabyn kunuHub, ynapHuHr WKpocu XapaéHuaa Kypa kartTa
vwnap amanra owupunaun. BupruHa ynyr axaoanapumMuaHuHn
MaHry mackaHnapvHu obogoHnawTupuw Ba ynapHu
auéparroxnapra aunadTupu Gopacupary WNapHUHT Y3WeK
TOM4YMAaE YMMOH akc 3traHnm kabu maganuini xoTupaHu
ab3oanawra Bepunrad abTMBOP KYyNamMuHWU akc STTUPMLLIra
koaup aeb yinanmua.

Bynap xank yanurmHu TWKNAWw Ba MabHaBWWA HOKCANWLL
nyHanuwuaaru ycTyBop AaBnat cuécaTuHuHr Bup kuppacw,
xonoc.

Xey Bup xank ya wnguaugad axpab konub madrynuk
AabBOCUHM kunrad amac. Ly mabHoga Tapuxuin xoTupa
XankUMU3HWHT y3nurmHn Kautapub Gepran Bynca, Tapuxud
XOTUMPaHWHT MadaHWATW 3ca, XaMUATUMWU3 MYXUTUHK
cofnomnawTupnwapa 6Gekuéc axammat kach ataw. Owry
Wyypumu3, Tadakkypumui, kanbumua asanuin KagpuaTnap
6ynmuw  mexp-okubart, BaFpuKeHrnWK, WHCOHNapeBapnuk
Fosnapw bunan HypadwoHnaxrayn ByryHrv rmoban xapaéxaa
OyHE XamxamuaTnaa aLTubopnu YpuH TYyTULLMMKU3Ta TaraammnH-
nonaesop ApatraHuHKn Fypyp-udTuxop Bunad xuc atamua.
BonanapumusHuHr cofnioMm Ba kyunu 6ynub ynranuwnapuaa
xam By oMUNNapHUHT MyXUM IKEHMUIUHU SbTUPOMD STULLMMKUE
3ca, Kenaxakka bynraH WWOHYMMW3HW RHaga okcanTupub
bopasepagw.

PoeuinapHuHr puBoaT kunuwnapuya, Gon-6agaesnar 6up
KALWIWM AOHWLLIMaHAOEH:

— Banangnurn Heya raz muHopa Kypub, yctura 4ukub
Kapacam byxopoHw kypa onamaH? — geb cypabaw.

Honunwmang yHra xasoban:

— Byxoponu kypuw ydys BanaHg mwHopa kypub yctura
YWMKUEB KapaLLHUHT cupa XoxaTh yK, —aebamn Tabaccym Bunax.
— Cwu3 arap byxopoHu acTongun KYpULLIHW MCTAcaHria, y epgaH
eTumb YuKkaH onumy ynamonapHuHr kutobnapuHu myTtonaa
KWNWHS, WyHAaa By waxap kY3 YHrvHrMaga WyHAoKKMHa HamMoEH
Bynagu-kysigw.

[apxaxukat, By HakKnga xam XMKMaT, Xam Tapuxuii Xakukar
Myxaccam. ByHu ByryHrm kyHpa Ttapuxu GOl HOPTUMM3HW
KypULLra MLTUEKMaHO XOPWKITMK MEXMOHNAPHUHT Xanpar Tyna
HUroxnapuiad nnrab onuw Xxam KuitvH amac.

By BU3HMHI YTMUL MabHaBUATUMU3 Ba MagaHWATUMKU3ra
Bepunrax 6axo—abTMBOp Ba abTUPOdAUP.

Mpe3avgeHTUMN3 HyTKkuaga cofnom BonaduHr AyHéra
Kenuwmaa oHanukka karra abTubop Gepunuiumn nNO3MMIWrKA
anoxuaa kawg atunrad. Wink Gaxop dhacnum oHanapHuHr,
aeénnapHudr dhacnura kuécnavaauw. AnHukca, “Cornom Gona
nunn"ga By AaHana TepaHpok makHo kach atagu. Aénra, oHara
MyHOCabaTHUHI XaMWATUMMU3 XaéTtuga nungad-nunra
punBoxnaHunb, myctaxkamnawwb Gopuww azanui
Kagpuatnapumua 6GapkapopnuruHuHr amangarm mcbotm
cudbatuaa HamoeH 6ynmokaa.

2014 AmnHudr "Cornom Bona iunu" aeb 3unoH KUnuHuWn
Kaaum yaaunapHuHr bapkapopnurugad gapak bepagu.

MnMuA-amanii, MabHaani-Maspuding xypHan /| HayuHo-NpakTwHecki, AyX0BHO-NPOCBETUTENLCKUIA kypHan ( Scientifically practical, moral educative magazine
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[Tpowmnoe - BeNUKOe Ha3u A anue

noknane [lpeauwpeHta WMcnama Kapumosa Ha
TOP)KECTBEHHOM COBpaHuK, nocesLieHHoM 2 1-rofoBLivHe
npuHATUA KoHcTuTyumu Pecnybnukm Y3bekucraH,
W3NOXeHbl  CYThb W 3Ha4YeHWe nporpammHbIX 3adad
pecdopmupoBaHus obuwectea. 2013 rog Bowealni B aHHanb!
co3naaTensHo CTOpPUW HE3EBMCUMOCTH, Nod Aesusom ‘Toaa
Bnaronony4us U NPOLBETaHWA" SBUMNCA KAYECTBEHHLIM 3Tanom
HEe TOMbKO B NOBbILWEHWWM BnarococToAHWMA Hapoda, HO 1 ero
MOPansHO-AYXOBHOTO, MHTENNEKTyanbHOro pocTa.

B Hawewn crpaHe, WMCTOKW rOCYQapCTBEHHOCTW KOTOpbie
MMEIOT MHOTOBEKOBYH Tpagvuuio, 3a rofbl HEe3aBuCUMOCTH
KOpeHHbIM 06pazoM WM3MEHMNOCL OTHOLUEeHWE K WCTOPUM.
MpuaHaHwe onbiTa WCTOPMYECKOTO MPOLUMOro BaXHOW Kak
OCHOBbI HE TOMLKO ANS OHA HbIHEWHero, Ho W Ans Bygyuuero,
onpegenuno ero macwrtabHyw 3HadumocTe. [NnasHoe,
0OBEKTUBHOE OTHOLLEHUE K UCTOPUK, YBAXKEHUE MCTOPUHECKOM
naMaTh Haponda, w3ydeHue W nponaradga Goratoro Hacneaws
npeakos cranM pewawuwnm GakTopoMm B YCTPaHEHUW
WOEonorn4ecknx LWTamMnoe W OAHOBOKOro OTHOLUEHWA K
vctopun. B ucTekwem rogy Ha cTpaHuuax XypHana
nybnukosanuce pasHoobpasHbie cTaTky, pe3ynsraTthl Hay4YHbIX
vccrnegoBaHuin 0 nNamATHWKaxX MaTepuansHOW KynbTypsl,
obbekTax HemaTepmansHOro Hacnegusi, MCKOHHbLIX TPaauLMax
n obbiyasix Hapoga, W 3TOT, NYCTh Hebonbwown Bknag B
Bo3poxaeHve obuleHaunoHansEHoON WCTOPUKO-KYNBTYPHON
namsT NpUAaeT 4YYBCTBO YAOBNETBOPEHWS TBOPYECKOMY
KOMMEeKTUBY pedakumn.

B obbABneHWn Hadaewerocs ¢ DonblIMMW Hagexgamu
HoBoro 2014 ropga “Togom 3gopoBoro pebeHka” He CnoXHO
3aMEeTUTE AEWCTBEHHOE pasBUMTUE HauaTblX B Nepsbie roabi
HE3aBWCMMOCTW NMPUOPWUTETHLIX FOCYAAPCTBEHHBLIX NPOrpamMm,
COCTaBMNAKLMX eAuHYH CUCTEMY [PaKTUYeCKUX Mep Mo
rapMoOHUYHOMY Pa3BUTUIO NoapacTatollero nokonexuns. Hapaay
€ 5TKUM, B KOHTEKCTE C LieneBbiMi Ha3BaHnsiMW rof0B cepbe3Hoe
BHUMaHWE yOensanock ceMbe — BaXHOMY 3BeHy oOujectsa W
WHCTUTYTY Maxannu. Mo cyT, WMeHHO B aTOW cpeae
chopmupyeTcst KyneTypa wctopudeckol n 6eitoBon namaTv
Kaxgoro Hapoga. ObOwvaenss 2014 rog “fogom 300poBOro
pebenka" MNpeanaeHT cTpaHbl 0cobo OTMETUN 3HaYeHNe cemMby,
Maxannu Kak YHUMKaneHOW LWKOMbl BOCMAWTAHWMA OCHOB
HauUWOHaNBLHOW MEHTaNLHOCTH, MCKOHHBLIX ObLeYenoBe4ecknX
ueHHocTew. [leAcTeBuTEnsbHO, ecnv obpaTuTh BHUMaHwe Ha
duorpadmM HawmWx BENWKMX NPEenxkos, CBOMMW uvOeaMn ©u
M300peTEHMAMIN BHECLUMX HEOLIEHWMbIA BKNag B pa3suTue
MWUPOBOW HayKu, nWTepaTypbl, WCKYCCTBA, apXWTeKTypbl W
apyrux cep, M UMeHa KOTOPbIX HaBCeraa ocTanuch B NamaTi
BCEro YeroBeYEeCcTBa, TO CTaHeT O4EBUOHBLIM, YTO C AETCKUX NeT
OCHOBOW WX cBeTnoro Byayuwero cnyxuna aTtmocdepa,
LapuBLIaA B CEMbE U Maxanne.

HecomHeHHO, Mup W cornacue B obllecTse onpepensoT
OTHOWEHWE K NPOLUNOMY, KynbsTypa WCTOPWHECKOW NamsTH
vyenosBeka. B aToM acnekTe TpyAHO NepecueHWTh NO3UTUBHOE
BO3QEWCTBWE HE3aBMCUMOCTW Ha HayKy, AYXOBHOCTh M
NPOCBETUTEeNbLCTBO, NUTEPaTypy W WMCKyccTBO. 3a rofsl
HE3aBUCUMOCTW MPUHATO PAA YKA30B W NOCTAaHOBNEHWA Mo
pa3BUTWIO 1 NponaraHae atux cchep B MyupoBoM Macilutabe, v 8
X04e WCNOoMHEeHWA 3TWUX AOKYMEHTOB npoBedeHa
wMpokomacwrTabHan pabora. Tonbko komnnekc pabor no
BoccTaHoBneHuw, 6naroycTpoWcTBY MECT MOKMOHEHWR
BENUKUM npegkam, nogobHo Kanne, onuLETBOPAIOLLENA OKeaH,
otobpaxaetr macwtab BHUMaHus, YOensiemMoro BOCMWTaHMIO
KYNETYPbl UCTOPUYECKON NaMaTh Hapoaa.

310 nNWWbL OQHa HO OCHOBOMOMaraluwas rpaHb
rocyAapcTBEHHON NONUTUKKA NO BO3POXOEHMIO HALMOHATNBHOMO
CamoCO3HaHUA U HAUWOHANLHON MOEHTUHHOCTH.

Hu oavH 13 HapogoB NNaHeThl He pasBUBancs B OTPbiBe OT
coBCTBEHHBIX KOpPHEW. M B 3TOM CMbICNE UCTOPUYECKas NamATh
BO3pOAWNAa WMAEHTMHHOCTL HAWEro Hapoda, a KynbTypHas
namsaTs Npugana onpeaensiowmnin UMnynsc cTabunbHOCTH B
obuwectee. C 4yBCTBOM rOpAOCTM Mbl OCO3HaeM, 4TO
oforauleHne Halero Cco3HaHWa W Ccepael KU3HEeTBOPHLIM
CBETOM TMPOWOro B YCNoBUsX MWposoi rnobanusauun
NOCHYXWN BEKTOpoM [Ans obpeTteHuss Hamu coBCTBEHHOO
MECTa B MMposBOM coobuiectse. MMEHHO OnbIT MPOLWIOro
CNYXWUT BaXHBIM (DAKTOPOM B rapMOHMYHOM Pa3suTUK Hallnx
OeTei W YKpEennsaeT yBepeHHocTs B Byayluiem.

MNpenanue rnacut kak-to Boray cnpocun y myapeua:
“Kakoi BbICOTBI HYXHO MOCTPOMTE MWHaper, 4Tobbl ¢ Hero
MOXHO Byaert yeuaets Byxapy?” Myapeu ¢ ynbibKkown oTBeTun:
“Urobel yeupeTs Byxapy He obasatenbHO CTPOMTL MUHapeT W
nogHMMaTbCA Ha Hero. [ocTaTtodMHO npouYuTaTh KHUTK,
HanucaHHble y4yeHelMM W ynemamu bByxapbl, u ropog
npeacTaHeT neped BaluvmM B3opom”.

Bo ucTvHy B 3TUX CNoBax KpOSiTCA W HpaBoy4eHue, W
ncTopuyeckan myapocts. OB aToM CBMAETENLCTBYET U NONHbIE
W3YyMNEeHWs B30Pbl MHOCTPAHHBLIX TYPWCTOB, KOTOPbIE HbIHE
MPUE3XAKT B Hawy cTpaHy, 4Tobbl o3HakommuTees ¢ GoraTon
WCTOPWEN HalLlen CTpaHsbi.

370 — MpWU3HaHWe WM OUeHKa Halwew OpeBHen WUCTopuu
OYXOBHOCTW W KYNETYPbI.

B peun [lMpeanpeHta ocobo OTMEYeHO, 4TO rapaHTuein
POXKAEHWA 300POBLIX AETEW CNYXUT KOMMMEKcHoe BHUMaHue
matepuHcTBy. He Ge3 ocHoBaHWA BecHa OTOXAECTBNAETCA C
MaTepUHCTBOM, XeHuimHon. WM ato npwobpetaer Gonee
rmyBokui cmbicn B ‘Tog 3poposoro pebedka’. B kavectee
NPaKkTU4ecKoro MPOABMEHWA CTabuNbHOCTW HaWWX APeBHuX
LUEHHOCTEA CRAYXWT nocTosHHas 3abora wn bBepexHoe
OTHOLUEHUE KKEHWNHE.

O6baenenve 2014 ropa "Togom 3noposoro pebeHka"
CBUAETENLCTBYET O CTabUNbHOCTM WCKOHHbLIX UEHHOCTEN
Hapoda, NpeeMCTBEHHOCTU MCTOPUYECKOTO OnbITa.

WTTMUI-SMENHIA, MasHE
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Past is a great edification

he President Islam Karimov's report "Further deepening of

reforms and formation of the civil society is one of the key

factors to our bright future” made at the solemn meeting

dedicated to the 21st anniversary of the Constitution of the
Republic of Uzbekistan, minutely covers the nature and meaning
of the goals and objectives of the society reformations. The year
of 2013 which became a golden page in the book of creative
history of the independence under the motto "The Year of welfare
and prosperity" was a qualitative step in improving not only the
material condition of the people, but also its moral, spiritual, and
intellectual growth.

In our country, where statehood origins have a long tradition,
attitude towards history has radically changed during the years
of independence. Recognition of the historical experience of the
past as an important basis for not only the present day, but also
for the future, determined its major significance. The main thing
is that objective attitude towards history, respect for the people's
historical memory, study and promotion of the ancestors' rich
heritage become a decisive factor in elimination of ideological
cliches and one-sided attitude towards history. In the past year,
the magazine published a variety of articles, research findings
on the monuments of material cultural, objects, intangible
heritage, ancestral traditions and customs of the people, and
this, even a small contribution to the revival of the national
historical and cultural memory gives a sense of satisfaction to
the creative editorial staff.

In declaration of a New Year - 2014 "The Year of a healthy
child" one can see an efficient development of priority
government programs started in the early years of
independence that make up a common system of practical
measures for the harmonious development of the younger
generation. Along with this, in the context of declaration of
various years a serious attention was paid to a family and
mahalla institution as an important link of the society. In fact, itis
in this environment the culture of historical memory of each
people is formed. Declaring 2014 the "Year of a healthy child” the
Head of the State stressed the importance of family and mahalla
as a school of education and stressed that it is in this
environment the best qualities of a person were generated.
Indeed, if we pay attention to the biographies of our great
ancestors, who by the achievements and inventions had made
the invaluable contribution to the development of science,
literature, art, architecture and other fields, and whose names
would forever remain in the memory of peoples of the world, it
became clear that since the childhood their bright future had
been formed in the atmosphere reigned in the family and
mahalla.

Undoubtedly, peace and harmony in society determine an
attitude to the past and a historical memory of a person. In this
aspect, it is difficult to overestimate the positive impact of the
independence on science, spirituality and enlightenment,
literature and art. Over the years of independence, the
government has adopted a series of decrees and regulations in
order to develop and promote these areas on a global scale and
in the source of execution of these documents a large-scale work
has been done. Only a complex of work on remediation and
accomplishment of places of worship to the great ancestors, like
a drop in the ocean, displays the scale of the attention paid to
foster the culture of historical memory of the people.

This is just one, but a fundamental facet of public policy
aiming at revival of national consciousness.

None of the nations of the world developed in isolation from
its roots. In this sense, the historical memory revived identity of
our people and the cultural memory gave determining impetus to
stability of the society. We realize with pride that enrichment of
our consciousness and hearts with the life-giving light of the past
served for us in the globalizing world as a vector for gaining our
own place in the world community. Exactly the experience of the
pastis an important factor in the harmonious development of our
children and strengthens confidence in the future.

A legend says: Once a rich man asked: "How high minaret |
should build in order to see Bukhara from it?" A sage said with a
smile: "To see Bukhara you are not to build a minaret and climb it.
It would be enough to read the books written by Bukhara
scholars and ulamas, and the city will appear before your eyes".

In truth, these words consist of both a moral teaching and
historical wisdom. This is evidenced by full of wonder eyes of
foreign tourists who now come to our country to get acquainted
with the rich history of our country.

This is a recognition and appreciation of our ancient history,
spirituality and culture.

In his speech the President siressed that guarantee of
healthy children is complex attention to the motherhood. With
good reason the spring is identified with motherhood and
woman. And it takes the deeper meaning in the "Year of a healthy
child". Constant care and respect for women serves as a
practical manifestation of stability of our ancient values.

From of old our people has the saying "Paradise is at the
mothers' feet". Declaration of 2014 the "Year of a healthy child"
indicates the stability of the ancestral values of the people and
continuity of the historical experience.

Wnvuia-amanii, MabHasui-mabspigui sypesan | HayuHo-npakTuecksi, AyxosHO-NPOCEETUTENLCKWA xypHan [ Scientifically practical, moral educative magazine
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Eama | Manbanap,a
HaBpy3

HacumxorH PAXMOHOB

abuart Ba MHCOHUAT ONamMu ypracuparu anoka
T aszangaH SXnuT TacaeByp KMNUHIEaH, aMMo

HEAMUATHUHT axXNoKui - MabHaBWn OHIW

PUBOKNAHWLL XapaéHuaa WHCOHWUATHUHE
Tabuarra 6ynran abTnbopnu myHocabatu
wiaknnaHagu.

ByryHru kyHaa Haepya GaipamuHuHT Tapuxu
Mapkasamin Ocue eama wmaHbanapwpa, Xycyca,
“Asecto” Ba “loxHoma"ga EpuTunraHnuri xammara
mMabnym. Ywby banpam xakuaa MLLOHYNW Ba aCOCnn
MabnymoTnapHin ABy PanxoH BepyHwA V3auHWHT
“Kagumrn xanknappad konrad égropnuknap”
acapuaa baéH kunrad. YHWHr €3uuvya, Kagumra
xanknapaa MKkM Typnu Banpam — xaluTHW KOpUi
Kunradnap, ynap AyHEBWIA Ba AUHWIA ULLNap, BOKea-
xoaucanapra OGarmwnadran. [dyHésuin Balipam
KyHNapu nogloxnap Ba 30[aroHnap WoxoHa
auécbartnap yowTupub, yTraHnap pyxura bamwnab
KypboHnuknap kunrannap. baipam ywowTupradnap
wasHura 6Gannapganap 6Garuwnadrad, ynap
ofaMnapHuHr mexp-myxatbartura casosop Bynub,
ayocuHu onraHnap. Kagumrn 3amoHnapga iokopu
Tabaka Bakunnapwu xank ydyH Typnu canunnap
yrowTtupradnap. Opauin xank ywby caiun Ba ymymun
Banpamnapga katHawwb noawox Ba amupnapra
cafoKaTnapuHy M3Xop aTapaunap.

Haepya Gavipamw kyHu Bup-bupnapura xagsnap
ynawww adbasara ainasgu. [lapeoke, xacta ogam
HaBspya ToHrnaa y4 Kok acan e, y4 6ynak xyoyi
waram TyTarca, anbatra wudgo Tonap akaH. by yaym
HaspyauuHr wudobaxw bGawpam cudatuga xam
ab3oanaxuiura cabab bynrax.

BepyHnin kynnab manBanapra mypoxaaTt aTrad
xonga, HaspyauuHr Typnu 33ry chasunatnapuHu
Tabputhnap axkaH, ynapHuHr nawgo BynuwmnHm
anbarra, BMpoH Myxum BOKeara, WHCOHWAT
Tapuxuaary yumac xogvucanapra 6ornangu, xaét ea
MHCOH YMPWHWHI KaAp-KMMMATWHW Yywa
BOKeanapaaH kentupub uukapagw. PusosTnapra
Kypa, ogamnapHuHr bup-6upnapura coefa ynawmi
opartu nawrFambap CynadiMoHAaaH, apFuM4oK Acalu Ba
y3apo WWPUHNKK Xaaa KUNuL pacm-pycMmnapw aca
adcoHasuii Xamwuanax mepoc 6ynub konra.

Haepya rtaksum ©yauda Aun Goww.  Ammo,
acocuiicu, Haepya — Epra Barumwnavrad Gawpam
6ynnb, uHcoOHNapHW a3langad yHra, sbHW OoHa
3amuHra mexp-myxabbar Bunan kapawra ypratras.
lapun, “Haepy3" dopcun 3amudra asra 6ynca xam,
TNEKUH OyHEHWHT KyN Xanknapvwaa kaaumaaH BakT Ba
Maakyp oW anoxuaa axamusTra ara 6ynué, mabnym
B6up yaymnapHu mapT-anpens olnapu bunad
Bbofnavrad. Kagumrun woHoH wmudonoruscuga
Oemetpa unoxacu XOoCUNAOPNMK Ba AEXKOHYMNMK
masbynacu xucobnaHagw. [demerpa opamnapra
KyKat, 3kuH, meBanap xags kunagw, peb
ynyFnaraHnap. [lemerpa gexKoHnapHuHr ombopuHn
AOH-AyHra Tynaupub, wHcoHnapra (apoBOHMMK
KenTupagwu, QeraH TacaBByp-TylWyH4Yanap Kewr
TapkanraH. AdcoHanapra kypa, Jemetpa

JA'S S'AO M| mm uxﬁj o XA

GLA M

VMHCOHNapHu epra wwnoe 6GepuB, 3KMH 3SKULIHK
ypratraH.

WHCOHHUHT epra mexpw Ba yHW acpab-asannaium
Xakuaarn yaymnap, ypd-ogatnap, adcoHanap Kyn
xanknappa ywryH kenagw. bus ywby yaymnapHuHr
Tapwxura TyxTanub yTupmacaad, akat mMunoagaH
aBBasnt eTTMHYM MUHT Wunnukaa kagumr Occypus
Ba bobunga nampo 6ynraH AHM WANHW Ganpam
Kunuw yaymun Kaekas, XuHauctoH, Ypra Ocué, Ong
Ocué Ba HOHOHWUCTOHra TapkanraHuHu anTub yTuw
Bunax Yerapanasamma.

Wymep mudcponormacuaga "Ona-Ep” TywyH4acwu
“Huumax" waknuaa ncpoganadrad. “Huamax" kagum
WwymMep xankuHuWHr Tacaseypu Byianua, ynyFBOpnvk
B2 MyKappamnuk TUMCONW. YCW3 epHuHr nango
6ynuiun bekop. By onamaa oHa- EpgaH Kyapatnm kyd
nyK.

Kagumrn Typkuini €3ma éaropnuknapna epHu
TavpucpnaHrasga anbartta, “wayk ep, cyB”
“Mykaanac ep, cys” ubopacu kynnawvraH sa 6y nbopa
oTa-bobonapumMusHUHr epra BynraH 3bLTUKOAWHM
ncoaa aTrax.

Bouika ganunnap karopuga, kagumrn TYpKun
€ama éparopnuknap 6GunaH wymep
Mudhonormsacuaant Mykagaac ep TUMCONW Ba yHra
3bTUKOO ypracuparn yuryHnuknap mawnym 6up
thukpra TypTku Bepagu. boluka wapk xanknapw kabu
Kaaumri Typknap xam epHu mykagaac neb
bunrasnap, aiHaH wy cabab Haepys KyHnapu
Tabuataa 103 BepaguraH yarapuwinapHu, TabuatHuHr
YAFOHULLIWHK, WOAMEHANUK pam3an cudatmnaa
HUWoOHNarawnap. Kagumrin TypknapHuHr “Vpk
Butur’aarv Kyiuaarv napyara abTnbop Gepannuk:

“Kyn pave 6ynym wopub kendu, xank(HuHz
yemuea) émrup €rdu. Kopa Gynym iopub kendu,
xamMmaHuHe ycmuea émrup erdu, GoHnap emunou,
KyM-KyKk Mmatcanap yHub 4ukou. XaleoHnapea,
odamnapea sAxwu 6yndu, Oeudunap. LyHdaH
bununanap: axwudup by”.

Wpk Guturu — “®on 6uturn" geraHwaup.
Kapumpa “®on duturn” TyliHw Tavbupnapou. Arap
ogam Tywwuaa tabuatoa wkopuaa 6aéH KunuHrad
yarapuiinapHu kypca, By — axwunuvk anoMatnaup.

2

Pusosimnapaa
Kypa,
odamnapHuHe
6up-
6upnapuza
coera ynawuuw
odamu
natdrambap
CynaumordaH,
aprumM4oK
Acalw 8a y3apo
WIUPUHITUK
xads Kunuw
pacm-
pycmnapu sca
aghpcoHasul
Xamwuddan
mepoc 6ynub
Kos2aH.

Wnmisi-amanui, MatHasnii-mabpntni
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CoanacHo
npedaHud,
obbivau
dapumes dpyea
dpyzy
nodapku
eocxodum K

MPopPoKy
ConomoHy, a
cmpoumerss -
cmeo Kaveneu
u nogHolweHue
cnadocmei —
mpaduyusi om
nezeHdapHo20
Owamwuoda.

EMFUP 8FULLIKM QOH-AYHNEp eTUnuLmra,
yT-ynannap YHWO uYuguwwura,
JYopBaHWHT kynawuwwura cabab. by
napyaga kentuwpunrad Ttabuartga 103
GepraH ysrapuwnap awHaH Haspy3a
nantumpa 6GynagwradH Ttabuar
yAFORULIMAMP. Mapun, By nainT kagumru
Typkuinapaa Haepya gerad Hom Bunax
Maxcyc TabkuanaHmarad 6ynca-ga,
Tabuatgarw yarapuwnap, tabuatHuHr
rynnab-AwHawm TaHTadany pasuwaa
Bapam kunuuran. Ywby napyaga
TabuMaTHUHI yWFOHMWMK Ba
HOHNAHWLLWAAH MWHHaTAOP Kaaumri
TYPKMA KaBMIapHWHT XaéT Tapau y3
aKCUHW TONraH.

XWHA XankuHWHT Munopaad
agsanrn 4500 wwnpa saApartunrad
sepnanapu Busraya etnb kenrad. Bena
-"Bunum”, “AOHMWMAHONKK",
pemakgvp. XMHOWYHOC ONWUMA@PHWHT
TabKkuanawnapuya, sefanap sHr Kaaumri mykagnac
butuknapavp. Ynapga kynnab wnmui, dancadui
MabnyMmoTnap katopuga, BuaHuHr Haepya
GavpamuMuara yiurFyH AHM Ann Banpamu Xam KeHr
HULLOHMAHraH Xakugaru mabnymotnap ertub
kenraH. Bepanapga BGepunrad mabnymotnapra
Kypa, Kyew WnnuHuHr Bownanuwm xap wunu 13 éxn
14 anpenb KyHNapw HULWOHNaHraH aKaH. HAHrn aun
KyHNapu wunoxnapra xampy caHonap KynnaHrad,
oflaMnap YnapHWHr KygpaTtura WMmoH Kentupub,
ynapaaH magag tunaradnap. Macanad, wHcoHnap
Ba Xxydonap ypracwaa BOCWTa4unuK BasvacuHu
Baxaprad onos unoxu Ardura Barmwnaxrad kynnab
Befanap spaTtunraHy 3XTUMONAaH Xonu 3mac.
KynriuHa wapk xanknapuia ansv baxop nantnapvia
TaurpuaaH émrup cypab untwko KunuHranw kabm,
XMHANAPHUHT KaaWMru BeJanapuaa xam LWy yaym
KyHAnaHras:

OcmoHaaH 6uara émrup ato Kun!
BerymoH mykocoTHn Guara ato kun!
MuHruHYM mapTa dpugonnnuk una
Buanun poxatra apuwtup!

Xynnac, wapk xanknapwaa Haspya baipamuHuHr
ungwanapu ysok Tapuxra ara 6ynub, By bGanpam
opKanu TyYpnu SbTUKOANW, TYPNW TWNMW Xanknap
AroHa ©up makcagHu — Gup-Bupnapura mexp-
okubBaTHuW, OHa 3aMuHra MyxabbaTHu kyanarau xonaga
ywby akupanapHu kenrycw asnognapra HamyHa
kunub Konaupraxnap.

HaBpy3 B MUCbMEHHbIX
MCTOUHMKAX

HacumxoH PAXMOHOB

pupoga W 4YenoBek waagpesne
BOCMPUHUMAEKOTCH Kak €auHOoe uenoe, Ho
TOMbLKO € POCTOM 06UIeCTBEHHOID, AYXOBHO-
HPaBCTBEHHOrO CO3HaHWS 3apoXaaeTcs
cucTema BepexHoro OTHOLeHWS K npupoae.

OB6LwenspecTHo, YTO UCTOPKUA NpasgHuka Haspya
M3noxeHa B NUCbMEHHBIX UCTOYHMKax LieHTpanbHon
Asuu, B 4actHocTu, B “Asecto”, “lUaxHama’.
HoctoBepHble ceefeHna o6 a3toMm npasgHuke
npusognaTcs B pabore ABy Penxana BepyHu
“Kagumru xankKknappaH Konras
enropnuknap”(“MamaTHUK MUHYBLUWX NMOKONeHWA").
YyeHblh nucan, 470 Yy [ApPEeBHUX Hapoaos
NpoBOAMNMCE ABa BUAa MNPasgHUKOB — XanuToB
—KOTOPbIe NOCBSALANUCL MUPCKAM W PENUrMo3HBLIM
fenam v cobeituam. B OHM MUPCKMX MpasgHecTs
fpaBuTen W 3HaTb yCcTpawBanu LUEpeMoHWn ¢
YTOLLUEHUSMU, WEPTBONPUHOLLEHUS AyXam. A B YecTb
ycTpouTenen npasgHUKoB nucanu oabl, OHU
3aBoesbiBanu nwbosb u Bnarogapenue nogen. B
OpEeBHWE BpeMmeHa Bbicwue cnown obuwecTtea
OPraHW30BLIBANM pasanuuyHble HapoaHble TyMAHWUA.
Mpocto Hapog npuHUMan y4vactue B 3TUX
MAacCOBbIX TOpXKecTeax, Bbipaxan pafocTe W
AEeMOHCTpUpoBan CBOK MPefaHHoCTh Uapi wu
aMupam.

Crano Tpagvuued B [AeHb nNpasgHoBaHus
Haepysa papwute apyr Apyry nogapku. Beitosano
MHeHwe, 4yTo 6onbHOW YENOBEK BLI3AOPOBEET, ECNN B
OeHb HaBpysa paHHUM yTpPOM HE MPOW3HOCH HW
CnoBa, CLECT TPW NOXKN Meaa l CONOKET TPW KyCo4Ka
BnaroBoHHOro Bocka. 3707 0bbiMan ykasbiBaeT Ha
TO, 4TO Haspya mouuTancs TalKe W Kak npasaHuk
ncueneHus.

OnucelBaa paanuyHble Bnarue kKauvecTsa
npaagHuka Haepya, bepyHu obpaliasck Ko MHOrMM
WCTOYHWKEM, CBS3bIBAN WX 3apOXKOEHWE C Kakum-
nubo BaxHbM cobBbITMEM, OCTaBUBLWIWNM
Hem3rnaguMmsId cref B UCTOPWM YenoBe4ecTsa,
denas AoKasaTerbHble BbiBOAbLI O LUEHHOCTM XN3HWU
venoseka. CornacHo npegaHuin, obbiMan paputs
APYT APYry nojapku BOCXOAUT K npopoky ConomoH,
a CTpouTenLCTBO Kadenen W nogHoleHue
cnapocTed — Tpaguuua OT nereHaapHoro
Dxkamwmuga.

Haepys — 370 kaneHgaphoe Hadyano roga. Ho
rnagHoe, 4To Haspya — 370 NpasaHuK, NOCBALLEHHbLIN
3emne, yuun niogei c noboBbio OTHOCUTBLCA K HEW,
Kak marepu-kopmunuue. Xotda TepmuH  “Haspy3s"
NepcUaCKoro NPOUCXOXAEHNS, HO Y MHOMMX HapoaoB
UMEHHO 3TOT Nepuo/ roga umen ocoboe 3HaqueHne 1
MHorue obbidan Bbinn CBA3aHLI C MecaLamu mapt-
anpens. B rpedeckon mudponorn ectb BormHA
nnogopoaua v semnegenus [emeTtpa. Cuuranocs,
yto [emerpa gaput nogsaM 3eneHb, MOCEBL,
pykThl. BbINO pacripocTpaHeHO MHEHWe, YTO
Hemetpa HanonHser ambapbl 3emnegensues,
npuHocut BnarococtoaHue nwasm. CornacHo
nerexgam, [lemeTpa Hay4wna niogen obpabateiBath
¥ 3aceBaThb 3eMnio.
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Y MHOTMX HapoQoB ecTb Cxoxue mexay coboi
obbidau, TpaguuMKM WM nereHasl O NPUBA3EHHOCTH
yenoseka k 3emne. He ymyBnssace Kk WCTOpUIO
npovcxoxaeHns 3Tux obwbivaee W Tpaguuui,
OrpaHM4MMCs N BOMPOCOM O PacnpocTpaHeHun
3apoxaeHHoro B ApesHen Accupun n Basunode B
cebMOM BeKe A0 Hallew 3pbl Npa3aHoBaHus HOBOTO
rofa Ha Kaekase, Mngun, CpegHen Azuu, MNepeaHen
Azum, Mpeuuun.

B wymepckoin mucbonornm TEpMUH "mate-3emns”
npeacrtasnedH B dopme «HuHumax». B
npeacTaBneHMn ApeBHero LWyMepcKoro Hapoga
«HuHMax» — 310 cumBON Benuuusa 1 ceaTocTH. bea
Hero ObiNO HEBO3MOXHO poXaeHue 3emnu. Ha
nnadeTte He BbiNo Honee MOLUHOM CUIbI, YEM MaTb-
3emns.

B OpeBHMX TIOPKCKUX MUCEMEHHBIX WCTOYHMKaX
npy onucaHuu 3emnu 06sa3aTensHo NpPUMEHANCH
TepMUH “uayk ep, cy6” — “cesuleHHan semns, Boaa’,
otobpaxasliMi Benuuanllylo Bepy nNpegkoB K
3emne.

Hapagy ¢ ApyrMmu pokasaTenbcTBamu,
0b6WHOCTE MOHATMA O CBAWEHHOCTU 3emnu,
NOKNOHEHUW €/ B APEBHUX THOPKCKMX NUCbMEHHBIX
MCTOMHMKAX 1 LUYMEepPCKoN MUONorum aaeT TONYoK K
eavHOMY MHeHWI0. [ipeBHue TIOpPKW, Kak W apyrue
Hapoobl BocToka, cuuTanM 3eMni  CBALLEHHOMN,
MMEeHHO B OHW HaBpysa npasgHOBanW Kak nopy
npeobpasosaHna B npupode, ee npobyxaeHve.
O6GpaTtum BHUMaHWE Ha Cneaylluin OTPLIBOK W3
LOPEBHETIOPKCKOro TpakTata «PogocnosHas»:

“MNpunneino cepoe obnako, NponwWncs OOX4b.
Mpunnbina YepHas Tyya, NPONUMCH A0KAb, B3OLUNN
3epHO U Tpasbl. XOPOLUO CTAN0 XUBOTHLIM W MOAAM.
3HaWlTe: 3T0 XOpOoLLo”.

MuceMmeHHBIW MCTOYMHUK «UWpk» —
(«PopocnoeHas») ato «®on Buturu» (“KHura
MpepnckasaHnin”). B gpesHocTn «Kuura
Mpepcka3anniny cnyxuna coHHukom. Ecnm yenosex
BUAEN BO CHE yKasaHHble Beiwe npeobpa3osaHus B
npupoAe, 3TO TpakToBanock kak aobpoe
npeackasanwe. bnarogaps Qoxgw npopacraer
3EepHO W TpaBbl, YBENUYMBAETCA MOronoBLE CKOTA.
MpuBeaeHHble B OTpbiBKE npeobpasosaHus &
npupoae — 3T0 npobyxaeHue npuponsl,
HacTynawllee umeHHo B nepuwod Haepyza. M xotay
OPEeBHMX TIOPKOB 3TOT MEPMoa He WMEeHoBanca
Haepy3om, OH TOpPXECTBEHHO NpasaHOBaNncA Kak
npobyxgeHue npupogsl. B aToM OTpbiBKE OTpameH
06pas XW3HW [OPEeBHUX TIOPKCKUX NNeMeH,
GnarogapHbix nNpobByXOeHWU W OXWUBNEHUID
npupoasl.

Ho Hac pgownu Beasl WHAWWCKOrO Hapoaa,
cosganHbie B 4500 rogy po Hawewn 3pel. Bepa
—“ananune”, “mMmygpocTte’. Tlo yTBEPHKOEHMWIO Y4EeHbIX-
WHOOMNOrOB, Bedbl — Cambie APEBHWE CBSLUEHHbIE
nucbmeHa. B HUMX NOMUMMO MHOMMX HayYHbIX,
thunocodcknx CBEAEHUIA ECTh CBEAESHWS O LUMPOKOM
Npa3gHoBaHWKM HOBOTO roAa, WMMEKLWEero MHOro
obwero ¢ Hawwum npasgHukom Haepya. B
COOTBETCTBMM C COXpPaHWBLIMMWCA B Beaax
CBE[EHUA, Ha4yano COMHEYHOro roda EeXerogHo
npazaHoeanoce 13 unu 14 anpens. B gHm HoBsoro
roga BocneBanuck oabl B 4ecTb Boroe, niogw,
BepslWMe B WX CWNY, MPOCWNN Y HUX TMOMOLLN.
Hanpumep, mHorme Bedbl Bbinu nocesweHsl Bory
OrHA ArHW, CIYXWMBIUMM TMOCPEOHWKOM Mexay
nmoabmu U Boramu. TpaauUMOHHO MHOTME Hapoabl
Bocroka Toxe B AHn Haspyaa monunu 6orog, 4106kl
Dbl HMCNOCNaH AoWdb. AHanoruuHbin  obbivan
BOCTET W B Beax APeBHUX MHOYCOB:

Hucnownu Ham aoxas ¢ Hebec!
HexaaHHbiM Bo3HarpaxaeHnem ogapu!
ThiCAYEKPaTHON BEPHOCTLIO CBOEN

Hac k BnarogeHcteuno npusegu!

B 3akniyYeHuM MOXHO CKasaTb,  WUCTOKW
npasgHvka Haspys y Hapoaos BocToka uexogsaT ua
rnybokoro npownoro, NOCPeACTBOM 3TOrO
npasgHUKa HapoAbl C PasnWYHOW BEPOW, A3bikamu
BOCMEeBanW efuHyl uens — gobpoe oTHOLeHWe
Mexgy nogbMmu, nioboBb K pPOAHOW 3emne U
OCTaBWIMA 3TV YCTOW NOCHEOYIOLLIMM NOKONEHWAM.

Navruz in written
SOUrces

Nasimhon RAKHMONQOV

man and nature since the ancient times are
perceived as a whole, but the system of
solicitude attitude to the nature is originated
only along with growth of social moral spiritual
consciousness.

It is well-known that history of Navruz is stated in
the written sources of the Central Asia, particularly in
"Avesta" and "Shakhname." Reliable information
about this holiday was given in the work "Qadimgi
halglardan golgan edgorliklar" ("Monuments of the
past generations") by Abu Rayhan Biruni. The
scientist wrote that the ancient peoples celebrated
two types of holidays - haits. They were dedicated to
both the secular affairs and religious events. During
secular festivities rulers and aristocracy staged
ceremonies with foods and sacrifices to spirits. And in
honor of the holiday organizers people wrote odes;
thus they won love and thanks of people. In ancient
times the upper strata of society organized various
festivities. Simple people participated in these mass
celebrations, expressed joy and demonstrated its
loyalty to the king and emirs.

Exchange of gifts became a tradition of Navruz
holyday. There was a believe that a sick person
recovers, if in the early morning of Navruz day without

Haspy3 — amo
kaneHdapHoe
Hayano zoda.
Ho znasHoe,
ymo Haspy3 —
3mo npa3odHuk,
nocesweHHbIl
3emne, yqun
model ¢
nwboskio

omHocumsca
K Hel, kak
mMamepu
Kopmunuue.
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According to
legends the
gift exchange
custom goes
back to the
Prophet and
was the legacy
of Solomon,
building
swings and
offering sweets
is a tradition
left by the
legendary
Jamshid.

saying a word, he ate three tablespoons of honey and
burned three pieces of scented wax. This custom
shows the fact that Navruz was revered also as a
holyday of healing.

Describing the various good qualities of Navruz,
Beruniy referred to many sources and drew
conclusions about the value of human life, tied their
nucleation with any important event that left an
indelible mark in the history of mankind. According to
legends the gift exchange custom goes back to the
Prophet and was the legacy of Solomon, building
swings and offering sweets is a tradition left by the
legendary Jamshid.

Navruz is the beginning of a calendar year. But
the main thing is that Navruz is a holiday dedicated to
the land; it taught people to refer to the land with love
as to the wet nurse. Although the term "Navruz" has
Persian origin, but many peoples had a special
meaning precisely that period of year and many
customs were associated with the months of March
and April. In Greek mythology there is the goddess of
fertility and agriculture - Demeter. It was believed that
Demeter gave people greenery, crops and fruits. It
was widely believed that Demeter filled barns of
farmers and brought prosperity to people. According
to legends Demeter taught people to cultivate and
sow the land.

Many peoples have the similar customs,
traditions and legends concerning a human
attachment to the land. Without delving into origin of
these customs and traditions history, let's confine
ourselves to the question of distribution of New Year
celebrations in the ancient Assyria and Babylon and
in the Caucasus, India, Central Asia, Asia Minor and
Greece in the seventh century BC.

In Sumerian mythology the term "mother earth"
was presented in the form of "Ninmah." In the view of
the ancient Sumerian people Ninmah was a symbol
of majesty and holiness. The Earth could not
emergence without Ninmah. On the planet there was
no more powerful force than the Mother Earth.

In ancient Turkic written sources the term "lduk er,
sub” - "sacred land, water" was necessarily used for
description of a land, which displays the greatest faith
of ancestries to the land.

Along with other evidences, common notions of
the sacredness of a land, worship to it in the ancient
Turkic written sources and Sumerian mythology
gives rise to a common opinion. Ancient Turks, like
other peoples of the East, considered a land sacred;

exactly in Navruz days they celebrated the time of
transformation in the nature and its revival. Let's pay
attention to the following passage from the ancient
Turkic treatise "genealogy":

"A gray cloud arrived, rain poured. A black cloud
arrived, rain poured, grass and grain sprouted. It
became good for animals and humans. Know that it's
good."

The written source "Irk" (genealogy) is "Fol bitigi"
(book of predictions). In the ancient times the «Book
of Predictions» served as a book of dream
interpretations. If a man in the dream saw the
abovementioned transformations in nature, it was
interpreted as a good prediction. Due to rain a corn
and grass grow, livestock increases. These
transformations in nature mentioned in the passage
are awakening of nature occurring precisely during
Navruz. And although the ancient Turks did not name
this period Navruz, it was celebrated solemnly as
awakening of nature. This passage has a reflection of
lifestyle of ancient Turkic tribes grateful for
awakening and revival of nature.

There are preserved Indian Vedas created in
4500 BC. Veda means "knowledge", "wisdom."
According to Indologist-scientists Vedas are the most
ancient sacred writings. In addition to their many
scientific and philosophical statements they contain
information about a wide celebration of a new year,
which have much in common with our Navruz holiday.
In accordance with the information preserved in the
Vedas, beginning of a solar year was celebrated
annually on April 14 or 13. In the New Year days odes
were sung in honor of the gods; people who believed
in their strength, asked them for help. For example,
many of the Vedas were devoted to the god of fire -
Agni, who served as a mediator between men and
gods. Many peoples of the East traditionally in the
days of Navruz also prayed to the gods in order to
send rain down, and the similar custom was sung in
the ancient Hindu Vedas.

We send down rain from the skies!
Bestow with unexpected reward!
The thousand-times faithfulness
Bring us to prosperity!

In conclusion we can say that the origins of
Navruz holyday in the Eastern peoples came from the
deep past, through this holyday peoples with different
faith and languages sang a common goal - good
relations between people, love for the native land and
left these foundations to the later generations.
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Myxammad AXMAL

“Cozrnom Hona — A6EAN0, COZTOM 6 AXUA OUAAHUNHE
mesacudup. buz ounanu xaém dapoasomaucunu
MabsMUHAGUOUCGH, KEAAMNCAK HACTAAP MaKoupuza
KY4al mabvcup Kypeamaduean mapous Mackauu
cughamuoa Kadyn Kuaamus”.

Henom KAPHMOB

HCOHWUAT 3HI KaaWuMm AaspnapaaHok xaéraarm

QHr ry3an op3y-UcTaknapuHu mycTaxkam

BaxTnu omna bunax Bornab kenraH. LWapkoHa

OMNAaHWHT WAAW3Napu xam Tapux Kabpuaad
kenub dukaguw. TYpKWMA XanknapHWHT  Kaaumun
chonHomack “Mpk Buturw’ga wyHgan kymnanap
Bop: "Aén XyKanuruHu, MOvLL-TOBOKNapWHKU Tawnab
yigaH uyuknb ketaum. KewnH, meH yauMm kaepra
kersinmaH, aeb yinab ana kantnb kenawn. Xyxkanuru,
MOVLL-TOBOKNAPWHKM JKOW-XOoWnaa TypraHuHu kypub
kanbu cesuHyra Tynau. BunuHrnap: By AXWMNIKK
anomatu!”

Y xywanurn aenHuHr Takoupu, YHUHT
tbapoBoHnurn, ounacu. Ywby mucpanapaaH
axaoanapumMmn3 ownaHdn mykagaac caHab, yHu Ky3
KopauuFngek acparadnapu kypuHub Ttypubamn.
Mokuza ownanapHW MykKagaac HWKOX 3amvpuaa
ByHén aTunraHu xam auvkkatra casosop. Hukox
—lwapKkoHa oOWnaHWHr acn ysaru cudgartuga
ab3oanaHrad. Munoawi  TYpTUHYKM acpra oug Bup
HWKOX, TyBOXHOMacupa wyHgan geavnapw: “Arap
Kenaxakaa YTrakuH YataHuHr pyxcatucua Doluka
XOTWH onca, Ekn 4ypu Ba € (bolka) WyHra yxwat
aénHm onca, bopau-lo, By xon Yartara Homankyn
bynca, y xonga ap 6ynmuw Yrtrakmd Yartara 30
OVpXam AWHOP, SIXLIW caknaHraH, To3a (kymyw) nyn
Bbepagu. WyHaaH kenvH ByHgan xoTuHHKM (YaTaHw)
Ha xoTWH cucatuga, Ha uypu cudaruga
caknamacuH, yH1 Kyunb 6opcuH. .

Bopauto Y1TakMH YataHum XxoTuH Kunmanmad
AeraH kapopra kenca, By xonaa yHu kyinnb oGopcuH,
(nexkuH yHra) oauk-oekat BepcuH, (Bupra saiiarad
BaKTWaa) onraH Hapcanapw bunaH xampa TOBOH
nynu Bunad (Bolwka) waptnapcua yHu KkyHatub
iobopcuH. Wynga y Yarapad Gowka (xeu Hapca)
TosoHaop Bynub konmangw. LWyHaan ke y yaura
€KKaH aénra ynnaHvwmn mymkuH. Arap Yata xam
YTrakvHra ByHgaH ByeH xotuH Bynmacnuk kapopura
Kerica, yHaa XoTMHNMKAaH Yvkub ketcuH. By xonaa y
YTTakuHra kmianura apoknu kuiumnap onradu 6esak
TakMH4YoknapHun Tawnab ketcuH. Yara yaura
Ternwnu Ba OGupranukgaru xaéTtv gasomuaa
eTUWITUPrad MynknHu onub ketcuH. LyHoaH kenvH
Yata y3u xoxnaraH 3pKakHW y3ura ap Kunuwm
MYMKUH",

Ba gana pewunagwn: "By HuKOX Butummn —
"KoHyHnap ywuuaa“", yHuHr Gownwuin Baxrykod
BapxymaH yFnu xysypuaa tyaungu. by epaa rysox
cuchatnaa Craty Wnwny yrnu, Yaxpen Pomud yenw,
LWas Maxax yrriv 6op agu. "Hukox Butumun" “PomTti
BrawdapH yrnu TomoHuaaH éaungu”...

WapKkoHa ownanapHWHT
Hythy3nHU 4HapofoH awnara
WuxatnapgadH sAHa Oupwu, onara
bynraH axrupom Ba 3bTMbOp
Tywrycuaup. By xakga “Asecto’nma
wyHaan pewvnagu: “HOactnabku
KyHaaék Axypa Masga aénnapra
6bywopagu: 3u, aén! CeHwu
9BLTUKOONW Ba nNaxnaBoH
apkaknapHu Byxyara kentupub,
Mexp Tyna OfyluMHrAa napeapuil
at, peb sapatauwm. Tokwm ynap
HOAYPYCTNUK Ba HOMNOKAWK
MNAQW3IUHKW ep wW3ngaH
nyKkoTcuHnap®.

OHa 6Gow spatysum Ba Gow
Tapbusnoeuyn cudcdartuga
ynyFnadrad. YnapHuHr yanapu g
HamyHa 6ynub, dapsavgnapun =
lKcanumwnapuwra 3amMuH
Xxo3WpnaraHnap Ba XaMuaT
ndrmxopwm 6ynub KonraHnap.

DapyawaaAMHHUHT eTyK
wornpgnapwgad Bupm Hwusomuagaud Asnué
Y3UHUHT KYN BaKTMHW OHaCWHWHT Xy3ypuaa
yTKaarax akaH. AuTuwinapuda, xap cadap sHrv ol
YMKKaH Keanapaa Hu3oMWOOWH OHACUHWHT
oéknapura bow ypub, saHrn BownaHaértrad onga
Xam yHu kKynnab-kyBBaTnawwHu, ayo kunub
TYPULLMHWA UATUKO KUNapkaH. YyHKN YHUHT oHack
“yexpacupaaH Hyp erunub Typran aenuécudat
aén”, y3 paspuHuHr Pobusicu, onam aénnapuHuHr
uctuxopn Ba daxpu 6ynraH akad. Owunapa
thapsang y3 oHacura TannuHub, yHra WnTWKo
kunub ynrasaun. by xakaa Maenoxo YKanonuanuH
Pymuit wynspnad Tawnum Bepapgunap: “Xygow
Taono 6ap4a MHCOHNapHUHT BrpgaH-Bup UNNHXK,
3Hr cyHrr Gopagwrad xoiu 6ynradv kabu, oHanap
xam Gonanap y4yH Xyaam WyHAan UinHX, UTuKo
KMnuHaaurad sotaup”.

WapkoHa ownanapgarm Myxut chapaaHgnap
Kamonuaard 3Hr MyXum acocui omungup.
LWyHaan myxut BGapkapop Bynranu cababnu 6yiok
3oTnap DW3HWHT 3aMUMHUMKU3OaH eTUKND YnKnb,
OyHE unm-thaHura Bekméc xucca Kywa onuuira-.
OHaounukaa y3bek ownacuHWHT Y3 Kagumuin
y3aHnapuaa puBoxnaHuwu yyyH Bapua
UMKOHUATNIAp Myxawé stungu. Ounara gasnar
cuécatn cudarvga kapanaérradd, asanuia Ba
abagwi ounaenin TYRFYNapHUHT 3b303NaHaéTrasm
ByHWHI €pKWH Aannnuawnp.

i IA én
XyxanuauHu,
uduw-

mosoKnapuHu
mawnab
ytidaH Yyukub
kemdu. KeluH,
MeH y3um
Kaepaa
KemsnmaH,
deb yinab saHa
Kaumub
Kendu.
Xywanuau,
uduw-
mosoKnapuHu
wou-xouuda
mypaaHuHu
Kypub kanbu
cesuHy2a
mynadu.
Bunuxanap:
By axwunuk
anomamu!”
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“WeHwuHa
ocmasuna
domalHee
x03sicmeo,
nocydy u
ywna. 3amem
nodymana,
Ky0da e s udy,
U 8epPHYNachk.
3acmana
Xxo3s0cmeo u
nocydy e
uenocmu, u
amo npudano
el Yyyecmeo
padocmu.
3Haume: amo
xopouwo!”

BocTounan cembs

Myxammad AXMAL

“3dopoesiii pedenox — ymo, npexcoe 6cezo, niood
30oposoi u dpyicnoi cemsu. Myt paccmampusaem
CEMBIO KAK 0942 6OCRUMANUR, 0Gecnequeaouqui
NPOOOANCERUE NCUTHU, OKATHIEAIOWINIT CUABHOE
sozdencmeue na cyoudy oyoyuix noxoaenui”,

Heaan KAPHMOB

caMmbiXx OpPEeBHWUX BPEeMeH 4YenoBe4YecTBO

COKPOBEHHbIE MEeYTbl W YCTpeMlleHus

CBA3LIBANO C NPOYHON CHACTNIMBON CeMbe.

KopHu BOCTOMHOM CEMbW TalKKe WCXOAAT W3
rnybuH uctopun. B apesHei KHure npeackasaHud
TIOPKCKMX Hapogos “Upk Buturn’(“KHura raganmin”)
ecTb cTpoku: “KeHuwwHa ocTaBuna pomalHee
XO3AWCTBO, NocyAdy 1 ywna. 3arteM nogymana, kyaa
Xe A uay, v BepHynack. 3actana xo3sucTBeo U nocyay
B LErNocTW, W 3TO Mpuaanc en YyBCTBO papgocTw.
3HawTe: aTo Xopotuuo!”

DomalwHuin o4ar — 310 yOen XeHWMWHbl, ee
BnarococtosHue, cemMbs. M3 3TUX CTPOK BUAHO, HTO
HalWW Mpeakn CcYUTanu Cemblo CBALWEHHOW W
obeperann ee kak 3eHuUy oOkKa. 3acnyxusaer
BHUMaHUA, 4YTO B [JanekoMm npownoM Xopoline
ceMbi (hOPMUPOBANUCL Ha OCHOBE CBALUEHHOTO
Opaka. bpak cuMTancs WMCTUHHOW OCHOBOW
BOCTOMHOW CeMbW. 3TO NOATBEpPXAAeTcs u
OaHHBIMK, NPUBEAEHHBIMKW B corguiickom BpavHom
ceugetenscTee: “Ecnn B Byaywem YTrakud 6Ges
fo3soneHus Yartel BO3BMET OPYryK JKeHy, uan
HEBOMbHULY, UMK APYIYIO MEHLUMHY, N ecnu 310 He
noHpaeutcs Yare, o myx YrrakmH paet Yate 30
XOpOLIO COXPaHWBLUMXCA OMpXaM OWHapuin w3
4ductoro cepebpa. [locne atoro xeHa (Yara) He
CYMTAETCH Ero XeHOW WnM HesBoAbHULEW, OH
pPasBoAWUTCH C Hel...

Ecnu YTTakmH NnpuHUMaET peLleHne pa3secTtuck
¢ Yarton, oH gomkeH aate (en) NpoaoBonLCTBKE, a
Takxe, MMylecTBo, npuobpeTreHHOe npwn

COBMECTHOW JKW3HW, OEHEXHYH KOMMEHcauuio M
oTnpasuTk 6e3 Bcakux ycnosuii. Ipu 3ToM y HEro He
ocTaeTcs Hukakux obaszatenscTe nepen Yaron.
MNocne aToro oH MOXET KEeHUTLCA Ha ronbusLLencs

emy xeHwuHe. Ecnu xe Yata npuHMmMaeT peleHue
pasBecTiUCk C YTTakuHoM, oHa passoautcs. Mpu
9TOM OHa OCTaBnAeT YTTakuHy ero oaexay W
ioBEnNUpHbLie Knagenus, a Yara 3abupaetr ceom

NUYHbIE BELKW W UMYLLECTBO, HaXUToe npwu
COBMECTHOW XM3HK. MNocne aToro Yara MoXeT BblATH
3aMy’K 3a ApYyroro, Xenaemoro el Myx4uHe". Takke
cka3aHo! “flaHHoe BGpayHoe CBWAETENLCTBO
COCTaBNEHO B [OMEe 3aKOHOB" B NPUCYTCTBUW
HauaneHuKa atoro goma BaxrykoHa BapxymaH ornbi.
Tawke 8 npucytcteun ceupetenen Ckatya LWnwny
ornel, YaxpeHa Pomuy ornbl, Waes Maxak ornei.
“BpauHoe cBugeTenscTBO” HanucaHwo Pomtuwem
BrawdapH ornei»...

Elle oaMH W3 acnekToB, NMPonuealoLiMx ceeT Ha
@BTOPUTET CEMBU, 3TO YYBCTBO N0GBKN 1 BHUMaHWSA K
matepu. Bot 4to 06 atom HanucaHo B “Asecto”: ‘B
nepebie AHM Axypamasga obpatuncs K KeHluHam:
3, keHwuHa! A cosgan Teba ana Toro, YTobbI Thi
nopoguna u ¢ MboBbO B3pacTuna Bepyiowux M
CUIMbHbIX MY»X4UH. YToBB! OHW yCTpaHunu Ha 3emne
KOPHW HECTIPaBeANMBOCTIA M HEHUCTH".

MaTb Bo3aBenuuMBanacs Kak rnasHblil cogartents v
rnaeHblil BocnuTaTens. MeHWMWHbl CNyXunu
npumepoM Ans Bcex, opmupoBanu cpegy Ans
BOCNUTaHWUA AeTein U Bbeinu ropgocTeio obulecTea.

HusamupawH ABnWe, oguH U3 U3BECTHBIX Y4YEHUKOB
QapyauaauHa,  Gonbluylo 4acTb KU3HW NpPoBen
pAOoOM co CBOEn MaTepbio. Kaxabii pas B HOBONyHWe
HusammoauH NpexknoHan rofoBy K Horam martepw,
NpocUn W B HOBBLIW MECAL, NoAAepXuBaTk ero w
MOMUTLCA 3a Hero. [loToMy 4TO ero matb Obina
‘CNOBHO CBATOW, C NUUAa KOTOPOW WCXOOWT
ny4yeszapHeii ceet’ Pobuei cBOero BpeMeHW,
FOPAOCTLI0 W YECThbio XeHWMWH 3emnu. Peberok B
ceMbe THAHETCA K MmaTtepu, pacTter nog ee
npucmoTpom. OB atom nucan MasnoHo
Kananngand Pymu: “Kak, BeeseilwHnin — Hagexna
ONs BCEX, K KOTOPOMY paHo Mnu no3gHo npuayT Bce
HUBYLLWE, Tak U MaTe Ans pebeHka asnseTcs Takon
e Hagewmon”.

ATMocthepa BOCTOMHOW CEMbM — BaKHEWLLWNA,
cambl OcHOBHOW hakTop passuTua pebedka.
Bbnarogaps Takoi aTtMmoctepe Hawa 3eMns
B3pacTuna BenuKvx fogen, BHecluux BearpasnyHbIi
BKMaA B paseBvTUE MUPOBOIN Hayku. B Hactosiee
BPEMS CO30aHbl BCE YCMNOBUA ANA Pa3BUTWA
y3abeKckol Cembl Ha OCHOBE OPEeBHUX TpaguuMi.
FApKUM [OKA3aTENLCTBOM 3TOMY CIY)KUT OTHOLLEHWE
K CeMbe Ha YPOBHE rocyaapCTBEHHOW NONUTUKA K
NoYUTaHWe APEeBHUX U BEYHBIX CEMENHbIX TPAANLIWIA.

Mnnun TN, ME
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Eastern family

Mukhammad AKHMAD

“A healthy child is primarily a fruit of healthy and
happy family. We consider a family as a center of
education, ensuring continuation of life and strongly
impacting on the fate of future generations."

Islam KARIMOV

ince the ancient times, mankind tied the inmost

dreams and aspirations with a strong and

happy family. Eastern family roots come from

deep antiquity. The ancient predictions book of

Turkic peoples "Irk bitigi" — “genealogy” has
such lines: "Awoman left the household, utensils and
walked away. Then she suddenly thought where she
went and returned. She found the household and
utensils safe; it gave her a sense of joy. Know! It's
good!"

Afireside is a lot of a woman and her well-being is
the family. These lines testify that our ancestors
considered family sacred and guarded it as the apple
of an eye. It is noteworthy that in the past a good
family was formed on the basis of the sacred
marriage. Marriage was considered the true
foundation of the eastern family. This is confirmed by
the data presented in the Sogdian marriage
certificate: "If in the future Uttakin will take another
wife, or slave, or another woman without permission
of Chata, and if she does not like it, the husband -
Uttakin will give Chata 30 well-preserved dirham
dinorahs made of pure silver. After that, his wife
(Chata) will not be considered his wife or slave-girl
and he will be divorced from her...

If Uttakin decides to divorce Chata, he should give
(her) food, as well as property acquired through joint
life, compensation and submit unconditionally. Then,
he has no more obligations to Chata. After that he can
marry a woman whom he likes. If Chata decides to
divorce Uttakin, she can divorce. In this case she
returns to Uttakin his clothes and jewelry, and Chata
takes her personal belongings and property acquired
during the marriage. After this Chata can marry
another desired man." There is also the note: "This
marriage certificate is drawn up in the house of laws"
in the presence of the chief of the house Vahgukon
Varhuman oglu. Also in the presence of such

witnesses as Skatch Shishich oglu, Chakhren
Romich oglu, Shava Makhak oglu. The "Marriage
certificate” was written by Romtish Vgashfarn oglu”...
(noted by - Mirsodik Iskhokov).

Another aspect that shed light on the credibility of
the family is feeling of love and attention to the
mother. Here is what was written in "Avesta™ "In the
early days Ahura Mazda said to a women: Hey,
woman! | created you in order that you gave birth to
and nurtured with love faithful and strong men. That
they remove roots of injustice and evil from the earth.”

A mother was magnified as the chief creator and
main teacher. Women served as an example to all,
formed an environment for raising children and were
apride of the society.

Nizomiddin Avliyo - one of the famous disciples of
Farudiddin, most of the life spent next to his mother.
Every time in a new moon Nizomiddin bowed his
head to the mother's feet, and requested to maintain
him and pray for him during the new month. Because
his mother was "like a saint with the face with radiant
light" Robiya of that time, pride and honor women of
the earth. Child in the family runs to his mother and
was grown under her supervision. It was also written
by Mavlono Jaloliddin Rumi: "Like the God - a hope
for all, to whom sooner or later will come each living, a
mother is the same hope for the child."

Atmosphere of eastern family is the most
important, the most basic factor in the development of
the child. Due to this atmosphere, our land has raised
the great people who made limitless contribution to
the world science. Currently, all conditions for
development of Uzbek families based on ancient
traditions are created. A striking proof of this is the
relation to a family on the level of state policy and
homage of ancient and eternal family traditions.

“A woman left
the household,
utensils and
walked away.
Then she
suddenly
thought where
she went and
returned. She
found the
household and
utensils safe;
it gave her a
sense of joy.
Know! It's
good! "
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Yiunyunap
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Tuncum boruy TaBcUu
I'YINBAOAHBEIM M

3axupuddun Myxammad BobypHUHz Ku3u
lyn6adaH6ezumHuHz “XymoroHHoMa" acapu
Ax6apwox 6yropmmacuaa Kypa 6umunaax
6ynub, ésunuw ycnybu, mapuxu,
3amHozpaghuk ea MadaHUulU MabLIIyMOMIapHUH2
6ou ea MyKkaMmannuau xuxamudaH Mawxyp
“BobypHoma"HuHz dasomu cughamuda xam
Kadpnudup.

Maszkyp acapdan 3wmmubopuHau3za maKoum
KunuHaémaaH muncumM myidu xaKudaau
naexada TemypuiinapHuHz Kypkam 6ofF-pornap
6apno amuw aHwaHanapu, ypgh-ydymnapu y3
aKcuHu monaaH.

WUMCUM YYYH CONWUHTaH KACPHWHT KOMMaHWLLn

bynpan agu. Cakkua (Bypyaknu) aHr kaTtTa yi

Bynub, By xoHapna Ty Bepunaaw. Boluka Ku4nK

XOHa Xam Xyaau LWyHra yxwaw cakkus
(Bypuaknu) Bynub, xap wkkana cakkua bypyak Typnm
Besaknap 6unaH 6ezatunran agu. Katra yi TyiixoHa
6ynub, yHra onTtuHaaH TaxT Kyaunrawgn. By
TaxTHWHT YCTW Ba Tarura 3ap TUKUNrad aapaeeopnap
Talnadrad (Ba wWy) 3apaesopnapra yayHnurn 6up
SIPUM rasnuk mMapsapwg wopa (yka)napw ocwnrad
agwn, (wy 3apaeBOpHUHT) xap Oup rasura wKkn
OyHranak owHa YypHatwnrad. TaxTHuHr Barpura
ocunraH 3apAeBOPHUHI Y3YHNUIM YTTU3- KMPK raara
AKuH Bynub, yHra xam wmapBapug lwoganapw
ocunraH.

Kuunk xoHaga oOnTWH  KapaeoT Tokyanapra
MOHAOH Wuwanap, wapobxypnuk yuyH Kepak
Bynagurad onTUH Ba Kymylaad sicanrad ac6obnap
KyWunrad agun. by TokdqanapHuHr Gupu, [JesoHxoHa

ey TOMOHWMAA, KMBNara kapatunrad agu.
Mkkunumcw, GoF TomMOHAOa Lwapkka
KapaTunraH, Y4YWH4YWCH, CaKKM3
Bypyaknu katTa yi Tapadaa — waHy6
ToMOHAa 3gu. TypTuHYMCK 3ca,
cakkua Bypyaknn Kn4vk yn TyFpucuaa
oynu6, wumon TOMOHAa 34M.
KOKopuaard y4 yRHUHT ycTuga yyta
BonoxoHa KypunraH. BUpuH4m xoHa
“Oasnat yuau" pewunap 3gu. by
XoHapa TyKkwaTta ypyw ac6obnapm —
ONTUH KUMWY, ONTUH acnaxa, onTuH
Kamap Ba xaHxap, OnTWH Xamyaxap®
| yKOoH B6ynub, ﬁynaPHuHr ycTura 3ap
| TUKWIITaH Kypnyw: enwnrad aaum.
MkkuHYm xoHanu “Caopar yin" (baxr
ywn) pewwnap a3aw. by ynna
*onHamos, kutobnap, onTWH cysm
| Bunad opo GepwunraH KanamgoH,
4 4Mpoitnu KyagoH', HO3WK pacmnap
! conuHrad ansbom Ba Xyw xartnap
caknaHap 3au. YYuMHYM XOHaHwW
. "Mypoan ywu" peawnapau. by yupa
. kmummaTtbaxo Townap Kapab
vwinadrad onTuH cypuga (xywbyn)
caHgan conuHrad Wauw Kyudnrad
6ynub, xuén kypnadanap eswnrad

3gu. Tarwra maxcyc kypnadanap eawnran 6ynwb,
ynapHuHr ongura dakar 3apbobpaH Tykunrad
nactypxoHnap €awnrad (Ba By) pactypxoHaa xap
XWUIN MeBanap, XMnma-xun WWpUHNKKNAap KyAunrax.
WyHgan kunub, anw-uwpaTHUHT Xamma Hapcanapu
MyXane agu.

Tuncum TyWxoHacu BuTraH KyHu xamma
Mupaonap, berumnap amupnapra co4kwu
TaWépnacuxnap, neb OGywopaunap. Xamma
Bylopunrad coukunapHu kentupuiwgn. CoukunapHu
yd Tynnam Kkunub TynnaHcuH, aeraH aHa xykm 6yngu.
Y4 XOoH awpaduin Ba ONTH XOH LIOXPYxui (Bunax)
Tynaw, (WyHaaH) Gup xoH awpaduii Ba WKKW XOH
LUOXPYXWiAHK — By AaBnaTHUHI XMccacu mupsonap,
amupnap, Basupnap Ba ackap bownuknapuHu
mykodhotnaw ydyH geb, XuHpyBekka Gepamnap.
(AHa) Bup xoH awpaduin Ba UKKW XOH LLOXPYXUAHK
Mynna Myxammag napranura bepub, by caogatHuHr
xuccacu — By akobupnap, awpacdnap, ynamonap,
conuxnap, 3oxuanap, lwawxnap, gapeewnap,
thykapo Ba muckuHnapra bepuwiHu bytopan. HuxosT,
Oup xoH awpaduil Ba MKKA XOH LWOXpYxXuiaaH
nmbopar y4MH4YM KNCMUHU MypoA Xuccacu — By BuagaHx
aeb OGywopawnap. Kentwpuwrad 3kaH, caHab
YTUPWIWIHWHT Huma xoxatn Bop peb, (onguH)
myBopak kynnapu Bunad Bup xoH awpadwii Ba Gup
XOH LWOoXpyxunHu onub, Bermmnap ongura onub
BopuHrnap, xap KMMm ¥3 CUKMMWUra CUKKaHW4a ONncuH,
ne6 6Gywopaounap. BynapaaH KonraH WMKKM  XOH
LOXPYXMA Ba Xamma alpauinapHUHT COHW UKKW
MUHITa AKuH 3au. Loxpyxuia aca yH MUHI Yamacuaa
6ynub, BynapHUHr xaMmmacuHu asBan
BanWHebLMaTnap Onaura, CyWrpa LWy maxnucaa
x03up Bynrannapra counb 1obopannap. Xap kum 103,
103 annukgad awpadun onaw. Xycycad, xoBy3aa
(typa) yuprad kuwmunap, ByHoaH xam  Kynpok
onaunap. Moawox xaspatnapy OKaXOHUMra, arap
pyxcaT aTcaHrna, XoBy3HW cyB BunaH Tynavpunca,
geaunap. OxkaxoHum xypa saxww Bynagw, genw.
Yanapu kenub XOBY3HWHI 3vHacura YTUpAWNap.
benapso yTupraHnap aca, CyBHWHT BupaaHura
wappocnab kenraHWHM ce3Manl XaMm Konuwian Ba
AuruTnap xasxoHra Tywawnap. lMogwox
Xxaspatnapu (cye) xed kvpmangw, gegunap. Cys
Bynca, ToBOHra 4uKKaH 3aW. TYA OWWM TOPTMNAW.
Opamnapra capnonap Kyaungu. XoBy3HuHr Byinaa
WWANOH conuHrad B6ynub, WuinoH Tarvaa cye
okaguraH apukdanap kunuerad agu. Ewnap wy
WMANoHAa YTuprad agunap. Yiunuywnap aca ywuHra
Tywapavnap. XoTuHNap yUuHra TyLWuLwn y4HyH Xomn
TaWépnanraH. (Cyegaru) kemavanap xam
Beaatunrad agn. Bbup kemapa kmwwra yxwartumb,
ontuta opam cypatu Bornadrad agw. Kema ycrura
BonoxoHa conuHrad 6ynw6, Tarura GoOF KunNUHraH
3aun. YHra rynToxuxypos, nona, HocapMoH Ba Boluka
rynnap akunrad. bup xonaa cakknarta kema (KyLumo)
6utta kunub scanrad 6ynnb, y fAHa cakkuaTta
anoxuaa kemara 6ynuHnb ketap agu. lWynaan
KMNuB, TaHTpK y KMWKHWHT MyBopak gunnapura Ly
XWN UXTUpoatnapHu conauku, ByHn kuMm Kypca,
TaaxokyGnaumnb, xainpataa konap aau.

' MoHdoH— Kuzun paHedazu xywbyi nabeyeéx.
“IKamydxap — yuu 32Uk xaHxap.

‘Kypnyw — kypon-acnaxa ycmuea énunaduzan Enkud.
‘)Ky300H — KOFO3 CONUL y4yH HapM MyKoea.

(Hawpeaa mauépnoeyu LLl. Gymaes)
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Onucanue
Gaa DuapoBanvi

IYIIBAOAHBETM

lMpou3seedexue dovyepu Myxammad
3axupuddura Babypa Nyn6adaH6ezum
“XymaroHHome” (Asaycmeiwas kHu2a)
cocmaeneHHas no eenexuro Akbapwaxa no
ceoell cmunucmuke, 602ambiM ceedeHUAM
ucmopu4eckozo, aImHozpaguyeckozo u
KynbMmypHO20 3HaYeHUsl, maioke ceoum
cosepuweHcmaeoM He ycmynaem “BabypHame” u
fAensemcs ee npodosHKeHUeM.

B npednazaemol eHUMAaHUIO Yumameneu
Yacmu daemcs onucaHue ceadbbbl 80 deopue
“OvapoeaHul”, 2de ompaxeHbl 06bivau u
mpaduyuu nocmpoeHusi cadogo- MapKkoeoz0
aHcambns xapakmepHsbie Ana 3nNoxu npaeneHus
Amupa Temypa u Temypudos.

Bopey mnocTpoeHHein ana OvaposBaHus

(Bcex npucycTBylolmx Ha ceaasbe) umen

cneayowun eua. OH cocTosn ua BonbLioro

BOCBMWUIPAHHOIO 3ana npefaHasHaYeHHoro

ans ceagebHbix TopxecTs. [pyron Mankin
3an Toxe Bbin BockMUrpaHHbiM, U o6a 3ana Bbinu
BENUKOMNEnHbI No ceoemy yGpaHcTsy.

Bonswon 3an Obin npegHasHadveH AOns
ceapgebHbIX uepemonui, rge Bein  ycTaHosned
30N0TON TPOH. TPoH Bbif MOKPLIT 30MOTOWBENHBIM
nokpeisanom. Ha creHax Beinu noeeiwleHbl Takke
30MOTOWBEWHbIE KOBpPLI, Ha KOTOPbIX BUCENW
HaHW3aHHLIE OXepenbs W3 JXemyyra ANWHOW B
nonTtopa re3a. Ha paccrosHum kaxaoro rsa3a beinm
YCTaHOBNEHsb! BbiNyKnble 3epKkana. 30noTolBenHbie
KOBPbI NOBELUEHHbLIE BOKPYr TPOHa umenun anuHy 30—
40 ra308B, ¥ TOXe BbINK yKpaLLeHs! Xem4yyramu.

B manom 3ane (geopua OuyaposaHuit) Ha
ManeHbLKUX HULWEax CTOANW CTEKNMAHHbIE hNakoH4YMKKN
AnsA noHooHa (aywwvctoi ryGHou nomaabt), npubopsl
13 30noTa 1 cepebpa ana HanUTKoB. 3TW HULWL! BbInNn
COOpYXeHbl oaHa B CTOpoHy kubnbl, rge Bweina
kaHuenspus (Oueaxxana). Bropas 6eina obpauleHa
B CTOPOHY BOCTOK3, TPETbA CMOTPena Ha ior B
cTopoHy Goneworo BOCEMUrpaHHoro 3ana.
YeTtsepTtas HULIA CTOANA HaNpoTUB Manoro 3ana, ©
cesepa.

Hag Humu Bbinu nocTpoeHbl BankoHbl
(Bonoxaxe). W3 Hux nepsbiit BankoH HaseiBancs
“‘Nomom snactu”. Tam Bblnu BbICTaBNEHL! AEBATH
BMOOB OPYXWA — 30M0TON MEY, 30M0Toe opyaue,
30M0TOW NORC, KMHXKAN, 30M10TON Xamydxapu (Kpuson
kmHKan) wu kondaw. OHu Bce BbINWM  NOKPLITHI
cneymanbHblM 30N0TOWBEWUHBIM Kypryw
(nokpuiBanom).

Bropoi# BankoH HaswiBancs “[omom cyacTes’.
Tam ObiNM MONWUTBEHHBLIE KOBPWKKW, KHUTK,
NO30M0MEHHBIA NeHan, U3AWHbLIA Xy300H (KOXaHbIA
dyTnsp), YTOHYEHHO 3apucoBaHHbI ansbom c
pucyHkamu 1 obpa3suamm kannurpadun.

Tpetnin GankoH Ha3swiBancs “JomMom kenauwin”.
Tam Ha 30M0TON CTyNe yKpalleHHOW AparoueHHbIMK
KaMHaAMM cTofAn cocya ¢ Bnaroyxawuwumm
caHpganosbiM Adepesom. Bokpyr Bbinu nocreneb
Kypnayu. BHuay Toxe Obinu nocreneHsbl
cneunansHslie NOACTUNKW, a B CepeauHe TONbKo

30M0TOWBeAHaA ckatepTe. Ha Hen Gobinn
pasHble dpykTbl U cnagocT. Takum obpasom,
Bce 6blN0 roToBO ANs nNupliecTsa u
yBeceneHus.

B pOeHb 3aBepweHWs NOCTPOMKWK
ceapebHoro pgeopua OuvapoBaHui Gbino
NpUKasaHo NOATOTOBUTL AEHLMM ANA pasfaudu
BCEM MUp3am, Lapeewyam u amupam. (Korga)
NPUHECNM BCE [AeHbIM ANs pasgaqd, To
MOCTYNWUI HOBLIA NPUKa3 pasaenuTb AeHbrv Ha
TPW YacT. TpK NoAHOCA 3aNOfHUIAN 30M0ThbIMK
MOHeTamn awpacdu U WecTb NOAHOCOB C
MOHETaMK Wwaxpyxu. M3 HWX ooMH nogHoc ¢
MOHeTaMu awpacdw Agsa nogHoca ¢ ©
(cepebpeHHBIMIM) MOHETaMW LLUAXPYXWN OTAaNK
Xunpybeky, 4Tobbl OH opfapun uUmMu
rocyfapCTBEHHbIX YWHOBHWKOB, MWP3bI,
3MWUPOB, BU3MPEN U BOBHaYaNbHUKOB.

OpuH nogHoc awpadcdwu w Asa nogHoca c
MOHETaMKu Wwaxpyxu otganu Mynna Myxammeny
MNapranu, kak gons caliuvpos, ANs HarpawgeHus
BEMUKUX W CMaBHbIX MUL, yYeHbix, BnarovecTussbix,
LUEX0B, AepBuLLEen, NPOCTOMOANH U BeaHbIX.

W HakoHel, TpeTbs 4acTb, OOWH MOAHOC C
MOHeTamMu awipacu 1 ABa NnogHoca ¢ cepebpsaHHbIMK
MOHETaMM LaxXpyXu naguliax npukasan pasgars o7
€ro UMEHW, Kak NoAapoK AN AOCTWKEHWUS KenaHui.
Korga npuHecnu sty YacTe nNaguliax ckasas "3a4em
Ham cyuTatk Bce ato?!” W Base B cBOM
bnarocnoBeHHbIE pykM MO OAHOMY ROAHOCY W3
awpadu U Wwaxpyxu Befien OTHECTU WX LiapesHam,
yToBbl OHW Camu B3ANW CBOMMMW PYKamu CKOMbLKO
MOTYT.

OcTaBlwniics YacTe 30M0TkiX MOHET Bbina okono
AByx Teicad. B gsyx apyrux nogHocax ocTanuch
cepebpeHHble MOHETHI OKONO AeCAT ThicaY, Bee ato
pacceinany Haa NofoneyHbIMK, NOTOM Hap BCEeMW
KTO MPUCYTCTBOBAN Ha 3TOM COBpaHuu.

Kaxgomy poctanock Mo CTO, CTO NATbAECATb
awpacu. A moaw cuaswme y GaccetHa nonyHunu
Bonble.

Ero BbicoyecTBo naguwax obpatuBluMCe K
MoeMmy poporomy Gpaty cnpocun “MoxHo num
3anonHuTe baccenH Bogon?” Mow Bpat oTeeTun, 41O
Buino 6bl 0MeHb xopolwo. bpart npuwen w cen Ha
nectHuuy BacceiHa. [lymaio, YTO OH NpULen 1 cen
beszzaboTtHo, He oxupas ObLICTPOro NOCTYMNNEeHUs
soabl. Boga noctynuna c XypyaHuem HeoXuaaHHo.
Monogexs npuwen B8 cMmaTeHue. Ero BbicoyecTso
naguiliax ckasan, 4To BoAa HWKaK He NoCTYNUTE...
Ho Boga BbiCTpo AocTUIMA LWMKONOTKK.

Hauanu pasgady nnosa. Opapwnu rocten
oAeXaaMK ¢ ronoBbl 40 HOT.

Y bBacceiHa Obin NOCTpOeH Haeec, Nog
KOTOPbIM Tekna Bofa B apsikax. Monogexb
cuaena nop 3TMM HaBecoMm. TaHUOpbl Hadvanu
TaHUeBaThb. XKeHLWWHbI ToXe NOATOTOBWUAN MECTO
ana TaHua. KopaBnukn Ha soge Tawke Bbinu
yKpaweHsl. Ha oaHOM W3 Hux Bbinu
YCTaHOBNEHbl PUCYHKM LWecTW uenosek. Ha |
kopabne beina Beicokas nanyba, a nog Hen Bbin
pas3buT poszapuit, rae Bein nocaxeH BapxaTHuK,
THONbNaHb U APYrve LBETHI,

B ogHom mecTe u3 Bocemu Kopabnukos Buin
COOpYyXeH 0auH Kopabrb, a OH ele cocTasnan
OfMH U3 BOCbMM YacTei BonbLuoro kopabns.

Takum obpasom, BeesbllWHUA BooayLIEsUN
GnarocnoseHHoe cepjue naguluaxa Ha Takue
M30DpEeTEHUA, YTO YBUAEBLUME NPUXOAUNW B
M3ymneHue v BOCTOPT.

(Modzomosun k newamu LU. Bymaee)

Y 6acceiina
6bin

nocmpoeH
Haeec, nod
KomopbIM
mexna eoda e
apbikax.
Monodexs
cudena nod
amum
Hasecom.
Tanyops!
Hayanu

maHuyesamab.
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Near the pool
they built a
canopy under
which water
flowed in
aryks. Young
people were
sitting under
this canopy.
Dancers began
to dance.

Description of
Garden of Charm

GULBADANBEGIM

A product by Muhammad Zahiriddin
Babur's daughter Gulbadanbegim
"Humayunnome" (August book) was compiled
at Akbarshah's behest. By the style being rich
of information of historical, ethnographic and
cultural values, it is not inferior to
"Baburname” in the perfection and is its
continuation.

In the part which is presented to our
readers’ attention the author describes a
wedding in the Palace of "Charm", where
customs and traditions of construction of
landscape ensembles typical to the epoch of
Amir Temur and his dynasty are reflected.

he palace, built to charm (everybody who

attends at the wedding) had the following form.

It consisted of a large octagonal hall designed

for wedding ceremonies. Another small room
was also octagonal, and both halls were greatly
decorated.

The large hall was designed for wedding
ceremonies, where a golden throne was mounted.
The throne was covered with gold embroidered
coverlet. The walls were hung with also gold
embroidered carpets which had necklaces of pearls

of one and a half gyaz long hung on

them. Convex mirrors were mounted

A at the distance of each gyaz. The gold

embroidered carpets which were

hung around the throne had a length

of 30 - 40 gyazes and were also
decorated with pearls.

In the small hall (of the Palace of
Charm) there were small niches with
glass bottles for pondon (fragrant
lipstick) and a set for drinks made of
gold and silver. One of the niches was
built in the direction of Qibla, where
the Chancellery (Divankhana) was
situated. The second one was
directed to the east, the third was
faced to the south towards the large
octagonal hall. The fourth niche was
opposite the small hall, in the north.

Balconies (bolohane) were built
above the niches. One of the
balconies was called "A House of
authority". There were exhibited nine
weapons - a golden sword, golden
gun, golden belt, dagger, gold
enzhamudhari (curved dagger) and a
quiver. They were all covered with a
special gold embroidered veil
(korposh).

The second balcony was called "A

= House of Happiness". There were
prayer rugs, books, golden pencil

case, a beautiful folder (leather), subtly plotted album
with pictures and examples of calligraphy.

The third balcony was called "A House of
Desires". There was a vessel with fragrant
sandalwood on a golden jeweled mortar. It was
surrounded by kurpachas. The bottom also was laid
by special beddings, and in the middle there was only
one gold embroidery tablecloth. It was served with
different fruits and sweets. So everything was ready
forthe feastand entertainment.

On the day of completion of construction of the
wedding palace of charm it was ordered to prepare
money for distribution to all mirzas, princesses and
emirs. When they brought in all money for
distribution, there was a new order to split the money
into three parts. Three trays were filled with gold coins
Ashrafi and six trays with Shohruhi (silver) coins. Of
these, one tray with Ashrafi coins and two trays of
Shohruhi coins were given to Hindubek, so as he
would give them to government officials, Mirzas,
emirs, viziers and generals.

One tray of Ashrafi coins and two trays with
Shohruhi coins were given to Mullah Mohammed
Pargali as a share for Sayyids, in order to reward
great and glorious people, scholars, pious, sheikhs,
dervishes, common and poor people.

Finally, the third part, one tray with Ashrafi coins
and two trays with silver Shohruhi coins the Padishah
ordered to distribute on his behalf as a gift to achieve
the desires. When they brought this part of gifts the
Padishah said, "Why do we have to count all this?"
and taking in each his blessed hands per one tray of
Ashrafi and Shahrukhi coins ordered to carry them to
princesses that they took with their own hands as
much as they can.

The remained part of the gold coins was about
two thousand. About ten thousand of silver coins
were remained in the other two trays. All these were
sprinkled over the wards, then over all who attended
the ceremony.

Each got a hundred, or one hundred fifty Ashrafi
coins. And people sitting in the poolside got more.

His Highness the Padishah turned to my dear
brother, and asked, "Can I fill the pool with water?" My
brother said that it would be very good. Brother came
and sat on the stairs of the pool. | think he came and
sat carelessly, not expecting rapid flow of water.
Water came suddenly with gurgling, the youth came
into disarray. His Highness the Padishah said that the
water did not go... But the water quickly reached the
ankles.

Distributing of pilaf began. The guests were
bestowed with clothes from head to toe.

Near the pool they built a canopy under which
water flowed in aryks. Young people were sitting
under this canopy. Dancers began to dance. Women
also prepared a place to dance. Boats on the water
were also decorated. One of them had a drawing of
six people. The ship had a high deck and under which
there was a rosary with planted amaranth, tulips and
other flowers.

In a place eight small ships made one ship, which
in the turn was one of the eight parts of a large ship.

Thus, the God inspired the blessed heart of the
Padishah for such inventions, that everybody who
saw itcame in amazement and delight.

(Prepared for printing by Sh. Butayev)
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MUNNWA V3NUKHM =~
aHT NALLHWAKT MabHABUIA
acocnapu

LLiodmoH BOXUOB
llepos TEMUPOB

Yoo MABHACUAM —UHCOHNE PYXAN NOKIAHULL,
Ka10an yazauuiza 1opianduzan, o0amnune
HYUKH OYHECH, uPpOOaCuHN DaKyseam, Wimon-
IBMUKOOUNN BYIMYH KUAAOU2an, 6UNCO0Nan
yazatumupaduzan GeKuéc Kyu, ynunz dapua
Kapawiapunune mesonuoup”.

Heaom KAPHMOB

unnui KappuaT, Tasvbup xoua Bynca,

munnatHuer cudat Genrmeuaup. WHCOH

Xaetm Ba (haonWATUHW KagpuaTnapcua

Tacaesyp kunub Bynmanan. Munnuia oHr Ba
Y3-Y3UHW aHrnawl xap bup XankHWHL, MUANaTHUHR
yaura xoc ypd-oaartnapu, mapocumnapu, TypMyLu
Tapav, ymymaH, MWNNWA Kaapustnapu ea ynapra
amMan Kunuil opkanu Hamoex Bynagu.

Arap WMHCOHHUHT MWUNNWA OHIM YHWUHT MUNIWA
MaHCYBNWKHK aHrmnall opkanu munnart xaértuaaru
Bokeanapra OungupaértraH myHocabatum Bynca,
MWNNWIA Y3-Y3WHW d@Hrnaw aca, MWNNUR
MaHaaTnapHm BunuLL, yHW LWaxcuid, ounasui, ypyr-
anMoKMA Ba Mmaxannuii mMaHdaatnapugaH YCTyH
KYWWIIHW  aHrnaw  gapamacuHu 6ungupagu. By
Aapaxa He4ofnuK Kopu Bynca, Munnuin y3-y3amHn
aHrnawl, MUINWA MEeHTanuTeT Xam Wy aapaxana
tokcak Bynaau.

Y3BekncTOHHUHI MycTakun gasnar aeb abnoH
KANMUHULLIW XankKHWHT MabHaBun YIAFOHWLWLMra acoc
6ynan. YyHkM xankumua ¥3 axgognapw,
BobokanoHNapuHUHE  YTMULLMHWA, YNapHWHT AyHE
TaMafoyHura Kylrad XMccacuHu SXLIKM aHrnamam,
ynap 6wnadH daxpnaHagn. Wcnom Kapwumos
TabKuanaraHuaek, Maskyp MUHTaKaHWHT Kagumuia
Tapuxu Ba mapaHusaTh, ByHaa swab yrrad Lapg
myTacakkupnapn Ba dannacydnapuHUHr KaxoH
MafaHWATUHA PUBOXNAHTUPULLINE KyLUraH FOAT KaTTa
xuccanapu xam 0Oy epaa sAwaértra opamnap
TYPMYWWHWHT Gapya TOMOHNapwura cesunapnu
TabCup YTKaaMoKaa.

Ya6ekuctoH acocuin Komycuuunr 49-moanacupa:
“©ykaponap Y36eKWCTOH XanKuHWHT Tapuxuii,
MabHaBMi Ba MafgaHui MepocuHu asawnnab-
acpawra maxbypavpnap. MagaHuaT éaropnuknapm
Aaenat myxodasacuaanup”, aerunaau.

Munnuwi, Tapuxuin, magaHui adbadanap,
MabHaBuih Ba MOAOMA Mepocnap MagaHuaT
TapakKkMETUHUHT MyXum mauban BynraHnuru
Tythaiinm xam anoxuaa asTubopra NnonuK,.

Tapux xoTupacu xankHuHr, TyFunub ycrad
YNKaHWHT, aonuaT KypcatunaeTraH MaKOHHWHT,
BartaH XyOyOuHWHT XONWC Ba XAKKOHWA TapuxuHW
TUKNALWHA, MUNMAWA Y3NUKHA adrnawdy, tasbup

TR

woma Bynca, MUNNUA MDTUXOPHU HOKCANTUPULLHK
TaKp30 sTanu.

[apxakukar, ¥Y3bekucToHgary YTMULL Ba MUTWIA
fosra gasnart Ba xank maddgaarngad kenub 4ukmd
myHocabarga 6ynuwpaa yyta acocuid  3apypusiT
MaexXya: 1) Tapuxui XakvkaTHW TUKNaLl; 2) Munnum
YanukHu adrmaw; 3) OGowkanapHu kamcuTmarad
Xonga Munnvin MbTUXop, MUNNKUA FYPYPHWU TUKNEL
Ba yCTUpULLL

MunnuihA ¥3nuKHK adrnawpga Ttapuxun
XOTUPaHWHT YPHW Xakwaa cy3 KeTraHga, YHWHE
UNAUaNapu MWHMAWNNWKNAP Kabpuaa 3KaHWHK
ILTUPO STULL NO3UM. XankHUHI Tapuxu, axaoanap
MEepocH, MNMWA Ba MabHaBwn Dolnuknap foRTaa
bekmécaunp. bByrywrm ew aenog Oy 6Gowinuknap
Mepocxypu cucbatuga ynapHu ykub-ypraHmory,
OHFUra CUHIOWPMOFW Oasp 3apypusiTuavp. YyHku
MUNNaT Tapuxu wy kapgap fypypbaxwku, ByHaa
COXTaKOPIMKKE YN KYMWLL acro MyMKWuH amac. Ynyr
axaoanap HOMWHW, XOTUpPacWHW TUKNall, ynyFnail
TApPUXHW YpraHuwaad Ky3anaHuraH XamMWsaTHWHT
pactnabkn myggaocuavp. AxaoanapuHu, yTrad
Xanknapaad kKonraH Mepoc, earopnuknapHu
vwanaeTraH, ypraHaeTtraH, TWUKNaéTtradH WHCOH,
acnuga, yanurmeu uwanaétrad 6ynagn. KumHWHP
aBrnoan aKaHWw, HeyyH onamra KenraHuHu Bunra,
aHrnaraH, axgoanapra myHocub dapsaHg Gynuw
opsycvpa WHTMNWMG swaétraH aenog — munnar

wabHW BanporuHn KyTapub opuira myHocub Ba an
MLLIOHYWra 3Hr Ca30BOP hap3aHanvp.

Uttudpokaoll pecnybnukanap tyaunuwu Gunax
kynnab xanknapHWHr MAMNUA Y3NUIMHW, Tapuxui sa
MagaHui MepoCHHW Caknall macanacu KyTapungu.
HAroHa aTHUK-MagaHui MyxuTaa silaéTrad anart Ba
xanknapaaH

“AHTM counanucTuk munnart"

Munnud
Y3nuKHU
aHeznawda
mapuxuu
XxomupaHuHa
YPHU XaKuda
cy3 kemaaHda,
YHUH2
undusnapu
MUH2UUNNuK —
nap Kabpuda
SKaHUHU
asmupogh
amuw no3um.

A wyp
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By aca,
XanknapHwHr MWNNUA - QyHeKapaliv, Y3nurHu
adWrnawra akc Tabcup kunaw. 3epo, 6y 4opa-
Tagbupnap acnuaa Xam XanknapHuHT  Y3nuruHi
aHrnalwHM cyHgupuiira €xku 3awdnalwtvpuwira
KapaTunraH agu.

Byrynru axBopotr maigoHu rnobannaluysu

waknnaHrTupuwra wvHTunaunap.

wapoutvaa AyHegarM  MUNOUA  SXOWTAWMK Ba
YanukHu acpaw ydyH coawp Bynaétrad pakobar
MaaaHui, MabHaBvi, OWHWA, axnokui Ba TypMyLl
Tapau awbaHanapw pgowpacwpga Gynaétmp. ET Ba
By3ryHuYM Fosnap TypNu Wakn Ba MasmyHnap, napga
ocTuaary KypuHuwnap Gunad xamustra 6octupub
KMpMOKAA.

XKamuatHuar ByHoain Kycypnapura Tapuxui
xoTupa Ba Tadakkyp, AWHWA, MUNNWA Ba
YMYMWHCOHMWA KaapusaTnap, yabekowa xwcnar Ba
thaaunatnap 6unaH Kapium Kypawmil MymkiH. Yabek
XankuHuHr €t Ba OeroHa kagpuwatnapra kaplum
KYSOUrad acocuni BOCUTA Ba UMMYyHuTeTu By
yabekoHa mMuNnuWiA xwcnat Ba chaaunarnapaup.
Bynapra gyctnuk, GarpuKeHrnuK, MexmMoHHaBoanuk,
Katranapra Xypmart, Ku4uKnapra wasaT, XOTWH-
KManara axTupom, 6oNaMoHuK, KyMapanvk, Xxanp sa
caxoBaT, maxannna Ba Kyda-kyh xypmaru,
Bupaamnuk Ba UNMY XyHap axiura uasar KypcaTui
kabw axnokun thaaunartnap kmpaau.

2014 wvnHwHr “Cornom 6ona unu” neb abnoH
KANWHULLKMAG XKyAa KatTa MKTUMOWKA, MabHaBui Ba
pyxuii mabHo, masmyH Bop. Cofnom Gona
Hadakar kucmoHaH, Banku mMatHaBui Ba
Mabpuhuin xuxarnapu Gunad xam COFnom
BYNMOFMHU 3aMOH TaKo30 Kunaau.

LUYyHWHT y4yH Xam MUMNKA- Y3nukHn
aHrnaw MWCTUKNONHWHE pgactnabku
KyHNapuaaHoK AaBnar cuécartu fapaxacura
kyTapunrad 6ynub, maskyp macanaHu
WUIMMWA Taxun 3TULL KapaeHu sca munnar
TapakkMeTMHWHr Bapya oMmunnapuHu AXNUT
ypraHuiHm Tanab kunanuw. LWy Tycdainnm xam
MYCTAKUIMIUKHUHE KyNra kupuTunnm yabek
Xanky xaetnaa MWINMA Y3NWKHW aHrnail
nynuaaru Byiok uHkunod xucobnaHanw.

JLyX0BHbIE UCTOKM
Hall M0OHaJbHOIO
CAMOCO03HaHUA

LLlodmoH BAXUJOB
LLlepo3 TEMUPOB

“L.oypxesnocms 10b020 napoda wil
HAWUN HEBOIMONCHO NPEOCmasums
€3 ee ucmopiiu, 0bbivaee u
MPaouIILl, HCUTHENHBIX Wennocmen "™,

Henam KAPHMOB

aymoHanbHbleE LEHHOCTWM—3TO

coaep)XaTenbHoe KavyecTBO HauWuwu.

HeB0o3MOXHO npeacTaBuTb KW3HE WM

AeATensHocTs Yenoseka 6e3 onpeaeneHHbIX
LeHHOCTEN. HauywoHanbHoe co3HaHue W
HaUWMoHanbHaa WAEHTUYHOCTL NPOABNAETCA Yepes
TpaguumK, obbivaun, yknag Xu3Hu Hapoga, nyTem ux
cobnoaeHns u paaBuTus.

HaunoHanbHOe CO3HaHWe 4enoBeka—3aTo
roHUMaH1e WM HaUWMOHaNBHOW NPUHAONEXHOCTH,
OTHOLWEHWE W NPUYECTHOCTL K cobBbiTuAM,
MPOMCXOAALLMM B XM3HM HaUWKW, a HauvoHanbHas
MOEHTUYHOCTL—3TO OCO3HaHWe npuopuTera
obLeHaUnoHanbHeIX WHTepecos, Had NWMYHOCTHO-
cemMeWHbIMW, KMNaHOBO-POACTBEHHbLIMW W
MECTHUYECKO-KOpNopaTUBHLIMK  UHTEpecamu. W
HacCKONbKO BLICOK 3TOT YPOBEHb, HAaCTONLKO
KU3HECTOWKOW OcTaeTcs HauuwoHanbHas
WOBHTUYHOCTL, @ B LENOM — HauWoHanbHbIA
MeHTanurer,

CravoeneHue YabekucrtaHa He3aBUCUMbIM
rocyAapcTBOM MOCHYXKUIM  MOLUHLIM - UMAYNBECOM
OYXOBHOTO BO3poxgenus Hapoga. WM6o Haw
yabeKkckuid Hapog u3y4aer v ropauTcA CBOWUM
npownsiM, Myboko oco3HaeT BKNaj CBOUX NPeaKoB
B MUpoBylD uuBunu3aumio. Kax otmevan KMcnam
Kapumor, ApeBHSs WCTOpPMA W KynsTypa 2T0ro
pervoHa, OrpoMHas 3acnyra MbelicnuTenen W
cunocodoe Boctoka B pas3sutve MUPOBOW
KynbTypbl OKasbiBaeT NNOAOTBOPHOE BO3AENCTBUE
Ha BCe chepbl KU3HW MPOKUBAIOLLMX 30ECH NIOASH.

37a mbicnb, 3adumkcupoBaHa B 49-cTaTbe
OCHOBHOro 3akKkoHa CcTpaHb, rae
oTmevyeHo:"'TpaxaaHe obs3zaHbl obeperath
MCTOpMYECKDE, AYXOBHOE W KynbTypHOe Hacnegwe
Hapopa VYabekucrtaHa. [lMamaTHUKKM KynbTypbl
OXPaHAKTCS rocyaapcTeoM”.

HauuoHankHbIM, MCTOPUYECKUM, KYNBTYPHbLIM
TpaguuuaM, AYXOBHOMY W mMaTepuanbHoOMy
Hacneauv npugaetca ocoboe 3Ha4deHwe, Kak
HEUCYEPNAEMOMY XWBUTENBEHOMY WCTOYHUKY
pPasBUTUA COBPEMEHHON KyNLTYPbI.

WcTopudeckas namaTe 3aHMMaeT ocobo BaxHoe
MECTO B BO3pOXAEHNN 0BLEKTMBHON M OCTOBEPHON
WCTOPUW CTPaHbI, T.2. TEPPUTOPUMK, FaE NPOUCXOANIIO
CTaHOBMNEHWE HauuK, COXpaHeHWW HalWoHanbHOro
CamoOCO3HaHWA, YyKpenneHwun HauuoHanbHOW
rOpAoCTY,
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[eicTButensHO, ANs OTHOLEHWA K NPOLLNOMY 1
HauuoHanbHoW waee YabekuctaHa wcxoaa w3
WHTEpecoB rocygapctea W Hapoga ecTb Tpu

HeobxoammocTu, 3T70: 1) BO3poxaeHue
MCTOPUYECKOW npasabl; 2) MNocTUXeHue
HaLMoHanbHOW WOEHTUYHOCTY; 3) BO3POXOEHME U
passuTMe 4YyBCTBa HAUWOHANLHOW rOpAOCTH, He
YHWKanA apyrux.

loBopsi O ponu WCTOpPUYECKOW nNaMaTh B
NOHUMaHWK HaUuWOHaNbHON WAEHTUYHOCTH,
HeobxoaMMOo OTMETUTL, YTO UCTOKK eé BepyT Hayano
13 panexoro npowrnoro. Wctopus Hapoga — sTo
COKPOBMLLHWLIA NPEAKOB, UX BENUYanluMe Hay4Hble
OTKPBITUA W AYXOBHO-XYAOMXECTBEHHblIE
AgocTmxeHus. HblHewHee nNOKoNeHwe, Kak
HacnegHwWkW 3Toro AocTosHWA, 06si3aHbl M3y4aTh,
NnoHWMaTtb M OOCTOMHO OLEHMBaThL 3TO Hachnegwe.
Tak Kak ucTopusi HaLWKM—3TO MCTOMHWUK BAOXHOBEHMUS
M ropoocT, B HEM HET MecTa (anbcuukauum.
Yenosek, BLIABNAKWWA, M3yHawWUn wu
BO3POXOAIOLLMA UCTOPUYECKOE NPOLLNOe Hapoaa,
ero nNamaTHWKW, NO CYyTW MNO3HaeT CBOW
MOeHTUYHOCTL. [loKoneHwe, Oco3HalLee, YbUMU
NoTOMKaMuW OHO SBMNAETCA, cTpemsiuieeca 6biTb
NPOOCMKUTENAMMU UX CNABHbLIX AeN, JOCTOWHO HECTH
3HaMsa 4eCTW CBOEW HauWK, W 3acnyXuBaTb AoBepue
cBOEero Hapoaa.

C obpasoBaHuem col3HBLIX pecnybnuk
BO3HWKaeT rnpobnema o COXpaHeHUW HaluUoHanLHOW
WAEHTUYHOCTU BCEro MCTOPUYECKOTO W KYIETYPHOTO
Hacnegus MHorMX Hapodos. W3 Hauwi v Hapogos,
HUBLUMX B €AWHON 3THO-KYMBTYPHOM NMpPOCTpaHcTee,
nbiTanuce copmupoBaTte achemepHoe “HoBble
counanucTuHeckme Hauwu'. W 370, ecTecTBeHHOo,
oTpuUaTenbHO CKa3anock Ha HauWoHanbHoe
MWPOBO33peHue, camoco3HaHue Haponos. MBo, kak
rnokKaaana »u3Hb, 3TW akTkl BbINW HanpaBneHsbl Ha
UCKOpeHeHwe wunu ocnabneHue camoco3HaHus
Haponos He Tonbko CpeaHen Asun.

B cospemeHHOM Mupe, ¢ rnobanbHbiM
MHPOPMALMOHHBIM NMPOCTPaHCTBOM
WMaeonoruyeckne NPoTMBOCTORAHNA W BbI30BLI 0coBo
YYBCTBUTENbHO 3aTparuBalT KYNbTypHbIE,
OyXOBHble, MopanbHbie ueHHocTh. Yyxwe Hawen
HaUWOHaNLHoON MEHTaNbHOCTW MAew, B PasnuyHbIX
dopmax W nNposiBNEeHUsX NPOHWKAKT B Hawe
obuwectso.

MopoBHLIM BLI3OBAaM CneayeT npoTUBOCTOATE
BbICOKOW KyNnbTYpOW WMCTOPUHECKOW NamaTH
oboraweHHON WCTUHHO HAUWOHaNbHBIMU W
obLyeqenoBeyeckuMn LIEHHOCTAMU, TPUCYLLMMKA
yabekckoMy Hapoay ocoGeHHOCTAMW W
pAoctouHcTBaMmu. naBHble cocTasndawumne
MEHTanbHOCTb y3beKcKoro Hapoaa —ToNepaHTHOCTb,
rOCTENPUMMCTBO, YBaXeHWe cTapluMx, noduTaHue

KeHuluH, niobosk k aetAMm, GnaroTBOpUTENLHOCTS,
NOYTUTENBbHOE OTHOLLIEHKUE K NPEACTABUTENSAM HayKu
1 Tpyaa, hOpMUPYIOTCA Npexae BCero B CemMbe W
Maxarnne —KnKyeBbiX MHCTUTYTax oblecTea.

Obvasnenve 2014 roga “lfogom 300poBOro
peberka” umeer ocobo 3HaYMMBIA COLMAnbHBLIA KU
HPaBCTBEHHO-AYXOBHbIN cMbicn. Camo Bpems
Tpebyet, 4Tobbl pebeHok Bbin 300pOB HE TOMNLKO
U3INHECKH, HO U AYXOBHO.

C nepsbiX neT He3aBMCMMOCTM BOMPOC
BO3POXAEHUM HALMOHANBHOr0 camMoco3HaHus Bbin
NoAHAT Ha YpPOBEHb MONWTUKKM rocypapcTea, u
Hay4yHoe WuayyeHue ero  Tpebyet KomnnekcHoro
aHanuaa scex akToOpoB HALUWOHANLHOTO Pa3BUTUS.
BaxHo, 4YTO HE3aBUCUMMOCTb OTKpbiNa HOBbIE
FOPU30HTB!I Ha NYTU MOCTUXKEHWS HALMOHAMNBHOMN
maeHTnYHoCcTH yabekckoro Hapopaa.

Spiritual roots of
national identity

Shodmon VAHIDOV
Sheroz TEMIROV

“..spirituality of any people or
nation could not be imagined
without its history, customs,
traditions and life values".

Islam KARIMOV

ational values are substantive quality of a

nation. It is impossible to imagine a life without

a human activity and certain values. National

consciousness and national identity is
manifested through traditions, customs and way of
life of the people, by their observance and
development.

National consciousness of a person is an
understanding of his ethnicity, attitude and
involvement in the events taking place in the life of the
nation; and national identity is awareness of the
priority of panto-national interests over personal,
family, clan and parochial corporate interests. And as
high is this level, so viable is the national identity and
national mentality.

Formation of Uzbekistan an independent state
will be a powerful impetus for spiritual rebirth of the
people. Because our Uzbek people studies and
proud of its past, is deeply aware of the ancestors'
contribution to the world civilization. As noted by

losops o ponu
ucmopuyeckou
naMamu e
noHUMaHuu
HayuoHansHou
udeHmMuUYHOCMU,
Heobxodumo
omMemums,
Y/Mo UCMOKU eé
6epym Havyano
u3 danekozo

npownozo.
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Speaking
about the role
of historical
memory in
understanding
of national
identity, we
should note
that its origins
come from the
distant past

Py Sy
Tadisa g o
T ik

President Islam Karimov, ancient history and culture
of the region, the great merit of thinkers and
philosophers of the East in the development of world
culture has a fruitful impact in all spheres of life of the
people living here.

This idea is fixed in Article 49 of the Basic Law,
which reads: "Citizens are obliged to protect the
historical, spiritual and cultural heritage of the Uzbek
people. The cultural monuments are protected by the
state."

National, historical and cultural traditions,
spiritual and material heritage are emphasized as an
inexhaustible vital source of modern culture.

Historical memory has an important role in revival
of objective and reliable history of the country, its
territory, where the nation was formed, calls to
preserve the national identity and strengthen the
national pride.

Indeed, there are three necessities to attitude
towards the past and national idea of Uzbekistan
based upon interests of the state and people, they
are: 1) revival of the historical truth, 2)
comprehension of national identity, 3) revival and
development of sense of the national pride, without
belittling others.

Speaking about the role of historical memory in
understanding of national identity, we should note
that its origins come from the distant past. History of a
nation is a treasury of the ancestors, their greatest
scientific discoveries and spiritual and artistic
achievements. The current generation, being heirs of

that domain, must study, understand and adequately
assess this legacy. Since the history of a nation is a
source of inspiration and pride, that's why there is no
place for falsification. A man who discovers, studies
and revives the historical past of a people, its
monuments, in fact perceives his identity. The
generation which is aware of whose descendants
they are and aspires to be a follower of their glorious
deeds, is worthy to be a standard bearer of the nation,
and to be a trusted representative of its people.

Formation of the union of republics caused a
problem with preserving national identity of the whole
historical and cultural heritage of many peoples. Of
the nations and peoples who lived in a single ethno-
cultural space, they tried to form an ephemeral "new
socialist nation." And this, of course, adversely
affected to the national outlook and self
consciousness of the peoples. Because, as life has
shown, those acts were aimed at eliminating or
weakening of consciousness of not only Central
Asian peoples.

In today's world, with global information field,
ideological confrontation and calls have particularly
sensitive effect on cultural, spiritual and moral values.
Alien for the national mentality ideas and morality
norms penetrate into the society in various forms.

Declaration of 2014 the "Year of a healthy child"
has particularly significant social, moral and spiritual
meaning. Time itself requires that a child should be
healthy not only physically but also spiritually.

Such challenges should be resisted by high
culture of historical memory enriched with truly
national and universal values as well as high
traditions inherent to the Uzbek people. Namely, such
main components of mentality of Uzbekistan people
as tolerance, hospitality, respect for elders, respect
for women, love for children, charity, respect for
science and labor representatives, are formed
primarily in the family and mahallas — key institutions
ofthe society.

Since the first years of the independence, the
guestion of revival of national consciousness has
been raised to the level of the state policy, and its
scientific study requires a comprehensive analysis of
all factors of the national development. It is important
that independence has opened new horizons in the
way of understanding the national identity of Uzbek
people.
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2014 dun - “Cornom 6ona tunu" / 2014 200 — “T'od 3dopoeozo peberka” /2014 - "The Year of a healthy child”

My3eu neJ.arormkacu:

Tﬂil!ll“ﬁﬂ Ba U3NaHuLLInap
XaHHam UCMOWUJTOBA

nun [NNpe3angeHTUMu3 TOMOHMAAH
“Cofnom 6Oona wunu" aeb awnoH
KMNUHUWK ycub kenaétraH ew

asnoara HucbaraH a3bTubop Ba
MyHocabaTHu sAHaga Ky4auTupubB, ynapHUHr
Bapkamon asnog 6ynub sosira eTuwKMLIKMAA Xap Bup
COXa Bakunnapura xnaaun MacbynuaT loknangu.

Ly mabHoga, MamnakatuMui mysennapu
chaonusTura Hasap concak, 6onanap BwunaH wwnaw
MYy3eWWYHOCNUKHUHI goumuin gonsapb
macananapuwaaH bupu xucobnaxmnb kenuHradnurura
woxua 6ynamus. YnapHuHr My3en aKkcnoHatnapura
UHTUAKMLLK Ba KU3UKWLWLIKM goumun 6ynub, Typnu
TaaGupnapHUHr acocumn MWTUPOKYMNapu
xucobnaHra.

XXl acp Gownapwra kenub 3amMoHaBWiA
My3ehnapaa ykys4u Ba tanabanap 6unad wwnauw
HapaeHnapuHWHF RHMM WyHaNWWNapu puBOXNada
Gowinaagu. Ykysuunap kateropuscu y3 Hasbatuga,
el xuxatnaad makrabrada Tapbus myaccacanapu,
Gownanfuy cuHg YKyBUMNapW, nuuen-Kkonnex Ba
MHCTUTYT Tanabanapwu rypyxnapura GynuHau.
Ykyeun Ba Tanabanap GunaH wwnaw Taxpubacu
AHMM WyHanuwnapga Takomunnawtupunrad 6ynca,
makTabrava Tapbus myaccacanapu Gunad Mynokort
waknnapv aespnu sHrm caxudanax bownaxan.

Ywby tvaxpwbanap Heruaupga neparorvka
haHWHUHT AHMM AYHanUWK — My3eil neaarorMkacu
waknnaugn. Mysei negarormkacu Y3awHuHr Typcha
xun ycynnapy Gunad Typnu €wpgaru WHcoHnap
kanbura “yn Tonuwra karta épnam bepagu. Myaei
3annapupa Hamownulira kynunrad ocopu-atukanap
nyHeécw bBonanap y4yH Xyaga cupnu Ba
Kuaukapnuaup. Maganuin Tapbus Gepyeun neparor
aca, awWHaH Wy cexpnu gyHéra onub  Kupysuu
nynbolunos4u BasudhacuHu Baxapanu.

My3en negarormkacum KuuuK éwpaarmu
Tawpuchunnap 6unaH MWNAWHWHT Typau
LaknnapuHn: BWKTOPWHA, Kpocceopd, pebyc sa
KOHKypcnap tapanaa onub GopuLLHKN TaBCUA KUNaau.
BynpaH Tawkapu, 6Gonanap y4yH Baauda
Tapukacuga “‘MeHuHr waxapam”, "“MeHuHr yaumaaru
éaropnuk’, “Yii 6yanab caéxat’ kabw mycTakun
saancdanapHu 6Gepuw mymkuH. Exku Gynmaca,
MapwpyTt Bsapakanapu opkanu “Mysen Ba
MapaHuat’, “"Mysen Ba ayHe" kabw wxoaun
sasunchanap xam wxobuit HaTwxanap Gepaau.

Taxpubagan kenwb 4nkub, 4 éwnan 10 éwrava
6ynran Bonanap yuYyH TalWKuWn aTUArad
nowuxanapaa kKywauwgarw saswdanapHu amanra
OLUMPULL MaKcaara MysodMkanp:

- Yan awaétrad Tapuxui MYyXUT Ba Tapuxui
paspnap ypracugarn y3apo anokanap xakugaru
TYWYyHYaHU Tapuxui Ba MafaHwin éaropnuknap
OpKanu LWaknnaHTUpuLL;

- Egropnuknap 6unad MynoKoT Kumui
KYHUKManapu Ba TanabnapuHu WaknnaHTupuL;

- OcTeTWK KOHWKMW Ba XasKoHNaHuiu

KOBUNNATUHW PUBOKNAHTUPWLL;

- Bowka magaHuaTra Hucbatau
XypMar, TyLyHUL Ba Kabyn Kunui
XWCCUHM LIAKANAaHTUPULL.

Ywby nonumxaHuw amanra
OWUpULI XapaéHupa My3en
neparorMkacu LLaknnaHagu sa vy
€W asnof Tadakkypuoa Tapuxui
XOTUPa MafaHWsaTH PUBOXUHK
kynnab-kyssatnawra éppaam
Bepanw.

bornianap wxognM HaTWXKacUHWA |
Baxonarasga ynapHu Kyaugarn
6unum Ba KYHUKManapHw
arannaraHura asTubop Bepuil aapyp:

- Myseih axamusTura Mmonuk acap Ba
ByiomnapHu Boryaga, kyyaga, TaHWLLNAPUHUHT
ynnaa exkun Tallku MyxuTaa Kypa onuu;

- Myseunapra magaHWATHUHI HOED
Myaccacacu cubataary KU3UKULLIMHW HaMOéH
KWL,

- My3ei IKCNO3NLIMACUHWHT Y3ura XoC TUNUHK
yanawrupa onui;

- MapgaHuit MEPOCHUHI TYPNW LUAKNNapuHA
kabyn Kunuu;

- Mapgauwin mepoc BunaH anoka Kunuw
KYHUKManapuHu: My3enga Y3uHu TYTULLIHK
ypraHuw Ba npeamMeTnapHu Kypuuw
KYHUKManapuHu Nnango KMnui.

Bownaxfuy cuHg YKyBYUNAPUHUHT MyHTasam
paBuMwaga Mmysenra TawWpUPUHM
TalWKUNNAWTUPMLL Ba My3er TablvuMu TU3MMUra
#anb kunub Gopuw nosum.  Kunuuk éwpgarm
MakTab yKyBuMnapuHuHr  waxc cudaTtuga
waknnaHnuy - uHopmaLmaHn TYFpUaaH-TYFpu
Kabyn Kunuw xamga npegmeTnap eku
XoauMcanapHUHr  TasCcuMHM  y3nawTupuil
acocupa onvb Gopunagw.

LyHWHrOek, ynapHWHr AyHEKapaliWHWHE
waknnaHuLm maktaboa onrad Bunumnapw
acocuia  MyHTaszam pasuvwaa kedrawmb sa
yykypnawwb BGopagu. Mysei ykyeuunapura
Hadakat  Typnu xoAuca Ba BOKeanapHWHr
cababnapu Ba TapTubnapu xakuaa GunumnapHu
BGepuw, Banku yHu xoTupaga caknaw 6unax 6up
Katopga, casonnapra MycTakun pasvwaa xasob
TOnWLUra yprataau.

By éwgarm ykye4Mnapaa sokeanapra wxoauin
eHAaLlnLL, haHTa3ns KUNULL, Yaura Tasuw Bynrax
obpasnap opkanu 3pTaknap TYKWLW YCYnnapuHu
Kynnaw wmymkuH. Bokea-xogwcanapra
BonanapHuHr 3bTUBOPKM MyKUM Ba MycTaxkam
eynmacnuruim abTGopra onub, ynapHu Kynpok
BOKeanapgary kaxpamoxnap 6unad bupranukaa
alHaH LWy MyXuTra TYLIMLWra Ba YHU XUC 3TUwra
MMKOH ApaTWW kepak. YnapHuHr oHruaa bapua
nepcoHaxnap wkobuin Ba canbuii(axwwu Ba
eMmoH)ra GynuHagw. Ly Gunan Gupra, ynap
KapTWHana taceupriadrad TabuaTHUHI KYPUHULLIK
EKM KaxpamMOHHWUHI XONaTH Ba XUC-XashKoHnapura
katta abTubop Gepapgunap. WyHuHrgek,
MyxoKama kunub, waxcuin hukpnapuudn Bunaupa
onagunap. 8-9 eéwparm 6Gonanap 6Gaguui
TepMuHnap Ba axbopoTnapHu yanapura
cuHravpub, Gapwwin obpasnapHu copna Tunaa
Taxnun Kkuna onagunap.

Wy cababnu, ynapra kynpok agwanor
waknmaarn TywyHTUpUWNap, AWAaKTUK
yinHnap, Mxoawn Baauganap Bsa
PUBOXNaHTUPYBYM Mawknap acocupa
3KCKypCUsINap Tallkun T noaum. “Myaseirgaru

Ew
mawpugyunap
Kynpok
3PKUHNUK 8a
MycmaKunIuKHu
Xyw Kypuwadu,
Ynapza kyn
6unaH ywnab
Kypuw ea
3KcnoHam
6unax
MynoKomaa
Kupuwuw
wkobull Hamuxa
6epadu.
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kaptuHa“, “Awénap cyanarasga” sa “Mysen 6unad
BupuH4n Tanuwys" kabw pacTtypnap opkanu
bonanapga moaauin Ba MabHaBud MagaHuaTUMKUG
mepocura HucbataH Ku3aukuwl Ba 3IbvTuboOp
Lwaknna{Tupunagu.

9-12 ewparn Gonanap abeTpakT TyllyH4anapHu
kabyn Kunagu, NeKWH NCUXMONOTMK  TOMOHWAAH
KYNpoK ynapra OWnWMHUHT CeHCOop Laknuaaru
ycynnapw TyFpu kenagu.

My3seinapaa ykys Aactypuiu kynnawpa 6up
Heya BockuunapHu amanra owupull Ky3aa
TyTunagu. MacanaH, 3KCKYpCOBOA 3KCKYPCUSiHW
Gownawpad aesan, GupwHyn HaeBatna, Gonanap
bunaH y3apo Mynokotra kupuwunb, camumun
MyHocabaT ypHaTtuwmn kepak. Tapuxui
My3ennapaarv 3kcnoavmuuanap, Tapuxui cyanap sa
xapaéunapuu Gonanap TynuK TywyHub kabyn
Kunuwnapw kminmH. LWy cababnu, myaen
negarornapyM  3KCKYpPCUsSHWM  NpeametnapHu
Kkuécnaw, dapknaw ekw yxwaw npegmer eku
Bokeanap 6GunaH yAFyHNawTupWil opKanu
TYWYHTUPULLNAPW NTO3UM.

KynruHa  my3end nepgarornapu ykyeuunapra
caBon-*asob waknuaa TyLWyHTUPKULL Munapy onub
Gopuwann. By xam eEewnapHWHr 3Kcnosuuusga
HamolWL aTWNaéTtrad Bokeanapra myHocabatu ea
yHra HucbataH Y3uHUHT waxcuim GUKPUHNW
WaKNNaHTUpULLAa MyXUM axamusaTra sra.

Ew Tawpudyunap KYynpoK 3IpKUHAKMK Ba
MYCTaKWNIMKHK XYL Kypuliagw. Ynapra kyn 6unau
ywnab kypuw Ba 3kcnoHat Bunad Mynokotra
KMpuwwnw wxobuin Hatwka Gepagu. LUYHUHT y4yH
XaMm 23KCcnoHaT Hycxanapu, MakeTtnapu eku
Mynsbknapu  YKyBYMnap yyyH TEHICU3 YKYB
marepuanu xucobnaHaam.

XOpUXUMW  My3ednapHUHr TeaTtpnawTupunrad
caxHanapgaH dounganaHniy  ycynu Tapux Ba
TEXHWUKa My3ennapuaa camapanu Hatwka Bepagw.
My3eit xogumnapuHWHT Masnym Bup aaspHu yauaa
aKc 3TTUPYBYM KaxpamoHnap obpasura KUpULWK ek
GynmMaca aKckypcoBoanapHuHr maeay 6yiuua
nubocnap kuiAMwwK caxsanapw BonanaphHu yaura
wanb kunuw 6unad Bupra, anHad Wy Maeayra katra
KU3UKWLL yUFOTaaW.

Typnu noinxanap Gunad vwnaw WMKOHW KeHr
6ynraH Tapuxui Mysennapga  xap 6up al@HuHr
yaura xXoc TapuxvHu Hadakat Ha3apui TOMOHAaH,
6ankum amanui ToOMOHAAaH Tawpuduunapra
HamonuLW KUNWb, yNapHUHr Xam WLITUPOKK Y4yH
UMKOHUAT sipatuw mymkud. MacanaH, XaxoH
Tapuxuga 3Hr  BUPUHYM XYHapmaHO4YWMnuk
coxanapuaaH xucobnanrad Kynon4umUKHWUHT
TapakKkMeT XapaéHwHW Kuecnaw opkanwu
ykyBUMnapra TYnuK TaHULTUPULL MYMKIH.

HOptumusga wunk Bopa Y3BekucToH Tapuxu
Oasnat myseitn kowwuaa ouunrad “Myvxwaanap
onamuaga” Homnu  mysen 4 éwpnad 14 éwrava
6ynrad Bonanapra mymkannasvrad. Ywby my3sen
Gonanapra Typnu BOKea Ba Xogucanapra Tyna
XAEBTUMWU3HWUHI CUp-CMHOaTNapwHu Bunuwra Ba
yNapHW AHaga YyKyppoK Yprasuiira UMKOHUAT oumnb
Gepaou. By, anbarta, Gonanapaa 3pkuH xapakar,
¢ukpnaw Ba AYHEKApPAWWHW KeHranTupuul
WMKOHUATUHW ApaTagu.

ByryHrn kKyHga myaeinap, acocaH, €napHuHr
KM3UKMLLK Ba TanabuHu KoHOUPYBYK, Tapux Bunad
103Ma-+03 TYpWB 3pPKKH MYNOKOTra KMPULLILLIFG MMKOH
BepyBun MybKM3aBUNA Mabvpuduin mackaHra
aunaHub 6opmoxkaa.
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My3eunaa ne 2,arorMxa:
ONbIT U NOUCKM

MaHHam MCMAUJIOBA

6uasnexue Mpeangentom 2014 roga “Mogom

3gopoeoro pebeHka” BoanaraeT CepbesHylo

OTBETCTBEHHOCTbL Ha nNpeacTaBuTenen BeCex

cchep B BbINONHeHWW paboTbl NO YCUNEHWIO
BHUMaHWA W 3a60Tbl K NOApPAacTaloLLEMY NOKONEHWIO,
BOCMUTAHWIO TAPMOHWMYHO PAasBUTbIX MONDAbLIX
nwogen.

B atom cmbicne, ecnv 0bpatuTe BHUMaHWE Ha
OEATENbHOCTE My3€eB CTPaHbl, MOXHO ybeauTbes,
410 pabota c getemu Bceraa beina v octaeTcs 0gHUM
13 aKTyanbHbIX BONPOCOB MY3eMHON NpakTuku. [letn
BCErga MHTEPECYOTCA My3eiHbIMW 3KCNoHaTamu u
ABNAKTCH OCHOBHLIMW YYaCTHUKaMK MPOBOAWMbIX
pa3HoobpasHbixX aKLui.

K Havany XXl Beka B COBpEeMEHHbIX My3esx
cTanu pasBuBaTbCH HOBbIE HanpasneHus pabotebl co
WwKonbHUKaMu u ctyageHtamu. Monogexs, B CBOKO
oyepedb, B COOTBETCTBMM C BO3pacTom cTana
nogpasfenaTbCA Ha FPYNnNbl — BOCMUTaHHUKK
AOWKOMBHBLIX YYPEXOEHWA, y4YalMecs HauvanbHbIX
KNaccog, y4auuecs Nuuees 1 Konnegken, CTyAeHThl
By308. OnbiT paboTbl ¢ y4alMMUCA U CTyOEHTaMK
cTan pasBvMBaTbCA MO HOBbIM  HarpasBneHUsaMm,
copmbl 0BWeHUA C AeTbMW [OWKOMbHbIX
YHPEXAEHUA Ha4YUHANUCe MPaKTUYECKW C YMCTOro
nucra.

Ha ocHoBe npoBoaumon paborthl
cthopmMpoOBanMCL OCHOBbI HOBOFO HanpasneHus
neaarorMyeckon Hayku My3edHoOW neaaroruku.
PaanuyHble MeTofbl MYy3eWHOW negaroriku
cnocoBCTBYOT HaWTW NyTe K cepauam nogen
pasnuyHoro Bospacra. [Ins gertev npencrasneqHble
B 3anax My3eAa 3KCNoHaTbi—3aTo MWUp TahH W
BbI3LIBAIOT ¥ HUX OrpOMHBLIA MHTEpec. A neparor,
BOCMUTLIBAIOLLWIA B AETAX KYNbTYPY, BEINONHAET Ponb
YYTKOro NPOBOAHWKA B 3TOT 3arafjoMHbIN MUP.

MyaeiHan nefiarornka peKoMeHayeT pasnuyHsie
hopmbl paboTbl C HHLIMKU NOCETUTENAMU MYy3ees,
3TO: BUKTOpWHA, Kpocceopd, pebyc M KOHKypChbl.
Kpome aTtoro, geTsM MOXHO fgaBaThb
camMocToATenbHbLIe 3agaHusa Ha Temel “Mos
popgocrioBHas”, “TlamsATHbIe BEWW B MOEM fome”,
“TMytewecTtere no Aomy". MNo3uTuBHLIE pe3ynLTaThl
03T 1 TBop4Yeckue 3aganus “Myaei u kKynetypa’,
“Myaei n mup”.

Mcxoaa u3 onbita, MOXHO OTMETUTH, YTO B X0Ae
peanu3aunn NpPOeKTOB pacCyMTaHHbIX Ha aeTeil B
Bozpacte ot 4 go 10 net uenecoobpasHo pelueHne
crneayloumx agay:

- GopMMpOBaHME TMOHATUS O B3AWMOCBHA3U
COBPEMEHHOIo BPEMEHU C MCTOPUYECKAMM 3Moxamu
npu NOMOWMW WMCTOPUYECKUX KYNbTYPHbIX
NaMATHUKOB;

- ®opmupoBaHne HaBbIKOB coobueHns wn
BOCMPUATHA NAMATHUKOB;

- PasBuTue 4YyBCTBa 3CTETUYECKOTO
YAOBMETBOPEHVA N AIMOLIMOHANBHOCTH,

- ®opMupoBaHWe YyBCTBa YBaXeHWs,
NMOHUMaHKWS M BOCIPUATWUA APYTMX KYNLTYP.

B npouecce peanu3auMuM Takoro fpoekTa
thopMupyeTcA My3enHana neparoruka, 4To
cnocobeTByeT (POPMMpOBaHWIO W AanbHenlemy
Pa3BUTUIO KYNbLTYpPLl WCTOPWYECKOW MamaTn B

Wrimwit-amaniin, MasHasni-mabpndni xypsan | HayqHo-NpakTHYEckni, AyXoBHO-NPOCBETHTENLCKWA xypHan / Scientifically practical, moral educative magazine

www.ziyouz.com kutubxonasi



1.(61).2014

MOZIYDAN = SADO

2014 dun - “Cornom 6ona dunu”/ 2014 200 — “I'od 3dopoaozo pebekka” /2014 - "The Year of a healthy child"

CO3HaHWWU MONOAOIO NOKONEHWS.

Mpyn oueHke TBOPYECKWX pe3ynbLTAaTOB [AeTel
Heobxoaumo obpalliaTe BHUMaHWE Ha OCBOEHUE UMK
CNeayroLmuX HaBbIKOB W 3HaHWIA:

- YmeHve ysuaeTb NPOW3BEAEHUA W W3Oenus
My3edHOro 3Ha4eHWs B AETCKOM Cafy, Ha ynuue, B
[OMax 3HaKoOMbIX UMW BO BHELUHEW cpefe;

- [MposeneHve wHTepeca K My3esM Kak K
YHUKaNBHOMY YYpeXaeHWI KyN6TYpbtl;

- OcBoeHue cBoeobpasHOro A3bIKA MYy3eWHOoW
IKCTIO3NLUK;

- Bocnpuatue pasnuuHbix hopm KynbsTypHOro
Hacneaus;

- GopmupoBaHWe HaBbIKOB obwWeHWs c
KyNbTYPHBIM HacnegueMm — MnoBedeHue B My3enXx,
OCMOTP NPeaMEeTOB.

Heo6xoaumo coBeplLUeHCTBOBaHWE OpraHW3aLum
PErynApHbLIX MNOCEWEeHUA My3eesB Yydawmmucs
Ha4arnbHbIX KIACCOB U UX NPUBNEYEHUE B CUCTEMY
my3eiHoro o6pasoBaHus. PopmupoBaHue
WKOMBHUKOB MNaflnx KNaccoe B KayecTee
NUMHOCTU NPOBOAUTCH HA OCHOBE OCBOEHWSA NPSIMOTO
BOCMPUATUA WHMOPMaAUUKU U Knaccuukauum
npegmMeTos U ABMNeHWA.

BMmecTe ¢ TeM, copmMupoBaHue ux
MUPOBO33PEHWUA PaclUMpsieTc M yrmybnaeTca Ha
OCHOBE MONy4YeHHbIX B LWKOMe 3HaHui. Mysen aaer
YHaLLMMCH 3HaHWUS 0 NPUYMHAX Paanu4HbiX COBLITHA,
HO BMecTe C Tem, YYWT 3anoMuHaTe MUX W
CamMoOCTOATENbHO HaXOAWTL OTBETHl Ha
onpeaeneHHbLIe BOMpochkl.

B OTHOWEeHWW y4alKUxcs 3TOW BO3PACTHOM
KaTeropum MOXHO NMPUMEHSTL METOAbI TBOPYECKOro
noaxoaa Kk cobbiTuam, (haHTa3MpoBaHuUs, COYMHEHWS
CKasok € y4acTueM W3BECTHblX WM 0Opa3soB.
YunTbiBas paccesiHHoe BHUMaHWe [eTeil HyXHO
co3fasaTb BO3MOXHOCTE ANA Toro, 4ToBbl OHW
BMECTE C TeposMW owyTunu cebs ydacTHUKaMu
coBbITA W OLLYTUNK Npoucxodsiiee. B cosHaHuu
OeTtei Bce NEepCoHaXW OensiTCA Ha MO3UTUBHBLIX U
oTpuuUaTtensHbix (xopowmx u nnoxux). Oetu
obpalualoT BHUMaHue Ha oTobpaxeHWe B KapTUHax
ABNEHUW Npupoasbl, cocTtosHus repoes. Obcyxnas
YBUOEHHOE, BbICKa3blBaKT COBCTBEHHOE MHEeHMWe.
[etv 8-9 net ocBanBaloT Xy0XKECTBEHHLIE TEPMUHBI
M MNPOCTbIM H3LIKOM MOFYT AaTb aHanus
XYLAOXECTBEHHBLIX 0Bpa3oB.

B cBA3n ¢ 3TuM, HeobxoaMMO OpraHW3oBbLIBaTL
3KCKYPCWMM Ha OCHOBE pasbACHeHWn B dopMe
Ounanora, AMOaKTUYeCKUX Urp, TBOPYECKUX 3a0aHui
1 passuBaloLmx ypokos. Mpu NoMoLiyM nporpamm
“Kaptusa B mysee”, “Koraa roBopsaT akcnoHate!” w
‘lNepBoe 3HaKkoOMCTBO C My3eem" B [OeTax
hOpMUPYIOTCH UHTEPEC M BHUMaHUE K Hacneamio
Hallel MatepransHOW U AYXOBHOW KYNbLTYPbI.

[etn B Bo3pacte 9-12 ner BOCNPUHUMAIOT
abcTpakTHble MOHATWSA, HO B MCUMXONOMMYECcKoM
OTHOLWWEeHWW ANA Hux Bonee npuvemnembl MeTodbl
nepegaqu 3HaHui B ceHCopHoW chopme,

MpeanycmoTpeHbl HECKONbKO 3Tanos
npuMeHeHns y4ebHuIX nporpamm B My3esx.
Hanpumep, Ao Hauyana 3KCKYpCUW 3KCKYPCOBOA, B
nepByto o4epeb, OO0MKEeH HavaTb AUanor ¢ AeTbMHM,
YCTaHOBWUTL [OOBEpUTENbHbIE OTHOWEHWR. [eTam
AOBOMNLHO CAOXHO MOMNHOCTBIO MOHWMMaTb W
BOCNPUHUMATE 3KCMO3ULIMK My3esi, UCTOpUYEcKue
cnosa W npouecchl. lMoatomy negarory myaees
AOMKHbI NPOBOAWTE 3KCKYPCUMI NYTEM CPaBHEHWs,
PasnMYns UM CoNOCTaBNEHWUS CXOMNX NPEAMETOR.,

BonbWwWHCTBO neparor Mys3ees NPOBOAAT
pasbacHUTENBHYO paboty ¢ ydawmumucs B opme

Borpoca 1 oTBeTa. Takow MeTod Takke
urpaet bonelwyo pons B (DOpPMUPOBaHUN
Yy MOMNOAEXW OTHOLWIEHWA W NUYHOro
MHEHWA NPEeACTABMNEHHbIX B 3KCMNO3UUMK
npeameram unu cobeituam.

OHble nocetutenu Gonbwe n0BGAT
ceofoAy M CamMOCTOATENbLHOCTS.
MosuTuBHble pe3ynbTaTel gaer
npefocTaBneHne BO3MOXHOCTM
noTporaTh akcnoHate! pykamu. M noatomy
HecpasHUMbIM y4ebHbIM nocobuem ans
LWKOMNBHUKOB SBMSIKOTCH KOMWK, MaKeTbl
WA MYTSKN AKCNOHATOB.

Metoa npuMEHEHWsi TeaTpanuaoBaHHbIX CLEeH
OaeT MNO3uTUBHble peaynsTaTel B 3apybexHbIX
My3eAX WMCTOPUM W TexHuku. PaboTHukM my3ees
BXOAAT B 06pa3 repoes onpefeneHHoN 3NoXy Uy Xe
3KCKYpPCOBOAbLl OAEBalOT KOCTHOMBI nogen
pasbACHAEMOro nepuoaa, BCe 3T0 NPUBMEKaeT
neten u npobyxpaer B HuX Gonblwown uHTEpec K
TEME.

B wcTopuuyeckux myaesx, pacnonararwumx
BO3MOXHOCTBIO paboTel B pasnuuHbix NpoekTax,
MOXHO HE TOMBKO TEOPETUHECKU, HO W NPaKTUYEcKW
OEMOHCTPUPOBaTL MCTOPUMIO KaXdoro 3KcrnoHarta, W
Oaxe [OOnycKaeTca y4acTue nNoceTuTenel B 3Tux
OencTemAx. Hanpumep, y4alwMMcs MOXHO [AaTb
rnonHoe pasbsCHeHWe O TOHYapHOM WCKyccTBe —
OOHOW W3 nepsbix cdep peMmecneHHUYecTsa B
MWPOBOW MCTOPWUW — NYTEM CpaBHEHWs 3Tanoe ero
passuTUA.

My3sei “B mwupe uyygec”, OTKPbITHIR npw
locynapcteeHHOM My3ee WcTopuM  YabekucraHa
paccyuTaH Ha geteln B Boapacte 4-14 ner. 3tor
My3ei npefocTaBun AeTAM BO3MOXHOCTb MOCTUYL
cexkpeTol u Bonee rnybxe W3YHUTb XWU3Hb,
HacblWEeHHY caMbiMu pa3HooBpasHbiMK
cobbiTuamu. My3en npepocTaenser AeTAM
BO3MOXHOCTE cBODOAHO AEWCTBOBaTL, PacluMpaTh
MWPOBO33peHNe.

B HacToslee BpeMs My3eu CTaHOBATCH
YHUKanNbHbIMW MPOCBETUTENLCKMMWA OYaramu,
VOOBNETBOPAKWMMKN  UHTEpeckl M noTpebHocTi
nwpen, B 4acTHOCTW, MONoaexwu, W
npepocTaBnNalwWMMMUM BO3IMOXHOCTL
HEeNoCPeACTBEHHOD NPUKOCHOBEHWUS K UCTOPUM.

Museum education:
experiences and search

Zhannat ISMAILOVA

nnouncement by the President the 2014 the
"Year of a healthy child" places a heavy
responsibility on representatives of all areas in
strengthening of care and attention to the
younger generation and education of
harmoniously developed young people.

In this sense, if we pay attention to the activities of
museums in the country, we can see that work with
children has always been and remains one of the
pressing issues of the museum practice. Children are
always interested in museum exhibits and are key
participator in a various actions.

By the early twenty-first century a new work with
schoolchildren and students began to develop in the
modern museums. Young people, in turn, in
accordance with the age became divided into groups

HHbie
nocemumenu
6onswe mobsam
ceobody u
caMocmosmerns-
HOCMb.
lMozumusHsie
pesynsmamel
daem
npedocmasneHue
803MOXHOCMU
nompozams
3IKCroHamsl

pyKkamu.
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Young visitors
enjoy more
freedom and
independence.
Positive
results were
obtained by
enabling hands
touch the
exhibits.

' — preschool foster children,
B primary school pupils, students
. of lyceums and colleges,
~university students. Experience
of work with pupils and students
began to be developed in new
directions; forms of
communication with children of
preschool institutions were
started almost from nothing.

On the basis of the carried
out work essential principles of a
new direction of pedagogical
science — museum education
was formed. Various methods of
the museum education
contribute to find a path to the hearts of people of
different ages. For children the exhibits presented in
museums are a world of mystery and causes the
great interest. And the teacher, who brings up
children to culture acts as a sensitive conductor to
this mysterious world.

Museum education recommends various forms of
work with young museum visitors, such as: quiz,
crossword, puzzle and contests. In addition, children
may be given independent works on the themes "My
Family Tree", "Memorable things in my house”,
"Journey to the house". Creative tasks as "Museum
and Culture" and "A Museum and the World" give also
positive results.

Based on the experience, it can be noted that
during implementation of the projects aimed at
children aged 4 - 10 years the following tasks are
advisable:

- Formation of a concept about relationship of the
present time with historical epochs with the help of
the historical and cultural monuments;

- Formation of skills of communication and
perception of the monuments;

- Developing a sense of aesthetic satisfaction and
emotion;

- Creating a sense of respect, understanding and
perception of other cultures.

In the process of implementing such project
museum education is formed which promotes
formation and further development of the historical
memory culture in the minds of the younger
generation.

During assessing the creative results of children,
attention should be paid to development of following
skills and knowledge:

- Ability to see works and products of museum
value in kindergarten, streets, at homes of relatives or
inthe external environment;

- Expression of interest to museums as a unique
cultural institution;

- Mastering the peculiar language of the museum
exposition;

- Perception of different forms of cultural heritage;

- Development of communication skills with
cultural heritage — self behavior in museums and
examining objects.

It is necessary to improve organization of regular
visits of primary school pupils to museums and their
involvement in museum education. Formation of
schoolchildren as a person is based on the
development of direct perception of information and
classification of objects and phenomena.

At the same time, their world outlook is broadened
and deepened based on knowledge acquired at
school. Museums give to student knowledge about

the causes of various events, but at the same time,
teach them to remember it and to find answers on
certain questions independently.

For students of this age group following methods
can be applied: creative approach to events, fantasy
and essays on fairy tales in participation of well-
known characters. Taking into account children's
distraction it is necessary to create an opportunity to
feel themselves along with the characters as
participants of an event and feel it. In children's minds
all characters are divided into positive and negative
(good and bad). Children pay attention to pictures of
natural phenomena and heroes condition. During
discussion of what they have seen, they express their
own opinion. Children of 8-9 years old learn art terms,
and can provide an analysis of artisticimages with the
simple language.

In this connection it is necessary to organize tours
on the basis of explanations in the form of dialogue,
didactic games, creative tasks and developing
lessons. With the help of such programs as "Acanvas
in the Museum", "When exhibits speak" and
"Introduction to the museum" interest and attention to
the heritage of our material and spiritual culture are
formed in our children.

Children aged 9-12 years perceive abstract
concepts, but psychologically they accept mostly by
sensory methods of knowledge transfer.

There are several steps in applying of educational
programs in museums. For example, before a tour a
guide firstly, should begin a dialogue with children,
establish a trusting relationship. It is difficult for
children to fully understand and accept expositions of
a museum, historical words and processes.
Therefore, museum teachers should conduct tours
by means of comparison, differences or confrontation
of the similar items.

Most of museum teachers carry out elucidative
work with pupils in the form of question and answer.
This method also plays an important role in shaping
at youth self attitude and personal opinion towards
presented in the exhibition objects or events.

Young visitors enjoy more freedom and
independence. Positive results were obtained by
enabling hands touch the exhibits. And that is why,
imitations of models or copies of exhibits are very
incomparable study aids for schoolchildren.

Method of performance of theatrical scenes gives
positive results in foreign history museums and art.
Museum workers entered into the image of a certain
epoch character or guides wear suits of the people of
the expounded period; all these attract children and
awaken the great interest to the subject.

Historical museums, that have the ability to work
in various projects, can demonstrate not only
theoretically, but also practically the history of each
exhibit, and even visitors can be allowed to
participate in these acts. For example, pupils can be
given a full explanation on a potter's art - one of the
first areas of crafts in the world history - by comparing
the stages of its development.

Museum "In the wonder world", opened at the
State Museum of History of Uzbekistan is designed
for children aged 4-14 years. This museum has given
children the opportunity to understand the secrets
and explore more deeply the life which is full of wide
variety of events. The museum offers children the
opportunity to act freely and expand the worldview.

Currently, museums become unique educational
centers satisfying the interests and needs of people,
particularly young people, and providing the
possibility of direct contact with the history.
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Apnanos aarv yu-my3eu

Jlymepynna UITXOM>XXOHOB

achyp Fynom (1903-1966) yn-myaenn

anubHuHr 1944 imnpax 1966 wunraya swab

wkop atrad  Bewéroy paxacupgarn Mykumuia

TEaTPUHUHI cyn Tapacdwuaa, sbHu Apnanos

Kydacu, 1-yiga wonnaturad. Ywby yin-mysen
1983 wunga woupHuHr B0 Aunnuk Bunenn
myHocabatn BunaHd ounnraH.

Yia-mysen wkkm BuHOgaH Talwkun Tonrad.
BupuHym Buro Gesocuta Fadyp Fynom swab wxog
aTraH MKKW KaBatnu earopnuk yingad ubopar. Ywby
B6uHo 1943 Aunga Mykumwin  Teatpu Bunad
Bupranukaa Kypunra. BuHora TyTal o4nK anBoHHW
bewrTa yamakop ycTyHnap Gesab Typaaw, yHWHT
WKOTK HaKWINW TokWnapaad viinadrad. YctyHnap
XOpaamnuK ycranap, ToOKM Ba Hakwnap daproHanuk
ycTanap TOMOHWZAAH ULLMaHraH.

Mysen xosnucugaru Alllanupo  wwnaraH
Xaunkan, ALHW YpUHAWKAE YTUPraH Ba Kynu kykcuaa
Bynran Fadyp Fynom yuura MexMoHnapHu
yYopnaéTraHgek Tylonaau.

2003 wmnpa agubuuHr 100 annnuk wbunenn
MyHocabatu GunaH 3aMOHaBMuM
My3enwyHocnMKkHUHr  Tanabnapura Tynuk xasob
Bepaaurad MKKW KasaTnu sHrM GuHo ByHéa atungw.
Ywby maxmyaHuHr BupuHuM KaBatuga My3ein
XOOMMIapKu y4yH XoHanap, (oHA Ba mabpysanap
xoHack Bop. MikkmHun kasataa Fadyp FynomHuHr
XaéTu Ba wxoaura BarvwnaHraH 3KCNO3WUWs
wounawraH 6ynub, y 12 ta BynumHu ¥3 nuura onagu.
AHMKCa, KyprasmaHv siHaaa cepma3smyH Yvkuiiura
cababum 6ynraH “"Ocku TowkeHT", “3cku makTab”,
‘Wownp ynrairaH xoHa" kabw maketnap, Typnu
mycuka acGobnapu Ba Gowka yn-pyarop Byilomnapu
anéparuyunapaa KatTa Kuaukuw yiroTub kenMokaa.

Mabnymku, akagemuk Wounp kaHgan tanBupra
fGopulliMaaH KaTbu Hasap, Yy XOX KaTTa pacMui
Tanbupnap, kabynnnap éuHkun AycToHa ydpallysnap
6yncuH, anbartrta, gynnu kmiimb Goprad. Y Kuidrad
AynnunapHW €TOKXOHa Ba WXOAXOHAa WL cTonuaa
KYPULL MYMKWH.

Xap Bup WXKOAKOPHWHT GOWNWUIKM YHWUHT
KyTybxoHacw Ba yHOa jkamnadraH kutobnap
xucobnanagu. Facpyp FynomHuHr kyTyBxoHacuaa
TYPNu Maegaynapra, AbHn agabueT, Tapux, MagaHuar,
apxeonorua, reorpacgus, Guonorus, 3o0norusa,
TM66ueT, dancaca, mMaHTMK, caHbar, cuécartra
Taannyknu 6ynrad 2000 ra sKkvH kuToBnap
wamnaHraH. Kwuto6 xaeoxnapupaH Mocksa,
Ilenunrpan, KosoH, Yda, Boky, OnmaoTta, Awxobog,
Hywanube, Kobynga Hawp kunuHrad kutoBnapHu
yHpaTULL MYMKWH.

KyrybxoHagaru Hoaup kynéama Ba Towbocwma
KATOBNapHUMHr aKkcapusiT KUCMKW LUOWMPHWHI oOTa-
oHacwpaH epgropnuk cuchatmaa konrad. Fadyp
Fynomuunr otacu Fynom Mupaa Opudy yFnu, oHacu
Towbubn 3aMOHaCUHUHT UIFOP, 3UENK, LoupTabuar

Ba Mabpudarnapsap
KMwunapum bGynrax.
KutobnapHudr masnym 6up !
KMCMWUHK 3ca, y3u KuTob
COTYBYM  caxxodnapaaH
myTonaa yuyyH xapupg HE
KunraH. ;

Y3 XankMHUHT TaHTUMWK,
MEXMOHAYCTNWUK,
GarpukeHrnuk kabmn
XxucnarnapuwHmu ysuwpaa
myxaccam atraH Fadyp B
FynomHdwuHT Tl
MEXMOHXOHacuaa Kum
MEeXMoH Bynmaran aeincua.
MexmoHxoHaga “Bekkep”
pycymnu XIX acppga
lepmanusina umwnab
YUKApUITaH POANMHU KYpULU
MyMKWH. YwbBy posnga
Bactakopnap CynawmoH §
lOpakos Ba MyxTop
Awpaduinnap Fadyp
FynomuuHr wevspnapura kyin 6actanawrad.  [Oam
onuuw XxoHacuaa aca XxoHTaxTta artpodwura
Kypnadanap conuHrad. llaBxga aca 4apm Mykosanu
‘Kynnuétn Begun’HuHr Kynésma Hycxacu -
anubHuHr ceenmnm kntobu. XoHa gesopupa ayTop,
TaHbyp kabu mycuka acbobnapw ocunrad Gynub,
Facbyp Fynom ywby mycuka acbobnapunHn Hanub,
XWPronu Kunub Typrau.

Xoaupru kyHra kenub yi-myseina 12000 gad
OpTMK 3KcnoHat xamnawraH. Fadyp Fynowmra
Taannyknu Bynrax Bylomnap, YHUHT LUAXCUIA apXuem,
KynéamanapuHuxr BelumnkacT caknanub konuwmaa y
KMILIMHUHE yMp Ayngown BynMuw paxmaTnuk
Myxappam ast FynoMmoBaHuHr xuamartnapu bekuec.

Apnanosinaru Fadyp Fynom yiln xaHya agabuér
MXNOCMaHanapu, WOoWp KOO MYXMUCIapuHUHE Ba
XOPUX MEXMOHNAPHWHT CEBUMMW AaAProxu
cupataa PTUMW3HWHT KyTNYF mMackaHnapwuiad
Bupura aitnaHmb Konra.

Jlom-My3ed Ha Apnanod

Jlymepynna UTTXOM>XOHOB

om-my3ei lacbypa lNynsma (1903-1966), B

KOTOPOM OH »urm 1 TBopun ¢ 1944 no 1966

rofbl, pacnonoxeH Ha maccuee bewaray, ¢

Nesoil CTOPOHLI TeaTpa umeHu Myknmu, Ha

ynuue Apnanos, gom 1. [om-my3eit Bbin
oTkpbIT B 1983 rogy B ceaau ¢ 80-neTHUM wbuneem
noarta.

[om-myaen coctouT M3 AByx 3mauui. MNepsoe
—3T0 [BYX3TaXHbl NaMATHLIA AOM, B KOTOPOM
HenocpeAcTeeHHo Xun v Teopun Madyp MNynsm. 3ot
Aom 6ein noctpoeH B 1943 roay, Korga Bo3s0AWMNOCE
3naHue Teatpa umeHn Mykumu. PesHon csof
CMbIKalolWenca ¢ [AOMOM OTKpPbITOW Teppach
noafepXKUBaeTCA MNATHI0 Pe3HbIMU  KONMOHHaMM.

Xap 6up
UKOOKOPHUH2
b6olinuau
YHUH2
Kymy6xoHacu
8a yHOa
KamnaHz2aH
kumobnap
xucobnaradu.
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Bozamcmeom
Kkawdozo
meop4eckKkozo
yesioeexa
AenAemcs e2o
6ubnuomeka u
cobpaHHbie 8
Hel KHuzu.

The wealth of
every creative
person is his
library and
books
collected
there.
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Pe3sHbie KOMOHHbI
MacTtepamu, pe3Hon
MacTepamu.

Bo pgBope my3es ycTaHOBNEH BbIMOMHEHHLINA
A. Wanvpo namaTtHUk xo3auHy goma, Madyp Mynsm
oTobpaxeH cuasWMUM Ha nocTamMeHTe W
NPUMOXEHHOW K rpyawW PpYKOW, OH CHOBHO
npurnawaeT 8 4OM rocTen.

B 2003 rogy B cBaau co 100-neTHum wbuneem
Ans coxpaHeHus doHaa AoMa-My3es U pasmeLleHns
3Kcno3vuuyM B akcnnyartauuw 6bn0 cgaHo
ABYyX3TaxXHoOe 3JgaHWe, NONHOCTbI
cooTBeTCcTBYyWWee Bcem TpebosBaHuam
COBpPEMEHHOro MyseeseaeHus. Ha nepsom aTtaxe
30aHuA pasMelleHbl KOMHaTbl AnNS COTPYAHWKOB
Mysed, OHA-XpaHUNWLLEe W KoMHaTa AN YTeHWUs
poknapos. Ha BTOpoM 3Taxe pasmelleHa
IKCNO3MLUMA O MU3HW 1 TBopyecTee Madypa MNynsma,
KoTopas coctouT M3 12 pasgenoe. [locetutensm
ocobeHHO uHTEpecHb! oboraliaouine cogepxare
akcnoanumm maketsl ‘Crapeid Tawkent”, “Crapas
wona”, “KomHata, rae xun noat”’, pasnuyHble
MYy3blKanbHbleé WHCTPYMEHTbI, NpeaMeTsbl
AomMatuHero obuxoga.

M3BecTHO, YTO No3T-akagemMuk, He3aBuCUMO OT
YpOBHA MeponpuaTua — Oyab TO odmumansHas
BCTPEYA, NMPUEM WNK ApyKecKas BcTpeya — Beeraa
Hapesan TiobeTenky. Ero TiobeTerkn MOXHO yBUAETb
B ChankHe unu Ha paboyem crone B kabuHere.

BoratcTBOM Kawdoro TBOPYECKOro 4YenoBeka
sABNAeTCcA ero bubnuoreka n cobpaHHbie B Heil KHUIW.
B bubnuoTtexe MNadypa Nynama cobparo okono 2000
KHWT pasnWYHOW TeMaTUKW — 3TO KHUMM Mo
nuTepaType, WCTOPWMW, KYNbType, apxeonoruu,
reorpacoumn, Guonoruu, 300M0TMKM, MedWLUHE,
tunocodmmn, nNoruke, WCKyccTey, nonutuke. Ha
KHWKHBIX NONKax ecTb KHUrk, uanadHbie B Mockee,
Neuunrpape, Kasauw, Yde, baky. Anmarte,
Awxabapge, ywanbe, Kabyne.

Bonblwas 4acTe pegkux pykonucew u
nuTorpaduil ocTanack B HACNeACTBO OT poauTenen
noata. Popgutenu ladypa lynama — otey lynam
Mup3a Opud ornbl, mate  Towbubu Bbinu

BbiNONMHEHDI
ceog —

XOpPe3amMCKnMun
thepraHcKkumm

npeacTaBuTeNnsMU NEPenoBON MHTENnUreHumn
cBoero BpemeHu. OnpegeneHHyl 4YacTb KHMT
BubnuoTekn No3T Nokynan Ans YTeHus y caxxodos

— KHWKHBIX NPOAABLIOB.

MHorve niogw nocewlanu roctuHyo ladypa
Fynama — 4enoseka, sonnotuswero B cebe
npucyuime ysbekckomy Hapoay rocTenpuMMcTBo,
pobpoxenatensHoCTe W WeapocTs. B roctuHon
MOXHO YBMOETH M3ArOTOBNEHHBIN B MepManim posns
mapku “bBekkep” XIX Beka. 3a a3tum posanem
Komnoautopsl  Cyneiman HOgakoB wu MyxTap
Awpadw nvcanu menogww Ha cTuxk [adypa
Mynama. B komHate OTAbIXa BOKPYr XaHTaxTbl
paccteneHbl Kypnauu. Ha KHWKHWA noacTaske
pykonucHbi aksemnnsp  ‘Kynnuétu Begun” B
KOXaHoM nepennete — nwbuman kHura nucarens.
Ha cTteHax KOMHAaTbl BWCAT My3blKanbHble
MHCTPYMEHTLI AyTap, TaHbyp. Madyp MNynam otnnyHo
WrPan Ha 3TUX My3biKanbHbIX UHCTPYMEHTax.

B HacTosiliee Bpemsi B gome-my3ee cobpaHo
bonee 12000 akcnoxwaTtoB. B coxpaHeHun B
NepBo3faHHOM Buae npuHagnexaswumx [adypy
lynsMmy npegmeToB, ero fAW4YHOro apxwea
BearpaHuyHa 3acnyra ero cynpyru, HblHE NOKONHOW
Myxappam as ['ynsmoBsoun.

fdom ladypa Mynama Ha ynuue Apnanos v 8
HacTosLIee BpEMS ocTaeTcst NobuMbiM MecTom ans
NOKMOHHUKOB NUTEPaTypPbl M TBOPYECTBa No3Ta.

House-museum
in Arpapoya

Lutfulla LKHOMZHONOV

afur Gulam's (1903-1966) House-museum,

where he lived and worked since 1944 till 1966,

is located in Beshagach district on the left side

of Mukimi Theater at Apt.1, Arpapoya Str. The
House-museum was opened in 1983 in connection
with the 80th anniversary of the poet.

The House-museum consists of two buildings.
The first is a two-storey memorial house where he
directly lived and worked. This house was built in
1943 when the building of Mukimi A carved arch
which merges with the house by an open terrace is
supported by five carved columns. The carved
columns were made by Khorezm masters and the
carved arch—by Ferghana masters.

In the courtyard of the museum there is a
monument of the householder made by Ya.Shapiro.
Gafur Gulam is displayed sitting on a pedestal with
the arm attached to the chest, as he invites a guest to
the house.

In 2003, in connection of the 100th anniversary in
order to preserve the fund of the house-museum and
placing the exhibition, a new two-storey building,
which met all requirements of moedern museology,
was put into operation. The ground floor of the
building contained of the museum staff rooms,
storage facility and a room for reading reports. On the
second floor there is the exposition of Gafur Gulam's
life and work, which consists of 12 sections. Visitors
are particularly interested by such models as "Old
Tashkent", "Old School," "The room where the poet
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lived", different musical instruments and household
items enriching content of the exposition.

Itis known that the poet-academician, regardless
of the event - whether it was an official meeting,
reception or a friendly meeting - always wore a
skullcap. His skullcap can be seen in the bedroom or
on the desktop in the office.

The wealth of every creative person is his library
and books collected there. The library of Gafur Gulam
consists of about 2,000 books on various subjects -
these are books on literature, history, culture,
archeology, geography, biology, zoology, medicine,
philosophy, logic, art and politics. Bookshelves have
books published in Moscow, Leningrad, Kazan, Ufa,
Baku, Almaty, Ashgabat, Dushanbe and Kabul.

Most of the rare manuscripts and lithographs
were remained from the poet's parents. Parents of
Gafur Gulam — father, Mirza Gulam Orif oglu and
mother, Toshbibi were representatives of progressive
intellectuals of that time. Certain part of the books in
the library was bought by the poet for reading at
sahhofs - booksellers.

Many people visited the living room of Gafur
Gulam — a man who embodied the inherent to the
Uzbek people hospitality, kindness and generosity.
The room has a grand piano "Becker" brand made in
Germany in XIX century. At this piano such
composers as Suleiman Yudakov and Mukhtar
Ashrafi wrote melodies on Gafur Gulam's verses. In
the rest room kurpachas are spread around a khan-
takhta. On a stand there is a handwritten copy of
"Kulliyoti Bedil" with leather-bound — the writer's
favorite book. On the walls of the room dutar and
tambour musical instruments are hung on. Gafur
Gulam perfectly played on these instruments.

Currently the museum has the collection
consisting of more than 12,000 exhibits. His wife, now
deceased Muharram aya Gulomova made an
important contribution to preserve intact the objects
belonging to Gafur Gulam and his personal archive.

Gafur Gulam's house in Arpapoya Street at the
present still remains a favorite destination for fans of
literature and work of the poet.

Tabappyk A.aprox

Haum KAPUMOB

YIOK CUAMONAaP AliaraH MaHaun asan-asaniaH
Tabappyk avéparrox kabu ab3oanaHagu.
TowkeHTHUHT “Wwdnnap waxapyack” geb
aranrad maesenapwgad bupuga unm - daH Ba
MagaHuAT axnu yuyH, anHukca, Tabappyk Oaprox
Bop. by paproxaa 1940 wungad 1968 wunra kagap
y3bex agubu Ba xamoaTt apbobu Myco
Towmyxammag yrnu Onbek(1905-1968) awab, wxoa
3TraH.

Onbek yi-mysenm agwd TyFunraH KyHHWHT 75
amnnurn MyHocabatw Gunan 1980 wmunga Gapno
aTUnraH.

Karra pnapsosapgaH yTwb, Mukapura KMpcawrua,
XOBMNW YETPoFMAa, MarHonua woxnapu ynub Typrad
maxobatnu muc xawkanra (xawWkantapoul
W.KnuHnuknin, apxutektop [XKanonoB) Ky3auHMM3
Tywanu. AgnbHWHr xaénot onamura WyHFmMB, sHrv
acapnap ycruga yunaétrad kuwupek 6ynub
TypraHuHu Kypacus. Cyn TomoHgaru 6up 3aMmoHnap
Teppaca (aWBoH) BYnuG xwamart KunraH xoHanad
Onbek yn-my3eMMHUHI 3KCNo3uuMAcKH Bolunadanu.
Myaen chonamnaa 10 mukraad avén akcnoxsatnap 6op,
yNapHWHr akcapu  Hoébnuru BunaH axpanub
Typagu. bynap: agubuuHr 20 muHr caxudagaH
nwbopar kynéamanapw, to3nab Hoaup cypatnapu,
MuHrnat kutobnapu. Onbek kyTybxoHacuaa Gagunin
acapnapfaH Tawkapwu Tapwx, chancaca, ukTucon,
cuécar, neparormka Ba bowka coxanapra oug
kutobnap kyn. Myaei akcnosuumscu Ba dhoHAWHK
aca, Ypon TaHcukboes, ABagynxak ABgynnaes,
Nytpynna ABaynnaes, Axatonui Lurnuuues,
Asu3a MamatoBa CUHrapu pacCoOMNapHUHT
acapnapw Geaab Typaam.

YHr TOMOHA@ MybkasrmHa 6up xoHa Gop. YHaa
aanbHuHr pacukacu, GupuHuM y36ek paccom Kuau
Ba OupuHuu yabek kumérap onumacu 3apuda
CaupHocuposa Ba yHUHr oTack — MyHaesap Kopw Ba

byrok
cuilimonap
AwazaH
MaH3un asan-
azandaH
mabappyk
3uépameaox
Kabu
3n303nanadu.
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C dasHux

epemMeH Mecma,
20e xunu
u3zeecmHbie
nuYHOCMU,
CmaHoBUNUCKL
ceoeobpasHol
ceameiHed,
Mecmom
nanoMHuYecm -
e8a nroded.

Xomupa 2ynwanu — Kaop-Kummam mackanu / lamams — ovaz yeHwHocmed / Spiritual memory source

YynnoHnapHUHr AKWH AYCTH, MawWwxyp
mabpudatnapeap ea Tanbupkop CaugHocup
Mupxanunoera ownz 3KcnoHartnap: pacmnap,
Xyxoxarnap, 6yromnap, KapTuHanap HaMmonuLL
aTunrad. XoHaHwHr byup vyekkacuga—-monsbepr.
Y VsbekuctoH xank paccomu Ypon
TaHcukboeBaaH egropnuk. 3apudaxoHum y
6unad 6Gupra OByiok pyc paccomu Wnbs
PenwHHuHr worupan H.H.Po3aHnos
CTyaMACMOa TAcBUPWUWA caHbat “cup’napuHu
yprauraH. Ly xoHa gesopnapvgarn monbyex
6unan wuwnaHrad Ttabuat MaHsapanapu
3apuchaxoHUMHUHT Myikanamura maHcyb.

MyaenHuHr Gupunun 3anmgan XX acp
Bownapugary TOWKEHT KYPUHULLKM, aanBHUHT
ywa paspra owa cypartnapu, “ApmyroH”
anbmaHaxuwaa 6GocunraH uNK Webpy,
pactnabkv WebpnapuHuHr Kynéama Ba 6Gocma
Hycxanapw, OWbek WKOQWHWHI LWakKnnaHuwura
TabCUp KypcaTraH woupnap Ba YNapHWHT
kuTobnapw, HuxosT, “Tywrynap” sa "KyHrun Hainnapu”
LEebPUIA TYNNamnapm ypyH onrax.

WMkkuH4Yn 3an cuanm OunbexkHunr 30-40-
nnmnnapgary XaeT Ba wkoaw bunaH olwHo atagu.

3an yprtacuwpgarw BuTpuHanapga Typnu
Tunnapgary kutobnap opacwga “KyTnyr KoH'HUHF
¥axoH apabwetw agypaoHanapupaH bBupw
BynraHMgan waxonar BGepyBud Hycxanapu Xxam
Maexya.

3kcnoxatnap OnbekHuHr 1943 Aaunga Tawkumn
atunrad YabekuctoH Oaunap akagemmsacura
XaKkukmin av3o 6ynub cawnadranu, 1943-1951-
aunnapaa AkagemuaHuHr ymanutap asnap
Dynumura paucnuk kunradu, 1945-1949- hunnapaa
Y36ekucton Esysumnap yiowmacura pauc sa “Lapk
tonayau” xypHanura myxappup 6ynub wwnarawm,
1948 wunga Anuwep Hasoun 500 MUANUIMHWMHP
yTkasunuwmra paxbapnuk kunranv, 1949 aunaa aca
esyBuunap generaumsicn BunaH [MokucTtoHra
BopraHv xakuaa BupTyan mabnymot Gepaau.

YYrH4M 3angarv aKkcnoavums mapkasnaa Hasouin
MaB3yn Typagn. OWBekHWHr ynyf wwoup xXakuparu
ynMac acapw rapuyaHg ypyw wauvnnapuga eaunb
TyrannaHrad bynca-ga, yHWHr xankapo axTrbop Ba
WyXpaT KO3OHWLUW YpYWaAaH KeWWHr daspra TyFpu
Kenagu. Acap Xopyxui Tunnapra TapxumMa KunuHub,
KAXOH XanknapuHWHr ynyfF woup BunaH sikuHaaH
TaHULWWLLNapKaa Myxum omun 6ynau.

Adbecycku, yiraH acpHuHr 50-ivnnapu aeeannaa
GolunaHraH KaTaroHHUHT SHIW TYNKUHK sHa OnbekHn
Y3UHUHT KOHNKW gomura Topta Bownagw. WyHagai
natupobnu, aszob-ykybatnm kyHnapHuHr 6Gupuaa
agubHUHr TWNKM cyanall, Kynu wvwnaw KyBBaTuHW
nykoTagw.

3apudaxoHum Wy wannapga ByTyH KyuuHM
OnbekHn KainTa 0BKka Kynvwira kapaTaum.

Kyprasmaparn raseta Kupkumnapw, cypartnap,
Xyx#okatnap, OGylomnap Wy MyHIMW Ba HOXyLW
BOKEanap xakuaa Hakn Kunaau.

Onbek 1951 WMNHWHT anpenuaad TO YMPUHWHF
oxupurada (1968) ya kynu Bunax €3a onmaaun. AMMo
kwinHanub 6ynca-ga, 6Gupos ranupa Gownarad,
3apudbaxorumra antub Typuw nynm Bunad “Kyéw
Kopavmac”, "YnyfF wyn" pomaHnapuHu, “Hyp
Kkuaupub”, "bonanvk xotupanapum”, “Bona Anuwep”
Kknccanapuuu, “[daspum xapoxatu”, “Tynu Ba

Hasowin" HoMNK QOCTOH Ba WebpnapuHv 3anpan.

‘Onbek abaguat” neb aranrad 3annga agMbHUHT
yabek Ba pyc Tunnapuaarm Kyn xunnnu Hawpnapm,
anpuMm acapnapuMHUHT CYHITW AMnnapaa xopwxaa
HaWp KunuHran Hycxanapw, Onbekka barvwnaxrax
bagumi, wnmun Ba wunmuin-ommabon acapnap
MamnaHraH.

bnaro a,aptou
namMmAaTu obuTeNb

Haum KAPUMOB

AaBHUX BpeMeH MecTa, rAe XUNu W3BecTHbIe
fINMHOCTW, CTaHoBWUNUCL cBoeobpasHoW
CBATbIHEW, MECTOM NaNoOMHU4ECTBa Nioaen.

B onHom w3 paioHoe TawkeHTta nof
HassaHvwem «Pabounih ropofok» ecTb AOM, KOTOPEIA
ocobeHHO Aopor Ans npeactaBvTenei Haykm W
KynsTypsl. B atom gome ¢ 1940 no 1968 rogel #un 1
TBOpUN Yy3Bekckui nucatenb W OBLUECTBEHHLIN
pestens Myca Tawmyxamegoe (Anbek) (1905-
1968).

Hom-my3en Ainbeka Bbin obpasosad e 1980 rogy
B CBA3W C 03HaMeHoBaHWeM 75-neTus nucarens.

Mocetutenu yepea Bonblwwe BOPOTa BXOAAT BO
[BOP, ¥ B OJHOM 13 YronkoB ABOpa B TEHW BETBUCTON
MarHofvu yCTAaHOBMNEH BENUYECTBEHHbLIA NaMATHUK
(ckynentop W.KnuHuukuia, apxutektop IOdxananos)
nucatenio u3a meau, U kaxertca, byarto nucarens,
NOFPY)XEHHLIA B MEYThI, PasMbllUNAIOWNA O CBOEM
Byayuiem npow3sedeHUn, HaxogwTcs cpegn Hac.
PacnonoxeHHbid € fEeBOW CTOPOHbI KOMHAaThI,
Hekorga cnyXwWeBlwen Teppacol (ansaHom),
HAYMHAIKOT 3HAKOMCTBO C 3KCMNO3uLMen AoMa-myaes
Anbeka. B dcoHge xpaHatca Bonee 10 Thicay
3KCcnoHaToB, BONbWMWHCTBO W3 KOTOPLIX
NpeacTaBnsiioT OnNpeaeneHHy UeHHOCTb., 370
bonee 20 ThicAY CTpaHWL, pyKonucen nucarens,
COTHW YHWKanbHbiX hotorpadui, Toics|M KHur. B
Bubnvoteke Anbeka NOMUMO XyOOKECTBEHHbLIX
npovasefeHuii Bbino Hemano KHWr Mo WCTOPWK,
chunocodnm, IKOHOMWUKE, MOMNWTUKE W MO APYrUM
chepam. PoHO M SKCNOIULMID My3es yKpalawoT
nonotHo Ypana Taucuikbaesa, ABgynxaka
Abgynnaesa, Jlytdynnel ABgynnaesa, AHatonua
Uurnuuuesa, A3u3ael MamatoBol W Opyrux
XYOOKHWUKOB.
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Y Bxoaa B 3Ty YacTb [jOMa, COCTOSALLEN U3 Tpex
3anoB WM ABYX KOMHar, C MNpasoi CTOPOHbI €CTb
HeGonbuwoe nomelleHne. Tam npeacTaBneHsb!
PUCYHKKW, [OOKYMEHTHI, W3Oenus, KapTUHbI—
9KCMOHAaTbI, KacatoLLMecs Cynpyri nucartens, Nnepeomn
y36eKCKOM XYAOKHULB! M YHEHOro xuMmuka 3apudbi
CaupgHocupoBod W ee oTuy—-Onwakoro Apyra
MyHasBap kopu u YynnaHa, W3BECTHOMY
npoceetutenio W npeagnpuHumarenio CawgHacuipy
Mupmkanunosy. B ogHom yrmy nomelleHus —
monsBept, nopapok HapogHoro XygoxHWKa
YaBekuctaHa Ypana TaHcbikBaesa, C KOTOPbIM
3apudpaxaHym nocrtirana assl M3obpasuTensHoro
uckycctea B ctyavm H.H.PosaHoBa — y4eHuka
BEMWKOr0 pycckoro xyaoxHuka Wnew PenuHa.
Meisaxw, HanucaHHbie MAcnAHbIMW Kpackamu u
yKpalaLlue ato NoMeLLEeHNE, NPUHAANEKAT KUCTK
3apudbaxaHym.

B nepsom 3ane my3es 3KcnoHUWpyeTcH
thotorpacpum  Buaoe TawkeHTa Hadana XX Beka,
nopTpeTtel nucatens Tex neT, Nepeoe
CTUXOTBOpeHWe, onyBnukoBaHHOE B anbmaHaxe
“ApMyroH", pyKONWCHbLIE W MEYarTHbIe IK3eMNNAPb!
NepBbiX CTUXOTBOPHBLIX MPOU3BEOEHUA,  KHWIM
nucarenen, oKasasLUuX BNuaHWE Ha hopMupoBaHue
TBOpuecTBa Anbexka, COOpPHWKM CTUXOTBOPEHWA
“Tywrynap"(«Yyscrea») n “KyHrun Hannapu” («Qywm
cBupenu» ).

JKCNo3uLMA BTOPOTO 3ana NoCBALLEHa XMU3HWA U
TBOpyecTBy Ainbeka B 30-40-rogs!.

B pasmelleHHbix B UEHTpe 3ana BUTPUHax —
KHWTW Ha pasnu4HbIX A3blKax MUpa, Cpean KOTopbIX
MHOFO 3K3eMMNAPOB pomaHa «CBsLEHHasA KpoBb»,
CBUETENLCTBYIOWME O TOM, YTO 3Ta npovssedeHue
3aHANO MEeCTOo B PpAAYy XeMuYY)XUH MUPOBOWM
nuTepaTypsl.

JKcnoHaTel 3ana npeacTaenAT BUPTYanbHYO
MHGOPMALUID O TMAaBHBIX BEXaX MW3HEHHOrO NyTH
Anbeka: nabpaHve OEWCTBUTENLHLIM YMIEHOM W
npepcenatenem oTaeneHns oBLWECTBEHHbIX Hayk
obpazoeanHon B 1943 rogy Axagemun Hayk
Yabekucrana; 8 1945-1949 rogax —npencenarenem
Coloza nucatenein YasbekuctaHa u pegakTopom
XypHana “lLlapk iongyaun”; B 1948 rogy pykoBoacTBO
nposegeHnem 500-netHero wbunea Anuwepa
Haeaw; noeagka B Makvctax B 1949 rogy B cocTase
Aenerauum nucaTenen.

B ueHTpe skcnoavuuu TPeETbero 3ana — Tema
Hasaw. Xorts BeccmepTHoe npoussBeneHve Anbeka
0 BEMMKOM NoaTe BbiNo HanMcaHo B rofbl BOWHLI, HO
€ro crnasa v MexgyHapoaHoe NPUaHaHue NPULLINCh
Ha nocneBoeHHble rogbl. [Mpou3eepneHune,
yaoctoeHHoe [ocygapcTtBeHHow npemun, Bbino
NepeBeaeHo Ha PasnUYHLIE MHOCTPaHHLIE A3LIKKM K
cnocobcTBOBaN0 03HAKOMNEHWKD HAPOOOB Mupa C
BENNKUM y3BEKCKMM MbiCTTUTENEM.

K coxaneHuio, HoBasn BonHa HayaTteix 8 50-e roabl
NPOLLMOro CTONEeTUA PEenpeccuili BHOBbL 3aTaAHynNa
Anbeka B CBOW KpOBaBbIii OMYT. B oouH M3 Takmx
CMNOXHBIX U TParv4yeckux OHEei OH MNOTEpsAn pedb,
BbinNu NapannacBaHe! pyku.

B aru rogbl 3apuchaxaHym Bce CBOW CWIibl
nocesituna bopsbe ¢ Hegyrom AlBeka.

O6 atom THXENOM Mepuode XU3HW nucarens
CBUOETeNbCTBYIOT NPEeACTaBNeHHbIe B 3KCMOo3UUMK
BLIpE3KM W3 raseT, doTtorpadun, AOKYMEHTHI,
npegmeTsl obuxoga.

4. .5

C anpens 1951 » oo ceoen koH4uHLI —1968 roga
AnbBek He mor nucaTk. [locne 4acTUyHOro
BOCCT@HOBIEHWUS PEYW, nucatenb akTUBHO TBOPWI
AnkTys 3apudaxaHym cBou Byaywwue
npoussefexus. Tak, Boinn cospaHsl pomaHsl “Kyéuw
kopanmac” («ConHue He wmepkHeT»), “Ynyr
wyn"(«Benukmia nyten), nosectu "Hyp kxmanpub’(«B
nouckax ceeta»), “Bonanuk xotupanapum”
(«BocnomuHauuwa pgevtcTtBa»), “bona
Anvwep’(«etcteo Anuwepan), noamsl
cTuxoTBopeHua “[Jaspum xapoxatu'(«PaHbl
anoxu»), “Tynn Ba Hasown” («Mynu u Haeaun) n
ApYrve NpoM3BeaeHs.

B 3ane "beccmeptue Aunbexka” cobpaHsl
MHOrOTOMHbLIE W3AaHWS NPOU3BEAEHMIA NUCATenNa Ha
y30eKkcKkoM W pyccKOM £3blkax,  OTAenbHbie
npou3BedeHus, w3gaHHble 3a pybexom B
nocnegHue rofibl, a Takke, nocsslleHHbie Anbeky
XY[OOXeCTBEeHHbIe, HayyHble W Hay4HO-NonynspHbie
KHUMW 1 nyBnukaumm.

The abode of noble
memory

ince ancient times, places where famous
personalities lived became a kind of shrine, a
place of worship.

In a district of Tashkent under the name
“Rabochiy gorodok” "Settlement of workers" there is
a house that is particularly significant for science and
culture representatives. In this house since 1940 till
1968 an Uzbek writer and social activist Musa
Toshmuhamedov (Aybek) (1905-1968) lived and
worked.

The House-Museum of Aybek was formed in
1980 in connection with the writer's 75th anniversary.
Visitors enter through a large gate into the yard, in

Naim KARIMOV
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a corner of the yard in the midst of branchy magnolia
a majestic copper monument (sculptor |Klinitsky,
architect G.Dzhalalov) to the writer is mounted, and it
seems as if the abstracted writer thinking about the
future work is among us. From the room on the left
side, which once served as a terrace (ivan), visitors
begin to see the exposition of the house museum.
The collection contains over 10,000 items, most of
which are valuable. It is more than 20 thousand
pages of manuscripts of the writer, hundreds of
unique photographs, thousands of books. In addition
to artworks Aybek's library contains a lot of books on
history, philosophy, economics, politics and other
spheres. The fund and exposition are adorned with
canvases by Ural Tansykbaev, Abdulhak Abdullayev,
Lutfulla Abdullayev, Anatoly Tsiglintsev, Aziza
Mamatova and other artists.

On the right side of the entrance to this part of the
house, which consists of three halls and two rooms,
there is a small room. It demonstrates drawings,
documents, paintings and exhibits relating to the
writer's spouse, the first Uzbek artist and scientist
chemist Zarifa Saidnosirova and her father the grate
enlightener and employer Saidnosir Mirzhalilov who
was a close friend of Munavvar qori and Chulpan. In
one corner of the room there is an easel. It is a gift of
the People's Artist of Uzbekistan Ural Tansykbaev.
Zarifahanum together with him learned the secrets of
fine arts in the studio of N.N.Rozanov — a disciple of
the Great Russian artist llya Repin. Oil landscapes on
the walls of the room were painted by Zarifahanum.

In the first room there are photographs with sights
of Tashkent of early twentieth century, the writer's
portraits of that period, his first poem published in
"Armugon” literary miscellany, handwritten and
printed copies of the first poetic works, book of the
writers who influenced on formation of Aybek's
creativity, collections of such poems as "Tuygular®
and "Kungil naylari” ("Soul reed-pipes").

Exposition of the second hall dedicated to Aybek's
lifeand work in 1930-1940y.

In windows placed in the center of the hall there
are books in various world languages, including
many copies of the novel "Holy Blood", indicating that
this work has taken place among the jewels of the
world literature.

Exhibits of the Hall represent virtual information
on the important milestones of Aybek's life: - election
on the post of the full member and the Chairman of
the humanities department of the Academy of
Sciences of Uzbekistan formed in 1943, his work in
1945-1949 being the Chairman of the Writers Union
of Uzbekistan and editor of "Shark Yulduzi"
magazine; in 1948 his presidency during celebration
of the 500th anniversary of Alisher Navoi and his visit
to Pakistan in 1949 together with the delegation of
Soviet writers.

The center of the third hall's exhibition is devoted
to the theme of Navoi. Although immortal work by the
great poet Aybek was written during the war, its fame
and international recognition occurred in the postwar
years. The work was awarded the State Prize,
translated into various foreign languages and
promoted familiarization of the world with the great
Uzbek writer.

Unfortunately, a new wave of repressions started
in the 50-ies of the last century again drew Aybek in
their bloody maelstrom. In one of such arduous and
tragic days he lost his voice and his hands were
paralyzed.

During those years Zarifahanum devoted all her
strength to fight against Aybek's disease.

This difficult period in the writer's life is evidenced
by presented in the exhibition newspaper clippings,
photographs, documents and articles of daily use.

Since April 1951 until his death in 1968 Aybek
could not write. After partial recovery of the speech
the writer actively worked by dictating his future
works to Zarifahanum. Thus they created such novels
as "Kuyosh koraymas" - "The Sun will not blackout",
"Ulugh yul" - "The Great Path", such stories as "Nur
kidirib" - "Searching of the Light", "Bolalik hotiralarim”
- "Memories of My Childhood", "Bola Alisher" -
"Alisher's Childhood", verses and poems "Davr
zharohati" - "Wounds of the era", "Guli va Navoi" -
"Guliand Navoi" and other works.

The hall named "Immortality of Aybek" includes
multivolume editions of the writer in Uzbek and
Russian languages, individual works published
abroad in recent years, as well as artistic, scientific-
popular books and publications dedicated to Aybek.

Mnmui i, M3t
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Abaynna Kaxxop
YU-MY38uu

Y3 caHbaTMHUMHr MOXup 3aprapw ABaynna
Kaxxop y#-my3ein, 1987 inunga mabHaBuin-
Mabpudun mackaH cudartmga Tawkan
TUNraH.

Myaein xoHanapu WHTEPLEPW BaA XKWUX03nNapu
ABaoynna Kaxxop xaé€r vofupga kaHgan 6ynca,
wyHnaw caknaHub kenuHmokaa. Aonb TomoHWaaH
coTMb onuHraH MexMoHXoHafaru Teneeu3op,
pPaavonpueMHNK, MarHuTogOH, WYHWHTAEeK,
mebennap auépatuvnapaa yaraya TaaccypoT Ba
Knankn yiFotnb, ynap TacaeBypuaa Besocuta XX
acpHuHr 80-Aunnapn MyxuTUHW ragganadtTupagy.

Yi-myaewnra tTawpud BylopyBumMnapaa, anHukca,
aaubHuHr BGelw 30aH OPTUK XKYpHan Ba TYPT MUHITa
AKMH KkWTOD caknaHaétran OebBaxo kyTybxoHacu
yaraya TaaccypoT Kongupaau. Anoxupa
¥aBoHnapga ABaoynna Kaxxop acapnapuHuHr wnk
HamyHanapugaH TopTMG ByryHru KyHraya Hawp
aTunrad kuTobnapu, YeT annapaa Typnv Tunnapaa
4yon atunrad acapnapu, agub xaétm Ba wKoau
Xakuaaru WNMWA-TaHKMOMA acapnap, LWYHWHIOEK,
samoHgownapuHnHr Bywk agub xakwpgarm
XoTupanapw caknaHagm.

Yi-mysenHuHr aannapuwaa “Capo6”, "KywuuHop
unpoknapu’, “Cunuanak’, “Yrmuwpas apraknap”
acapnapuHuHr pyc, apab, (opc, TOXMK, KO30K,
BbETHaM, WCNaH, WHIMW3, apMmaH, o03apbanxoH,
3CTOH, HEMWC, (hpaHuy3, rpek, MOnQoBaH, PyMUH,
Bornrap, natuw, 6exran, KOpenc TUNNapuaari Typnu
HallpnapyuHW TOMOLLIA KUMTULLIMHIASZ MYMKWUH.

A6aynna KaxxopHuHr “YTmuwpad apraknap”
KNCCAcWHW YKWrad 3ueéparyumnap, Tabuuikm,
agubuuHdr Bonanurn Gunad KYNpoK KU3vkuwaaw.
lywu Haszapaa TyTtwB, 3Kkcnosuumsga XX acp
Bolwnapugarn xank TypMyll TapaWw, MagaHWuaTw,
AaBp MYyXWMTU JKOHAW paBuwiaa KypcaTunram.
Temupumnuk acbob-yckyHanapu, KagumMuia Kuiamm-
Keyaknap, yn-pyarop bylomnapu, dhotocypaTnap aHa
Wy HUATHW pyebra YvKapuil y4yH Xu3maTt Kunagu.
WyHnHraex, akcnosuwuuaga agubHudr KykoH
neparorika Gunum pTUAA yKUrad nainTnapura owg
Xy¥okatnap, maplunap Ba wapkuanap 6utunra,
TYpnu dhaunapaaH TyTraH KOHCMekT paditapnapw,
cypatnap Ba BUNUM IOPTUHWUHI OEBOPUIA rasetacu
kywunraH. Bup katop akcnowatnap A6aynna
KaxxopHuHr ceBumnm maluFynotu— cpotorpadmsra
BynraH knankuwmnra Garuiinanrad.

‘ABgynna Kaxxop wxogu” ne6 Homnadrad
Bynumaa aca, yHWHr XypHanucTuk caonusatu sa
VOKOOAMHWHT WNK Aaepnapura Teruwnm XuWKos,
thenbeToHNapHWUHT Kyneéamanapw, ynap 3bioH
KANWHraH BakTnu MatbyoT Hawwpnapu ypuH onrad.
AuBHUHT KMccanapu, Tapkumanapm, Nnbecanapu Ba
4eT TWnnapra Tapxuma KWMHraH acapnapw xamaa
ABaynna Kaxxop WKOAWHWHI TAAPWKWIA TaKOMWUIA
Xakupaa wy 6ynumga mavnymotr Gepunagw.
‘Abaynna Kaxxop Ba kuHo" maB3ycura GarviunaHraH

Bynum xam 3uépartdmnapga Karra KusuKuil
ywaroTagu.

“Abagynna Kaxxop mepocu” Bynumuvpga agwbra
TyXtha atunrad cosfanap, mykodgoTtnap, opaeH Ba
HWULLOH, OWMNNoMIIap »on onraH.

Xankumus MabHaBUATUHW OKCAaNTUpUW Ba
afabueéTummua puBOXMra KyluraH ynkaH xusamatnapm
y{yH ABaynna Kaxxopra 2000 wvnv Gepwnran “byrok
XM3MaTNapu y4yH" OpAeHn Xam 3KCNo3uLMAaEH KON
onraH.

OpTuMMuzaa €3yBYn HOMMHKM abaguinaluTUpuLL
Bunan BornuK kaTTa Uwnap amanra oWupUnMoKaa.
2007 wwnpa agubhuur “Cannadma’cy Hawppgad
4YuKan. YiA-myseidlm aHrm akcnoHatnap 6unad
BoiuTunaun, kawta TabmupnaHuwb, YabekucToH
Munnuih Bofmga agwbra xankan ypHaTungu.
Aboynna Kaxxop yW-my3eduHWHr aonuath éew
asnogHu ByloK awpononapv KonawpraH MabHaBui
mepoc BunaH SKMHOAH TAHUWITUPMWLL, KOHMW TapUX
Bunax 3NaWTUPKULL, YHW YpraHwLl, Tatbuk atuwra
Kapatunras.

Bbup kamop
3IKcnoHamnap
A6dynna
KaxxopHuHz
cesumnu
MatwuFynomu—
¢homozpacpus-
2a 6ynaaH
Ku3ukuwuaa
GaruwinaHaaH.
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3KCnoHamos
nocesueHb! K
mobumomy
3aHamMu0
A6dynnsi
Kaxxapa -
¢gomoezpaghuu.

A number of
exhibits are
related to
Abdulla
Kahhar's
favorite hobby -
photographs.
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Xomupa synwanu — Kadp-kummam mackanu / [Tamams — ovaz yexwHocmel / Spiritual memory source

J1oM-My3eu

A6 A, ynnbi Kaxxapa

Hadupa >XAJTATTOBA

oM-My3ei dunurpaHHoro macrtepa
uckycctea crnosa ABaynnel Kaxxapa
co3aauHbiin B 1987 rogy xopoLuo U3BecTeH
MOKNOHHWKaM NUTepaTypsbl.
Wutepbep u o6cTaHoBka KomHaT
My3esi COXpaHeHbl TakMMu Xe, Kakumu Bbinu npu
Mu3um ABaynnel Kaxxapa. [NpuHagnexaswime
nucaTtenio  TEnesuM3op, pPaguONpPUEMHUK,
MarHuTohoH, mebent BLI3LIBAIOT HENOLAENbHbIA
MHTEpeC y noceTuTenen Kak cBMAETenscTBo Bbita
60-x rogos XX Beka.

Ocoboe BHUMaHue noceTuTenen aoma-myses
npukossiBaeT BubnuoTeka nucatens, B KOTOpOW
xpaHaTcA Gonee nNSATUCOT JKYpPHanoB W OKOMo
YyeTblpex ThICAY KHWNL Ha oTgenbHbIX nonkax
XpaHaTcs npousseneHus  ABaynnel Kaxxapa,
M3gaHHbie B Hauane ero TBOPYECKOro mytv U Ao
nocnegHux fneT, B ToM Yucne 1 3apybexom, a Takke,
Hay4yHO-KPpUTUYECKUE TPyAbi, BOCNOMWHAHWA
COBPEMEHHWKOB 0 BbIAAOLWEMCs n1caTene,

B 3anax goma-my3es MOXHO O3HaKOMWMTLCH C
cambiMu pas3HooobpasHbiMM wu3gaHuaMMU
npoussegeHnn “Mupax”, “Orumn KywyuHapa”,
‘Mrudka-Hesenunyka”, "Ckaskm npownoro” Ha
pycckom, apabckom, MNepcuACKOM, TamKUKCKOM,
Ka3axCKOM, BLETHAMCKOM, UCNAHCKOM, aHITIMACKOM,

apMAHCKOM, asepbanamaHCKOM, 3CTOHCKOM,
HemMeukom, PpaHUYy3CKOM, FpeyYyeckom,
mMonaaBaHCKOM, pymbiHckoM, Gonrapckom,

naTbILWCKOM, BeHranbLCKoM, KOPeMCKoOM A3bIKaXx.
EcrectBeHHo, ocobbil MHTepec noceTuTenen,
yutaswmx  noeecTe ABaynnel Kaxxapa “Ckasku
npownoro”, wuHTepecyer AercTeo nucatens. C
Y4ETOM 3TOr0O NpeanpuHaTa noneitka Gonee nonHo
oTobpasnTe B 3KCNO3WLMKM  YCRoBWA K 06pas MU3HK
Hapopa Hadana XX Beka. Harnaguon
unniocTpaunein cnyxart npeacTasBneHHbie B
3KCMO3NLIMKM  Ky3HEYHbIE WHCTPYMEHTbLI, rNpeaMeTh
AomawHero obuxopga, cdoTorpadpun.
OeMOHCTpPUPYIOTCA Takxe QOKYMEHTHI,
oTHOcALWMecs k nepuogy y4ebsl oHoro ABaynnel B
KokaHngckom negarornyeckom yuwnuule, TeTpagu ¢
MapliaMi W NOXOAHLIMW MECHAMW, KOHCMEKTbl Mo
pasnuyHbiM npeamertam, cotorpadum U cTeHrazeTa
y4unuuia. Psa 3KkcnoHaToB NOcBALUEHb K MoBumomy
3aHATHo ABaynnel Kaxxapa— dotorpacpmm.
& oo B paagene “Teopdectso ABaynnk
i AL “ _ Kaxxapa” BbiCTaBneHbl PpyKOMUCH
paccka3os u henLETOHOB HavyankHoro
nepuwoga XYpPHanuwcTCKOWM
AeATensHOCTU U TBOpYecTBa nucaTens,
BKIEMNNAPLI NEPUOAUHECKNX N3AAHUIA,
B KOTOPbIX OHW Bbinu onybnukoBaHs!. B
aTOM pasgene, NOCTPOEHHOM B
XpPOHONOTrMYECKOM nNoOpsaKke
TBOPYECKOro NYTW NUCaTens, MOXHO
03HAaKOMUTLCH C €ro MOBECTAMM,
nepesogamu, fnbecamum wu
NpoW3BeAeHUsIMN, NepeseaeHHbLIMKU Ha
MHOCTPaHHbIe #A3blkM. bonbwon
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WHTEpeC Yy noceTuTenen BLI30BET W pasgen,
nocsALLeHHbI Teme "ABaynna Kaxxap v kuHo".

B paspene “"Hacneave ABagynnel Kaxxapa®
HalNKM MecTo AapCTBeHHble npeameTsl, Harpagsl,
opgexa, Meganu, AUNMoMsl nucarens.

B akcnoauuwm Takke npeacraened W opaeH
«Bylok xusmarnapu y4yH», kotoporo 2000 rogy 6bin
ypoctoeH ABaynna Kaxxap 3a Bonbwwe 3acnymv B
MOBbILEHWN [OYXOBHOCTM Hapoga W pasBuTumM
nuTeparypbil.

B crpaHe npoBoguTcs Becomas pabota no
yBeKkoBeynsaHuio uMmeHu nucarens. B 2007 roay B
ceeT Bbilwen cbopuuk “Cawnnadma” (MabpaHHble
npounasenennn) Aboynnel Kaxxapa. [dom-myzein
OTPEMOHTMPOBAH W NONOMNHEH HOBLIMW
akcnoHatamu. B HaumonansHom napke Yabexkucrtana
YCTAHOBMEH NamATHUK nucatento. [eatensHocTs
goma-my3en  ABgynnbi Kaxxapa nocssuweHa
BAU3KOMY O3HAKOMIIEHMIO MOMOABLIX NOKONEHWA ©
OYXOBHbIM HAacneguMem BENWKWX MPeakos, UX
NPUOBLLIEHWA K XWBOW MCTOPWKM, €€ W3yYeHus W
nponaraHfbi.

House museum of
Abdulla Kahhor

Nadira ZHALALOVA

0
0

he house-museum of filigree master of word art
Abdulla Kahhar which was established in 1987
is well known to fans of literature.
Interior and decor of the museum rooms are
kept the same as they were at Abdulla Kahhar's life. A
TV set, radio, cassette recorder and furniture
belonged to the writer cause peculiar interest and
directly reflect the household atmosphere of 60-ies of
the twentieth century.

The priceless library of the writer, which stores
more than five hundred magazines and nearly four
thousand books is highly impressed the House-
museum visitors. Separate shelves contain works by
Abdulla Kahhar published at the beginning of his
career and till the recent years, including those which
were published abroad, as well as scientific and
critical writings, memoirs of contemporaries of the
outstanding writer.

In the halls of the house-museum one can be
acquainted with a variety of publications of "Mirage",
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"Lights of Kushchinar”, "Shorty-Birdie", "Tales of the
Past" in Russian, Arabic, Persian, Tajik, Kazakh,
Vietnamese, Spanish, English, Armenian,
Azerbaijani, Estonian, German, French, Greek,
Moldavian, Romanian, Bulgarian, Latvian, Bengali
and Korean.

Naturally, a special interest of visitors who read
the story "Tales of the Past" by Abdulla Kahhar
causes his childhood. That's why the exposition
reflects the episodes from the life of the people in the
early twentieth century. It includes blacksmith tools,
household items and photos. It also demonstrates
the documents relating to the young Abdulla’s study
period in Kokand Teachers College, notebooks
containing marches and marching songs, synopses
on various subjects, photographs and wall
newspaper of the school. A number of exhibits are
related to Abdulla Kahhar's favorite hobby -
photographs.

The section "Abdulla Kahhar's Creativity"
includes manuscript of the stories and humorous
anecdotes related to the initial period of his journalist
and writer career, copies of periodicals where they
were published. In this section, where the writer's
creative path can be traced chronologically one can
find his tales, translations, plays and works translated
into foreign languages. The section devoted to the
topic "Abdulla Kahhar and movies" also causes great
interestamong visitors.

The section "Heritage of Abdulla Kahhar" exhibits
donative items, awards, orders, medals and
diplomas of the writer.

The exhibition also presents the Order "Buyuk
Hizmatlari Uchun", which was awarded to Abdulla
Kahhar in 2000 for his great contribution in enhancing
the spirituality of the people and development of
literature.

A significant work to perpetuate the name of the
writer is carried out in the country. In 2007, the
collection "Saylanma" (Favorites) by Abdulla Kahhar
was published. The House-museum has been
renovated and refilled with new exhibits. Amonument
to the writer was erected in The National Park of
Uzbekistan.

Activity of the Abdulla Kahhar's house-museum is
dedicated to close familiarizing of younger
generations with the spiritual heritage of the great
ancestors, their initiation to the living history, study
and propagate it.

~
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Xan
ZLOHALLIMAH A NUTY

Mamny6a KWYKUJTOBA

MOOANAPUMU3HUHT TYPMYLL Tapau, Banpam sa
aHbaHaBuMi mapocumnapu nays Ba
cavépanapHuHr, OW-KyHNapHWHT XapakaTtn Ba
00-XaBOHWMHI KaHgauw kKenuwwu Dunaw
yambapuac bornuk Bynrax.

KymnapaHd, Xynkap twonaysnap Ttynnamu
ocmoHda 20 wwoHaaH kypwHa Gownawnow. Xank
opacugarn “Xynkap Tyran' wbopacu capatoH
OWMMHUHT €KW €3 YunnacuHuHr BolwnaHvwmaaH gapak
Gepagu. WyHpan cyHr opagad ponna-poca 6up on
yTraHgaH kennH 20 vionaa Tapo3ucMmeoH naysnap
Tynnamu 4ukub kenuwuHu ota-6obonapumna
“Tapoaw Tyran” aeb ataraHnap. Taposu TykkaHaa Tof
Ba TOF onaw xyayanapga “Tapo3w TyFAW—TOHT
cosmian”, aerad nbopa kynnaHaaw. AwHK, capaToH
Gownanvwy BunaH Kevacw COBYK Liamon 3ca
Gownanaun. LWyHWHr yuyH TOFNMM Xyayanapaa
EFMHrapyunuK kam 6ynraq MMNNapu 3kuH akunrasaa
B6up-6upnapura “By iun xocun GynapmukaH, nanvu
akuHpaH 6Gupop Hapca onapMmukaHmus?’ pgerad
casonra “CapartoH wamonura etub konca, Gupop
Hapca onapmus-ga”’, geb xaso6 BGepwwapgw.
CapatoH kupryHuya coBsyk Lwamon bynmangmn, KyH
Keyacuio KyHayaum gum B6ynub Typagu. CaparoH
KWpraHaaH cyHr keyacu aca bolunaraH coByK Lamon
“CapatoHHUHT Wwamonu” geannagu.

20 asryctoan “YKapkuposuk Tyragu”. 3yxpa Ba
MywtapuinapgaH kMumkpox 6ynrad By SpKMpok
onfys Xynkap 6wnad Taposw TypraH anHaH ywa
Butta uynsvkga kypuHagu. “2Kapkuposuk TyFUnTH"
OeraHn, 3HOW TOFNW Xyayanapaa KyH COBUMRA
Bownanan gerad MabHOHW aHrmatagu, sishHu 20
aBryctnapfaH kyH cosui Bowunangu.

Axdodnapumus-
HUH2 mypMmyw
map3u, 6alipam
e6a aHbaHasuu
mapocumnapu
ondys ea
calépanapHuHz,
ol-KyHnapHuUHa
Xapakamu ea
06-xasoHUH2
KaHdau kenuwu
6unaH
yambapyvac
6ornuk 6ynaaH.
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Xynkap, Tapoau Ba XKapKWpoBUKNApHUHT KeTMa-
KET y4 oiga TYFUNUWWHKA Ba ynapHuHr 6up saktaa,
STbHU anpens oMUHWHT Bolwnapuga 60TG KeTuLHK
axaoanapumui axwW  ypradvwrad. by aWHaH
“KauTap orau” naintura TyFpy Kenagu. Xank opacuaa
Kantap ofgw aeravu KyH yaaa GownaraHnu, “Katta
yunna" kupravdad kewunn 20-22 pexkabpaad KyH
cekuH-acta y3ammb, TyH 3ca kuckapub Gopuwm
TywyHunagn. WyHnHr ydyH xam xankumuana sHa
Bup “Katra uunna kupraHaa KyH Typrail oaumm bunax
yaasaun” wbopacu KynnaHwnagw. Typfran KudkuHa
Kyw BynraHu y4yH oaumu xam Typran oaumn kabu
CeKWH y3anau.

KaHTap okkaHaaH KeWuH aca, sbHW heBpanHuHr
bownapuga, “KaHtap ofau” nantvga KyH SXwa
y3asau, TyH 3ca kuckapwb Bopagu. LLyHuHr yuyH
“KaHtap OKKaH naitga KyHHWHr y3anulim kapra
ogumu Bunaw yaasau”, gerad wbopanw Kynnawagw.
Kapra aca katra Ky 6ynraniu y4yH yHUHT 0OMMK Xam
KaTTa-katTa, KyH Xam kapra oaumu kabu sixiwum
y3ainnb bopuiun Hazapaa TyTUnraH.

Xankumuaana, WwyHuHraek, “Kadtap ofca, ToFgaH
Kou", peraH wbopa Gop. By HumaHu aHrmatagu?
QeppanHuHr bownapwga TOF Ba TOF onau
Xyayanapuaa awangurad Yopeanop axonuHUHE Kyn-
aukunapn xanu kyswnab, ynoknab ynrypmangw.
Oemak, Kautap okkaHOaH CyHr Kop, emrup erub,
Bbavaax apanaw, Tepma-tep TaHadyc kunmacaaH
éragwn, bypoH Bynagn. TMHUMCKU3 EKKaH emrupaaH
KYW-34KMnap MYHWHWUHT W4-u4mra cys yTub ketagu ea
uanaaH exkaH Kop XyHra eénuwmb, wyHaa y myanab,
ynub Konuiwm MyMKuH. KypanuHr wauparn  Kyi-
Kysunapra xam cosykK yTub, wuumparn BonacuHu
Tawnaw xonartnapw kysatunagun. LLUyHUHT yuyH Kya-
Ky3unapgaH 3COH-OMOH, TanogoTCcua TyI OfInLL y4yH
“KaHtap ofca, u4ynra 4on” peraH wuBopaHu
Kynnawagw.
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Hapo A Hble
NpUMETbI
Mamnwba KWHKUJTOBA

6pa3 XWM3HW HaAWWX NPEeAKOB, WX

XO3AMCTBEHHas AEeATEenLHOCTL, NPasdHuKn W

Tpaguumm BbiNM HepaspbIBHO CBA3aHbl C

OBWKEHWEeM 3Be3 W NNaHeT, CMeHoW AHel v
MECALEB, U3AMEHEHMEM KNuMaTa.

Hanpumep, coz3sesgue BeHepbl MOXHO
Habmogate HadmHas ¢ 20 wwoHsA. Boipaxedue
«Xynkap Tyran» (BeHepa poawnnacsh)
CBMAETENLCTBOBAN0 O Havane mecsua (YeTBepToro
Mecsla COMHeYHOro KaneHgapsa) wnWv rneTHero
copokagHeBbs. 3atem poBHO Yepes mecsl, 20 uions
Ha Hebe moxHO Gblno yBuAeTh co3asesave Becos,
3TOT NEePUOA roaa npeaku Hassanu “Tapoaw Tyraun™. B
CBSI3M C 3TUM Ha FOpPHbLIX W NPEAropHLIX TEPPUTOPUSX
NPUMEHANK BblpaxeHwe “Taposw Tyraw — TOHr
cosunaun” (PoxaatoTcs Becsl — yTpo xonogwtes). To
eCThk, C Ha4anom Mecsua capaTtaH No Bedepam gyt
XonogHble BeTpbl. Ha ropHbix 30Hax npu noceee
KynsTYp B rofbl, KOrga BbiNnaaano mano ocagkoB, Ha
Bonpoc: “byner nu nobpeiM ypoxain Ha BorapHbix
semnax?" oreedanu: “Ecnv nosBMTCA BCXOAbl A0
Hayana BeTpOB capartaHa, ypoxawn byaet Hennoxum'.
[o Havana capataHa He AyloT XOnofHble BeTphbl,
OHEM W HOo4Yb ObiBaeT o4YeHs pAywHo. C
HacTynneHwem capaTaHa no BeyepaMm HaudnHaet
OyTb BETEp, KOTOpbIA Ha3sbiBawT “CapaToHHWUHT
wamonu” (BeTep capataHa).

C 20 aBrycta HauvHaeTcs nepuog “Xapknposuk
Tyragn" (Cupuyc Ha wcxope). 3Ta sipkan 3Be3na,
MeHblue Yem BeHepa n KOnutep HaxoguTcsl TOHHO Ha
OfHOW NuHUK ¢ BeHepon n Becamn. 310 03Ha4ano,
4YTO B ropHbiX paioHax HaumHas ¢ 20 aerycta gHum
CTaHOBWIUCE XONogHee.

Hawwu npegku oTnM4Ho 3Hanu, 4to Bexepa, Becsl
1 Cupuyc NosiBNAMMCEL NOOYEpEenHo B TEYeHne Tpex
MEcCALUeB W yracanu OAHOBpPEMEHHO B Hadane
anpensa. 370 beino Hayanom nepuoaa “Kavtap orgu”
(“Hayano ottenenn’). Cpegu Hapoga 370
BLID@KEHWE 03HAYaNo, YTO MOCNE HACTYNNEHUs
“Katra umnna” (“bonslas copokogHeeka”) — ¢ 20-22
nexkabpst AHM NOCTENEHHO CTaHOBUIWUCL ANWHHEE, a
HOYM Kopode. [loaToMy cpean HaceneHus
NpUMeHANoch BbipaxeHue: “C HacTynneHuem Katta
Yunna OHW CTAHOBATCH [AMWHHEE CO CKOPOCTBHD
waros jxasBopoHka'. asopoHok — ManeHsbkas
NTUYKa W NOTOMY Mansl W eé warn. JH1n o4YeHb
MeaneHHO CTaHOBUNUCE ANVHHEE.

3arem, B Ha4ane dpespans K KoHuy “KaHtap oran”
CBETOBOW [eHb YBENU4YMBaeTCs, a HOYM CTaHOBATCH
Kopose. B 3ToT nepuog rosopaT: “Bo Bpems “KaHtap
okkar" (“Ha4ano kanenu”) AHW CTAaHOBATCA ANWHHEe
CO CKOPOCTBIO WAroB BopoHsbl”. BopoHa — Gonswan
nTvua v warv y Hee bonblue, NoaToMy yAnNuHeHWe
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CBETOBOTO [HA CPABHUBANM C LLIAraMu BOPOHbI.

Takke cpeau Hapoga OGbiTyeT BblpaxeHwe
“KaHtap otca, torgad kod” ("Kanens Hakanach — 6eru
crop”). Yro ke o3Hayarno ato BeipaxeHue? B Havane
beBpansa B ropHbLIX U NPEOropHbiX paioHax eule
Ha4yMHaeTcs OKOTHBIW ce3oH. B atoT nepuog
BecripepbiBHO MAYT cHera W goxau, GbisatoT Gypu,
becnpepeiBHbIe OCcagku CMavMBaloT WEePCTh CKoTa,
Ha Hee NWUMHET CHer W CKOT MOXeT norubHyTL oT
xonoaa. B 3aroHax ans ckota Toxe GbiBaet oveHb
XONOAHO U NO3ToMy YacTo Habnopaetcs rubens eue
He poauBLUerocs npunnoaa. M noaromy seipaxeHne
“KaHTap orca, 4ynra 4on” (Hactynuna kanens — 6eru
B CTeNb) NPUMEHANOCH B CBA3W C HEOBXOAWMOCTLH
COXpaHeHWsi CKOTa W YCNewHoro npoBeaeHus
OKOTHOTO CE30Ha.

Folk signs

Matluba KICHKILOVA

ur ancestors' lifestyle, economic activities,
festivals and traditions were inextricably linked
with the movement of stars and planets,
change of days, months and climate.

For example, Hulkar constellation can be seen
since June 20. The expression "Hulkar tugdi" (Hulkar
was born) testified beginning of that month (the fourth
month of the solar calendar) or a summer forty days
period. Then, exactly one month later, on July 20
Libra constellation can be seen. Our ancestors called
the period of Libra "Tarozi tugdi”. In this connection in
mountain and foothill areas people used the
expression "Tarozi tugdi - tong soviydi" (If Libra are
born, mornings become cold). That is, since the
beginning of Saratan month cold winds blow in
evenings. In mountain areas before planting crops in
the years with little precipitations, on the question: "If
harvest be good in dry lands?" they replied: "If

sprouts appear before Saratan's winds, the harvest
will be good." Prior to the beginning of Saratan cold
winds do not blow; days and night are very stuffy. With
beginning of Saratan wind starts to blow in evenings,
which is called "Saratonning shamoli" (wind of
Saratan).

Since August 20 period of "Zharkirovik tugadi"
(Sirius at the end) begins. This bright star is smaller
than Venus and Jupiter and situated exactly in a line
with Venus and Libra. This meant that in mountainous
areas since August 20 days grew colder, Our
ancestors knew perfectly well that Venus, Libra and
Sirius appeared alternately during three months and
extinguished simultaneously in early April. That was
the beginning of "Kantar ogdi" period. Among the
people that expression meant that after "Katta chilla” -
since December 20-22 days gradually became
longer and nights shorter. Therefore, people said:
"With beginning of Katta chilla days become longer
with the speed of a skylark's steps.” A skylark is a
small bird that's why its steps are also small. Days
slowly grew longer.

Then, in early February, during "Kantar ogdi"
period daylight becomes longer and night shorter.
During that period, they said: "During "Kantar okkan"
days become longer with the speed of crow's steps."
A crow is a big bird and its steps are also bigger, so
lengthening of daylight hours compared with steps of
acrow.

Among the people there is also the expression
"Kantar otsa, togdan koch" (If winter passed into the
second half — then go from mountains). What did it
mean? In early February, lambing season begins in
mountain and foothill areas. During that period it is
continually snowing and pouring with storms.
Incessant precipitations moistened wool of cattle,
snow sticks at it and cattle may die. In corrals itis also
very cold and therefore offspring death is frequently
observed. And so the expression "Kantar ogsa,
chulga chop" (If Kantar comes, run to the steppe) was
used in connection with the need to preserve
livestock and successfully carry out lambing season.

0O6pa3z xu3Hu
Hawux npedkos,
ux
xo3slucmeeHHas
dessmesibHOCMb,
npasoHuKu u
mpaduyuu 6binu
Hepa3pbI8HO
ces3aHbl ¢
dsuxeHuem
3@e3d u nnaHem,
cMmeHoll OHell u
Mecsiues,
U3MeHeHueMm

KnumMama.

QOur ancestors'
lifestyle,
economic
activities,
festivals and
traditions were
inextricably
linked with the
movement of
stars and
planets,
change of
days, months
and climate.
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waxpuda
Akademuk
dpama
meampu siH2u
6UHOCUHUH2
oyunuw
mapocumuda
lNpeszudexnm
Henom
Kapumoe y36ek
meamp
mapuxuaa xam
y3
MmyHocabamu-
Hu 6undupaaH
adu.

Y36iex Tearp cawbaruHAHI
Adpra A.aproxu

Tynkud MYXUOOWH

3BekucTOH Xyayouaa avbavasui Teartp
CaHbLaTUHWHT  KypTaknapu ubTugouin xamoa
fpaspuaék o Ba BoliKa MexHar apaéHm akc
aTraH TaknWauiA pakcnapaa, XaHrosap Ba
Xank yauHnapvpa, Tabuat kydnapura TONWHWLL
okubaTuaa o3ara kenrad Mapocumnapaa Waknnasa
BolnaraHy Xxakuaa Tapuxuin MabnymoTriap Masxym.

Mymnapaw, “Yabekuctow Munnuin
aHUMKNoOneguscu ga wWyHAanW MabnymoT
kentupunagn: “...Amup Temyp pnasnatu pgaspu
(XIV=XV acpnap)aa Tteatp caHbatuga KeCcKWH
lokcanuw pyv bepaw. ...AHbaHaeui TeaTp Ba bowka
caHbar Tomowanapu, anHukca, Mwupso Ynyrbek
naspuga (1394-1449) MoeapoyHHaxpaa, XycawnH
Bovkapo paspupa (1469 — 1506) Xypoconaa
Tapakkui Tonau... LWy Tapuka sHrM Munnuia Teatp
ApaTUll Xapakatw io3ara kengw. 1914 waun 15
aHBapaoa CamapkaHg Ba 32 KyHAaH KenwH
Towkentaa Maxmyaxyxka bBexbyamiHWHT
“Mapapkyw” gpamacuHy caxHanawTupul BunaH
sHrv yabek Teatpu ya chaonmaTMHKM Bolunanan”.

2001 wun 30 asryctaa TOWKEHT waxpuaa
Akagemuk apama TeaTtpu SHrM BUHOCUHUHT O4YnAnLY
mapocumuaa lMpeanpgent Mcnom Kapumos yabex
Teartp Tapuxura xam y3 myHocabatunm GunavpraH
aaun: “Tapuxuini xakukaTt HyKTaw Hasapuaad
kaparanga, Abaynna Aenodui, Maxmyaxyxa
BexByauii, Mysassap Kopu kabiu mabpudarnapsap
aunenunapumua Tawabbycn Bunad Tawkun atunrad
yabek Teatp Tpynnacu 1914 aun 27 despanb KyHW
TolwKeHT Wwaxpuaa, xo3upru bupxa mapkasu ypHuaa
womnawraH “Konuaen” GuHocuga “TMapapkyw”
CNEeKTakNMHW Hamonw atraHm — By TypkucToH
3amuHuga npodpeccuoHan TeaTtp Tanabnapwura
#aBob BepagwraH BUpUHYM MUNNWIA caxHa acapwu
BynraHnHm anTui YTuHK YpuHnin e Gunaman’”.

1929 waunn Teatpra Xam3a Homu Bepungw.
Opagan 7ypt vun ytmub, 1933 Aunun y Akagemuk

TeaTp makomwura ara Gynagu. 2001 wwmn 21
ceHTAbpna YabexuctoH Pecnybnukacwu

MpeangeHTuHuHr @apmonn Bunax Xamaa Homuaaru
y3bek nasnat akagemuk apama Teatpura “Munnni
Teatp” makomu Oepunub, y “Yabex Munnunn
akagemuk gpama Teatpu” neb atana Gownagw.

Teatp BGuHocu 5 kaeatnu 6ynub, yHUHr Xyayau
90x150 mertp. TomoLlia 3anuaary YpUHOMKNEP COHK
540 Ta. Teatp x03uprm KyH Tanabura xasob
Gepagurad EpuTUIL Ba OBO3 KyvanTuprud
yCKyHanapwra, Teatp Xogumnapu y4yH 3apyp wapt-
wapoutnapra ara. Teatpga 220 — 230 aTtpocduaa
XOOuMm uwinanau.

YTrau iunnap gasomuaga Teatp penepryapuaaH
y3bek agubnapununnr acapnapw Bunan Bup Katopga
“‘Orenno”’, “ramnetr”, “lox 3awn’, “Pomeo Ba
Kyneetta”, “Kwpon [Jlup", “lOnun Uesaps”,
“‘BepoHanuk ukkm aurut”, "KpuonaH” CUHTapy *axoH
OpaMaTypruacuHUHT AypAoHanapu Xon onaw.
ABpop XupostoB, Copa 3woHTtypaesa, Wykyp
BypxoHoB, Onum Xyxaes, Habu Paxumos, Obug
»Kanunos, Nyrdynna Haspynnaes, Amux Typauves,
Faun Awsamoe, HAuWpa Abaynnaesa, Puxcwu
WM6poxumosa, 3aunHab Capgpueea, CeeTnaHa
HopGoesa, Exy6 Axmenos, Tewa MymuHos, TypryH
AauzoB Ba Golika 3n cesraH caHbaTkoprapumus oy
acapnapgary bow ponnapHin maxopat bunad wxkpo
3Ta ONULLAN.

CaxHa 103uHun kyprad y3bek gpamaTtyprnapuHuHr
acapnapwv xam bolwka mamnakatnapra etnb Gopgu.
Kymnanas, Cang AxmagHuHr “"Kenuunap
kyaronoun” Amepuka Kywwma lratnapwpa, SpkuH
XywsakToBHUHT “Yumunawk”, “Kupmusu onma”
acapnapu Mucp Apab Pecnybnukacun, Typkus,
Poccwus, YkpavHana Hamonui atungu.

VabekuctoH PecnyBnukacu [pesnaeHTUHUHT
KOpUIA AMNHUHT 22 axsapugary “Yabek Munnwuit
akagemuk ppama TeatpuHuHr 100 AKUANUIMHA
HUWoHNaw Tyfpuckuaa'™ Kapopupa yabek teatp
caHbaTu gapfa AaproxMHuHr Hadakar
mamnakatummna, banku Ypra Ocué muHTakacupa
TeaTp caHbaTura acoc COonuwWw Ba YHW
PUBOXMAHTAPULL, XankUMU3HUHT Bol mMagaHui
Mepocu Ba aHbaHanapuiu acpab-asannau,
OpTAOWNAPUMK3, auHuKca, el asnoaMmuaHmn
MunnuiA Ba ymymbawapwi kKagpustnap, Baradra
myxabbar Ba cagokat pyxuaa kamon TonTUpULL, el
ucTebaonapHu Ttapbuanaw Gopacuaarw ynkad
Xuamarnapu abTupod atunagvn. byHaaH ByéH xam
Munnnih Teatp pecnybnuka TeaTpnapv wyuaa
Xakukuia wxoauin naboparopus 6ynub Kkonasepaau.
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Crapeviuuvna
HALLMOHANBHOID
TeaTpa

Tynkun MYXU4OWH

CTb WCTOpPUYECKWE CBEOEHWS O TOM, YTO Ha

Tepputopum Yabekuctasa TpaguuWoHHOE

TeaTpanbHOe WCKYCCTBO 3apOAunochk elle B

nepBobbITHYO 3MOXY, OHO (hOPMUPOBANOCL Ha
OCHOBE puTyanbHbIX TaHUEB, oTOGpaxaBLUnX OXOTY
W TpyaoBbie npoueccs!, HoeBLIX ¥ HApoOHLIX WUrp,
MOKAOHEeHUA cunam Npupoas.

B “"HauuoHansHown aHumknonegun Yabekuctana”
€CTb crieyliune ceegexns: °...B anoxy npasnexuns
Amupa Temypa (XIV-XV Beka) npouaowen
KOPEeHHOM MOBOPOT B TeaTpanbHOM WCKYCCTBE,
...TpaguunoHHBIA TeaTp W Apyrue 3penuuia
OOCTUINW BBLICOKOrO passuTus ocobeHHo B
MagsepayHHaxpe B nepwog npasneHus  Mwupao
YnyrGeka (1394 — 1449), B XopacaHe B nepwvon
npaenennsa XycenHa Bawkapwel (1469 — 1506). B
CBA3W C 3TUM CTanu NPeANPUHUMATLCA MOMbITKU Mo
¢hOopMUPOBaHKNIO HOBOTO HauWoHansbHoro Tearpa. 15
axBapA 1914 roga 8 CamapkaHge, a Yepea 32 aHa B
TawkeHTe nocraHoskoW papamel “Mapapkyw’”
Maxmyaxomkn bexbyau Hayan AencTBoBaTk HOBLIW
yabexckuid Teatp”.

30 aerycta 2001 roaa Ha LEPEMOHWUN OTKPLITUS B
ropoge TalkeHTe HOBOro 3aaHws AxkaoeMuueckoro
npamartnyeckoro Tteatpa [lpeaugeHT Wcnam
KapumoB Bbickaszan cBOE OTHOLUEHWE K UCTOPUM
y3bekckoro Teatpa: “C TOYKM 3pEeHUs CTOPUYECKON
npaegsl, Aymato, Byget yMecTHO BCIIOMHUTL O TOM,
4To y3bekckasa TeaTpanbHas rpynna,
OpraHu3aoBaHHas NoO WHUUMATUBE TaKWX
npeacTaBuTenen HaWwen WHTENNUreHuuwu,
npocsetutenen, kak AbBaynna ABROHM,
Maxmynxomka Bexbygu, Myxaseap Kopu, 27
espana 1914 roga npoaemoHCTpupoBana
cnektakne ‘Tapapkyw”™ B ropoge TawkeHte, B
anaHuM “Konwuzes", roe HblHe pacnonoXe
Bupxesbiit ueHTp. B Typkectaxe ato Bbino nepsbiM
HauWoHanbHLIM CLEHWYEeCKUM NpPOW3BeaeHueM,
oTBevalum TpebosBaHmaM npodeccuoHansHoro
TeaTpa’.

B 1929 rogy TteaTtpy Gbino NPUCBOEHO WMS
Xamabl. Yepea detelpe roga B8 1933 rogy emy
npuceoeH cratyc Akxkagemuyeckoro Teatpa. 21
cenTsabps 2001 roga no ykasy [peawgeHTa
Pecnybnuku YabekucrtraH Yabekckomy
rocyjapcTBeHHOMY akagemuyeckomy
Opamaruyeckomy Tearpy UMeHu Xamasbl NpucsoeH
cratyc HauuoHanbHOro TeaTtpa W OH cTan
HaawiBaTbca "Yabekckuin HauwoHanbHbin
aKageM14ecKnil gpaMatniecknii Teatp’.

3panve Teatpa WMMEET 5 aTakeW, 3aHuMmaer
Tepputopuio nnowagbio 90x150 meTpos.
3puTenbHbii 3an paccunTaH Ha 540 yenosek. Teatp
OCHallleH COBPeMEeHHbIMW OCBEeTUTENbHbLIMK
npubopamu, yctaHoBKaMu 4ns YyCUNeHUs 3ByKa, [ns
COTPYOHMKOB TeaTpa co3fadbl Bce Heobxogumbie
ycnosusa. B Teatpe paborawt 220-230
COTPYAHWKOB.

B TeyeHue npowegwnwx netr BMecTe ¢
npouasefeHuAMN yabekckux nucatenen penepryap
Teatpa MOMOMHANCH MNPOU3BEAEHUAMU MWUPOBOWN
Apamartyprin, Hanpumep, ato cnekrtaknu "Otenno”,
“famnet”, “Uapb 3awn”, “Pomeo w [Oxyneerra’,
“Kopone Iup”, “lOnui Llesaps” , “[Ba napHs w3
Bepowbl”, "KpvonaH". B atux noctaHoBKax rmasHbie
ponu ucnonHanu nobumsie Hapogom aktepsl AGpop
Xupostos, Capa Mwantypaesa, Wykyp BypxaHos,
Onum Xogxaes, Habu Paxumos, O6ua Xanunos,
Nyrcpynna Haspynnaes, AmuH Typabies, [aHu
Araamos, Anpa ABgynnaesa, Puxcu WBparumosa,
3anHab Cappwesa, Ceetnava Hapbaesa, Hky6
Axmepnos, Tetua MymuHos, TypryH A3W308 U apyrue.

MocTtaHoBKM npousBegeHun yabekckux
ApamaryproB OEeMOHCTPUPOBRanNUCL W B APYrux
ctpaHax. Cnektakns “ByHT HeBectok” Caupa
Axmapa gemoHcTpupoeanu B CLUA, “Yumunaonk”,
“Kupmuan onma” 3pkuHa Xywsaktosa B Apabckoi
Pecnybnuke Erunet, Typuuu, Poccun, YkpauHe.

B nocranoenenun [lpeangedTta PecnyBnuki
Yabekuctan “O npaspaHoeaHuu 100-netwus
Yabekckoro HauuoHansHoOro akafemuwy4eckoro
Apamatuyeckoro Teatpa’ or 22 sHBaps HblHELWHEero
roga OTMEeYeHbl OrpoMmHbie 3acnyr Yabekckoro
HauuoHanbHoOro akagemw4eckoro apamaTu4ecKkoro
TeaTpa B CTAaHOBNEHWW W Pa3BUTUMN
npotheccMoHansHOro TeaTpanbHoro WCKyccTsa He
TONbKO B HawewW cTpaHe, HO W BO BCEM
CpegHea3snaTckoM peruoHe, COXpaHeHuu u
npuymMHOXeHun Boratoro KyneTypHOro Hacneaws u
Tpaguuwh Hawero Hapoga, BOCNMTaAHUM
cooTevyecTBeHHUKOB, ocobBeHHO Monogoro
NOKONEHWs, B AyXe YBAXEHWA HaUWOHaNbHbIX W
obuleyenosevecknx uUeHHocTen, nwbeu wu

npepadHocT™M PoawHe, peanu3auum Tanadtos
MONOABLIX aKTepos. HaunoHanbHLIN TeaTp W BNpeab
Gyger ocrTaBaThCs HACTOAWEW TBOPYECKOW
nabopatopweil cpeau TeaTpos Hallen pecny Bk,

30 aszycma
2001 zo0a Ha
yepemMoHuUu
OMKPLIMUS 8
zopode
Tawkenme
HOB8020 3daHus
Axademuyecko-
20 dpamamuyec-
K020 meampa
Mpe3udenm
Hcnam Kapumoe
eébIcka3an ceoe
OmHoweHue K
ucmopuu
y36ekckozo
meampa.
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On August 30,
2001 at the
opening
ceremony of a
new building
of the
Academic
Drama Theater
in Tashkent,
the President
Islam Karimov
touched the
history of
modern Uzbek
theater.

Patriarch of National
Theatre

Tulkin MUHIDDIN

ccording to reliable historical data traditional

dramatic art in archaic forms originated on the

territory of Uzbekistan in prehistoric era, on the

bases of ritual dances showing hunting and

labor processes, combat and folk games,
worshiping the forces of nature.

In Uzbekistan encyclopedia it is written: "... In the
era of Amir Temur (14 - 15th century) dramatic art
reached rapid flourishing. ... Traditional theater and
other performing arts evolved particularly active in
Maverraunnahr during the reign of Ulugbek (1394 -
1449), and in Khorasan under Khusein Bayqara
(1469 - 1506)...Thus, the time for movement to form a
new national theater had come. On January 15, 1914
in Samarkand, and 32 days later in Tashkent modern
Uzbek theater began to operate with staging of
drama "Padarkush" (Patricide) by Mahmudhodzhi
Behbudi".

On August 30, 2001 at the opening ceremony of a
new building of the Academic Drama Theater in
Tashkent, the President Islam Karimov touching the
history of modern Uzbek theater, said: "If we look
from the point of view of historical truth, | think it would
be appropriate to state that play "Padarkush” shown
on February 27, 1914 in Tashkent by the Uzbek
theater troupe and created by such our
enlightenment intellectuals as Abdullah Avioniy,
Mahmudhodzha Behbudi and Munavvar gori, in the
building of "Colosseum”, where today the Exchange
center is located, was the first national scenic product
in Turkestan that met the requirements of
professional theater. "

In 1929, the theater was named after one of the
first Uzbek playwrights Khamza Khakimzade Niyazi,
and in 1933 the troupe was given the status of
Academic Theatre. On September 21, 2001 by
decree of the President of the Republic of Uzbekistan

the Uzbek State Academic Drama Theatre named
after Khamza was assigned the status of "National
Theatre" and it became known as "The Uzbek
National Academic Drama Theatre."

Modern theater building has 5 floors, covers an
area of 90X150 meters. The auditorium is designed
for 540 persons. The theater is equipped with the
most modern lighting appliances, sound enhance
plant for 220-230V, so all necessary conditions for
work of the creative-support staff of the theater were
created.

Over the years, repertoire of the theatre was
replenished along with the works of Uzbek writers by
works of world drama, for example "Othello",
"Hamlet", "Oedipus Rex", "Romeo and Juliet", "King
Lear", "Julius Caesar", "Two Gentlemen of Verona"
and "Kriolan". The leading roles in these productions
were performed with great success by Abror
Khidoyatov, Sarah Eshanturaeva, Shukur Burhanov,
Alim Khodzhaev, Nabi Rakhimov, Obid Zhalilov,
Lutfulla Nazrullaev, Amin Turdyev, Gani A'zamov,
Zikir Mukhamedjanov, Yayra Abdullayeva, Rihsi
Ibrohimova, Zaynab Sadrieva, Svetlana Narbaeva,
Yakub Akhmedov, Tesha Muminov, Erkin Kamilov,
Turgun Azizov and many other people favorite actors.

Plays by Uzbek playwrights are successfully
staged also on foreign scenes. The play "Revoltof of
brides" by Said Ahmad was demonstratedinthe U.S.,
"Chimildik" and "Kirmizi Olma" by Erkin Khushvaktov
— in Arab Republic of Egypt, Turkey, Russia and
Ukraine.

The President of the Republic of Uzbekistan in the
decree "About celebration of the 100th anniversary of
the Uzbek National Academic Drama Theatre" dated
on January 22 of this year marked a huge merit of
Uzbek National Academic Drama Theater in
development of professional theater, not only in our
country but throughout the Central Asian region,
preservation and enhancement of rich cultural
heritage and traditions of our people, education of
compatriots, especially the younger generation in the
spirit of respect for national and universal values, love
and devotion to the country, implementation of talents
of young actors. The National Theatre henceforth will
be a real creative laboratory for theaters of our
republic.
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MUnnu1 ManbaLIyHoCIMK:
LK NNaHWLL YK napy

Baxodup KAPUMOB

YPKMIA xanknap Tapwuxura gouwp manbanaptu

TaakuK 3t Maxmyaxyxka bexByavia, 3akuin

Banuaowa TyroH, ABaypaydp @utpar, Bakup

YyboHzona, Xoxu MyuH, Awypanu 3oxupui
kabw xapuonap Gownab BGepaw. Ynapra kagap
MybTabap Tapuxuii  maHbanapHu pyc Ba XOpux
onumnapw Taakuk atav. MacanaH, TypkmaH Wwoupwu
MaxTymkynuHuHr xaétn Ba wkogwn Tyrpucnaga XIX
acp oxupupga O.bakynuH, H.BepésuH,
A.Camoinoeuy kabw pyc onumnapu makonanap
é3an. BeHrep onumn Xepmad BambBepuHuHr
“TypkmaH Tunu Ba Maxtymkynu “[esoH"n” makonacu
1879 nnu NMenuur waxpuaa “TepMaHna KyH1uKap
XamuaTn kypHanu'ga 6Gocunau. Makonara
MaxTymkynuHuHr yTTiva ButTa Wwevpu Ba yHTa
LIEBLPUIA Nap4aHn HeMUC TUNUra Yrupub, acnuHm xam
apabwn wmnoga wnoBa Kunagu; Tapxuma
KapaeHwga webpnapgarn cy3 Ba uwbopanap yuyH
XOLUMAAE 03ra SIKWH M3oxnap €3aau.

Typkuin ayHé onumnapwpad madbawyHoc
cuthbatuna gactnab 3akuin Banuauii TyroH “[esoHu
Maxtymkynu" Homnu makona é€zau. Makona
Openbypraa vvkkaH “LUypo” xypHanuHudr 1913 fvn
12-17-connapuga Bocungu. Myannud y3 dukp-
Kapawnapuim “MaxTtymKynu Ba YHUHI awbopu”,
"*MaxTyMKYNWUHUHT MaxXmyauw awvopun”,
"MaxTyMKyNMUHUHI awsopura kypcatkuy” kabwu
kucmnapaa 6aéH atan.

3akuin BannauiHuHr Myxum 6up Kapawu wyku,
TYPKWIA Xanknap TunM Ba anabueTuHW ypraHrad
LIapKLYyHOC-OPUEHTaNnMCcTNapHUHr Kapawnapu
HucbartaH to3aku, byHra cabab, "ynapHuHr BusHuHr
TUNUMK3, MabBOMU3, pPyXuMK3 BunaH xyaa 03 TaHuw
Bynuwnamp”.

3oTaH, TUMHW, PYXHW, MabHOHW YYKYp aHrnal
yla XankHuHr afabui-Tapuxuii MEPOCHMHWU KMECWIA
ypraHuwpga xyga myxum. 3akuin Banuguin
makonacura wnosa kunraH “Kypcatkwd'ga 269 ta
WwebpHUHr BownanFmy Bantu Eekm mucpanapu
bepunagn. “[desonn MaxTtymkynu" makonacuna
Mmyannud myxum bup daktHu €3agu: “...Medra
MaxTymMKynuHUHr BUp HeuyTa Webp MaxMyanapw
MabryMm. bynap opacugaH aHr keHr BynraHu MeHuHr
y3 Kynumparn eama Hycxagwp. By HycxaHu meHra
XykaHgooaHn epnw myannum  Awypanu adaHau
3oxupos tobopraH aau.

by Hycxa opueHTanucTnap KypraH xamma
HycxanapaaH xam KeHr...".

3akwn Banuguin kykoHnuk — myannum, “HOpt",
“Maopud Ba ykuTyBYM" KypHannapuga, “®aproHa”,
“AHrn daproHa” rasetanapvwga maxkonanapw 6unad
daon karHawrad ayct Awypanu 3oxupui (1885-
1937) wboprad “[deBoH"HUHr Myxum sHa Bup
KMppacura ypfy Oepagun: “MeHuHr kynumgarm
maxmyana AHa 6up kuank xycycuat Gop. Bynga
ByTyH FazannapHvHr TakpubaH spMuaa y fasanHm
MaxTtymkynu kaHgan myHocabat GunaH aiTraHm
eaunrad. by xanw-xoauprada akat MeHWHr
Kynumaaru Maxmyaga Kypunau. 3xTumonku, Gowka
HycxanapaaH xam BynapHu TOnWWw  MYMKWHOMP.
Maxmyanap kanWTa Hawp atunraHga bynap xam

abTuBopra onuHca, kyaa sxww 6ynap agu”.
By xam amanuii Bup Taknud.

Munnuin manbawyHocnuk assanuaa
Xygon wy xamkopnukka goup Bowka 6up
thakT xam yupanan. Kpum-tatap onumm bakup
UyboHaopa 1926 wunm Xycann bBovikapo
‘Oesox"mHn Bokyga Hawp KANWW y4yH
Taneépnanau. Yura cyabowuu eé3ap akaH, onum
ywa agabuin maHbasuHr TUNWra Ba Kaeppaad
OnWHraHura AWKKaTHW kapatagu. Onum
cyabowwupna Abgypayd OutpatHu Tunra
onagn. Mawvnym  6ynuwwmya, YyGoHaoga
mnTumocura kypa, ®urtpat y3
KyTybxoHacupgarn XycaiH boukapo
“[esoH naaH Hycxa xyHartaan. Ammo durtpar
KyNuaarM Hycxa TuHWMK Bynuwura xapaman,
Kyumpunradm axwm yukmanaw. Wywnaw 6ynca
xam Yybonsopa: “Xap xonga Gop xonwua
Karra mexHat capd 3™mb, Bua yd4yH By
HyCxaHu konusa atauprad ®utpar ayctumuara
“Tawakkyp. Cor 6yn!" pemak Gypunmuaaup”,
aeb MuHHaTaop4unuk Bunanpanu.

XX acp asBanuparn TypKkuA [OyHe
onumMnapuHuHr agabun madbanapHW Taakuku y4yH
6up-bupnapura obopuwnapwu Gexuna amac. Acnuaa,
Ayvépnarm bupopra xank 6apyanaH axpanub, Akka-
€nfn3 fllan onManav. Yaapo myomana-myHocabar,
y3apo (hukp anmallys XaMmMaBakT Xam UIIMWN, Xam
apnabun xaér yyyH 3apypar. Wy mavHoga acoc-
Hervan Bup AapaxTHWHr woxnapw BynraH Typkui
TMnnapgarm martH Ba madbanapHu xamkopnukaga
ypraHuw xyna sAxwwu camapanap bepuwn
Tabuuinanp.

YmymaH onraHga, agabwi matH, Kynéama
maHbanap Ba ynapHWHr Hycxanapu adda mypakkab
Macana. TankuH-tabgun xapaéHwga onum MaTH
PYXWUHW, MUNNAT MEHTANUTETUHW, E3YBHW, TUIHW,
MWINUA OyHEKapaw Ba  ypd-opatHW, [AWH Ba
TacaBBy(HM Bunuwm no3um. XatTo Bab3aH MakHO
KOBYLUMAraH >Xonaa MaTtHHW Ky4upraH KotubnapHuHr
MHCOH 23KaHW, YHOAH XaMm XaTonuk YTulun
MYMKWHNWMA Hasapga Tytunagn. Arap Kotub
apabuii eayega Gup HykTa €ku cyana xato wbopca,
Dyaynui anTMmokdam “ky3” “kyp'ra, “Hoaup” “Hop'ra
annaHagw. AilHM nantga, apabwi umnoaa Gutunrad
anabuin MepPOCHWHT KeHr Mynoxasza IopuTUL, XaTTo
“xapd yiuMHu" KkMnuwra wmkoH Bepagurad caWbar
HuUxaTnapu xam Maexynavp.

Xynnac, Munnui Kkagpnapra Myxtox 6ynudrad
XX acp Bownapuaarn BasusT xoTupnadca, 3akui
Banuawn, bakvp Yy6onsona, Abaoypayd dutpar Ba
Bowka onNUMNapHWHr MWNNUA  MaHBawyHocnnk
Tapuxuaa kunrad xuamatnapuw aéd Gynagw.
Konagsepca, okopuaarm MatnymoTnap ywa Tapmxun
AAaBPHUHT WnMui-agabuin myxutu xycycuga
Tacassyp Depagw xampa auénwnap opacuga ypd
BynraH y3apo WNMUA XaMKOPNMK aHbaHacuaaH
nbpar onuwira yHaangu.

@®oudananunzan adabuémnap:

1.Axmad Jakul Banudud. “desorn Maxtymkynu” [/ “Wypa” kypHanm,

1913 #nun, 12-17-con.
2. Axmad 3akud Banudud, Bynukrawin Bypw ep. (Xotupanap)
TowkeHT. “Agonar” HawpuéTi, 1997 Aun,
3.Baxup Yybowxsoda. "Boikapo sa nesonu xakuaa” (Cyabowm).
Boky. 1926 &.
4.X. Bambepu. "Byxopo éxyn MosapoyHHaxp Tapuxu”. =T., Fadyp
Fynom Homngarn AnaBuéT sa caubat Hawpuéru, 1990 aun.
5.Maxmymkynu (CO0pHUK CTATER O MU3HW U TROPYECTBE NO3TA),
AwxaGan. 1960 rog.
6.I" Xonnuesa. Yabex mymTo3 agabuéTu pyc apabuétiuyHocnurnaa
- T. "Mymroa cy3” Hawpuétr. 2011aun.
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duH ea
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3omaw,
munHu,
PyxHU,
MabHOHU
YyKyp aHanaw
ywa xanKHuHa
adabuu-
mapuxuu
MepocuHu
Kuécuu
yp2aHuwda
wyda
Myxumaup.

Ans any6okozo
OCO3HaHus
fA3kika, dyxa,
codepaHus,
04YeHb 8aXHO
cpasHUMeb-
Hoe usyyeHue
numepamypHo-
ucmopuYyecko-
20 Hacnedus
Hapoda.

Hai1onanbHoe
UCTOYHWKOBE 21,8HU1E:
UCTOKUW CTaHOBNEHUA

Baxadup KAPUMOB

ccrnefoBaHWe WCTOYMHWKOB, Kacalwwuxcs

MCTOPUKM TIOPKCKMX Hapogos, Havanu

oxaouabl Maxmyoxooxka Bexbyawn, 3aku

Banugn TyroH, Abaypaygp ®urtpar, Bbakup
Yybaraoga, Xamku MyuH, Awypanuv 3axupw. [lo Hux
uccnenosaHneM WCTOPUYECKMX WCTOYHMKOB
3aHMManuchs pycckue W 3apybexHble y4yeHble.
HanpuMmep, cTtatbM O XW3HW W TBOpYecTBe
TYPKMEHCKOro noata MaxTymkynu B koHue XIX seka
GbInv HanucaHel pycckumu ydeHsimn O.bakynuHeim,
H.Bepéauubim, A. Camonnoeuyem. CraTtbs
BeHrepckoro y4yeHoro lepmaHa BambGepwn
“TypkmeHckuin A3blk W “[dusan” MaxTymkynu" Geina
onybrninkoeana B 1879 rogy 8 Jleanuure B xypHane
‘Tepmanmns KyH4YMKap »amusaTn xypHanu" (KypHan
BocrtouHoro obuwectea lepmanun). K crartbe
npunaranuce TPUOUATL OOHO CTUXOTBOPEHWA ¢
[eCsATb OTPLIBKOB W3 CTUXOTBOPEHWA MaxTymkynu B
nepesoae Ha HEMEeLIKUA A3bIK, 3 TaKke, OPUrMHans! B
apabckon rpadmke; B Nnepesofax Ans pasbACHeHUs
CNOB W CRNOBOCOYETAHWA [aHbl OKONo cTa
npuMe4aHni.

OaHnuM 13 nepsBbiX TIOPKCKUX YYeHbix -
UCTOMHUKOBEO OB B6uin 3akm Banugu TyroH,
HanucaBwwWiA cratelo “[desoHn MaxTymkynu”
Bolweawom B OpeHbypre B 1913 rogy B 12-17
Homepax xypHana "lUypo”. Ceom meicnn 1 Barmaab!
OH MW3noxun B YacTax “MaxTymkynu Ba YHWHT
awvopun" (MaxTymkynu W ero noaavs),
“MaxTymkynuHuHr maxmyawn awbsopu” (Lukn
cTuxoTBOopeHui Maxtymkynu), “MaxTyMKynuHUHR
awbvopura kypcatkud® ([pumedaHna o Moasuu
MaxTymkynu).

3akn Banuau npugepxveancs MHEHWs, 4To
B3rnaabLl BOCTOKOBEOOB-OPWEHTaNWCTOB,
M3y4aloLLMX A3bIK U NUTEpaTypy TIOPKCKWX Hapo0B,
AOBOMLHO NOBEPXHOCTHBI, TaK Kak OHM ‘04eHL Marno
3HAKOMbI C HALLMM A3LIKOM, AYXOM, 06pa3som XuaHu”.

Ona rnyGokoro oco3HaHuws $3biKa, Ayxa,
COAEPXaHWA, O4YeHb BaAMHO CpaBHUTENbHOE
M3yYeHue nUTepaTypHO-UCTOPUYECKOro Hacneaus
Hapoaa. B npunoxeHun k ctatbe 3akm Banwuaown
‘Kypcatkny” npuBOAATCS HayanbHbie CTpokn 269
cTuxoteopenunin. B cratee “[esoHn Maxtymkynu®
aBToOp NPUBOAWUT OAWH BauHblw dakT:"...MHe
W3BECTHbI HECKOMbKO COOPHWKOB CTUXOTBOPEHWUN
Maxtymkynu. Camein Bonblion cpegn HWX, 3To
MMEIOLLMIACH Y MEHSi PYKOMUCHBIW 3K3eMnnap. 3ToT
akzemnnap MHe w3 Xykauwga-Kokanwpoa npwucnan
yunTens Awypanu acdbanam Saxmpu.

3707 sk3emnnAp Gonbwe, yem Bce cHOPHUKM,
W3BECTHbIE OpueHTanucTam.,,”.

3akm Banuaw akueHTUpyeT BHUMaHue ewe Ha
OOHOW BaxHOW rpaHk “[usaHa’, npucrnaHHoro emy
y4yuTenem u apyrom Awypanu 3axupwm (1885-1937),
KOTOpbIA aktueHo nybnukoBan CBOW CTaTkW B
wypHanax “HOpt", “Maopud Ba ykuTyBuM", rasetax
“®aproHa”, “Axrn ®aproda’. “CBopHuk Takxe
npeacrasnsieT WHTepec cneaywowum. [Moutn K
NnonosuHe rasenei JaeTcs KOMMEHTapuii B CBA3W C
Kakum cobbitvem ux Hanucan Maxrtymkynw. 370

NPOCNEXMBABTCH NOKa NULLL B UMELWEMCS Y MeHs
cbopHuke. Bo3aMoXHO, Takve SONOMHEHWA ecTb U B
apyrux cbopHukax. bBbino Bbl XOPOLWO Yy4UTLIBATE
370 NpU nepeuagaHim cbopHukoB'. 3TO OAHO M3
NPaKkTU4ECKUX NPeanoXeHun.

B Hayane HaUMOHANbLHOr0 WMCTOMHUKOBEOAEHWS
BCTPEYAETCA U APYroNn, KacalWwWics HanaxmnsaHusa
HayyHoro coTpyaHudecTsa, akt. KpbiMcKo-
Tarapckuin yyenblin bakup Yybansopa s 1926 roay
nogrotaenueaer “[ueBaH” XycenHa bawkapbel K
nanaxuio B Baky. B npeavcnosuv yueHbld obpallaer
BHMUMaHWE Ha SA3bIK NUTEpPaTypHOro MCTOYHWMKA W
yKasblBasi Ha MECTO €ro XpaHeHus, Ha3sblBaer
AbBaypayca dutpata. WasecTtHo, 4T0 no npocsbe
YyBaHsoae dutpar otnpasun emy konuio “[usaHa”
13 cobeTeeHHON Bubnuotekn, U xora y @utpara 6bin
XOpOWO HanUCcaHHbLIW 3K3eMNNap, Konua
nonyyunacs He coscem yaaddown. Ho HecmoTpsa Ha
ato, Yybansoga c BnarogapHocTeio nuweT: “ Haw
A0NT ckasatb Apyry Gutparty 3a npoaenaHHbii Tpyau
npegocrasneHue konuu: Cnacubo! byas 3gopos!”

B Hauyane XX Beka THOpKCKuE ydveHble He Dea
OCHOBaHWsl nocbinanu Apyr Apyry nutepatypHbie
WUCTOYHMKM ONA uccnenosaHus. Hapogsl mupa He
MOryT XWTb 06ocobneHHo, 6e3 obueHus. Baaumtbie
OTHOLWeEHWsA, oBMeH MHeHWAMUW Beeraa Heobxoaumel
W Ons Hayku, W Ans nutepatypbl. W © 3TOW TOYKM
3peHUs pe3ynbTaTMBHO COBMECTHOE McchneposaHue
THOPKCKMX TEKCTOB M MCTOMHUKOB, MMEIOLLIUX EANHYI0
OCHOBY.

B uenom, nuteparypHble TEKCTb, PYKOMUCH,
WCTOYHWUKW-3TO [OBONMBHO CHNOXHBLIA Bonpoc. B
NpoLecce WCCMEAoBaHUs Y4YeHbIW AOMKeH XOpOoLUo
3HaTh AyX TEeKCTa, HauMoHanbHbi MeHTanuTer,
rpacuky, #3blK, HauUMOHaNbHOE MWPOBO33peHue,
Tpaguunmn, penuruio. Ecnu B TekcTte ecTb
HEMOHATHLIE NO COAepPXKaHW MecTa, YuYeHbin
OOMKEH Y4nThiBaThb, YTO Kannurpadsl Toxe nogu u
Mornu gomnyckate owubku. Ecnu kannwrpad B
apabckoil rpauke HEeYMECTHO CTaBUT TOMKY Wnu
nonyckaet owmnbky, kak nucan ®yaynn, “kya” (rnas)
npeepallaetca B “kyp" (cnenon), “Hoaup” (pegkui) B
“Hop” (poawHKy). B HacTosiuiee Bpemsi B M3y4YeHUH
NUTEpaTypPHOro Hacneawn, HanuCaHHoTo Ha OcHoBe
apabckon rpadwvki, CYWEcCTBYIOT pasfuyHble
MHEHWUA W Aaxe fonyckaeTtcs “‘urpa byks”.

B Havane XX seka Bospocna notpebHocTb B
HauuoHanbHblX LUEHHOCTAX, W B WUCTOPWUW
HaUWOHaNbHOrO WCTOYHWKOBEAEHUA MOXKHO
OTMETWUTL BecoMble 3acnyru 3akv Banugn, bakvpa
YyBaHaoasl, Abaypayda Putpara v 4pyrnx yHeHblX.
Bbiwe npuBeaeHHble cBedeHMA [awT
npeacTasneHWe 0 Hay4yHO-NUTepaTypHOW
aTmocdepe Tol UCTOPUHECKOMW 3MoXK W NPU3biBaioT
NPodoMKaTe TPaAMUMK HAY4YHOro COTpyaHWYEcTBa,
MMEBLUEro MecTO Ccpeau WHTENnnureHuwMn Toro
BPEMEHMW.
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National source study:
begining of formation

Bakhadir KARIMOV

asis for research of written sources on the

history of the Turkic peoples was put by such

Jadids as Mahmudhuzha Behbudi, Zaki Validi

Tugon, Abdurauf Fitrat, Bakir Chubonzoda,
Khaji Muin and Ashurali Zohiri. Before the historical
sources were studied by Russian and foreign
scientists. For example, articles about life and work of
Turkmen poet Makhtumkuli in the late nineteenth
century were written by Russian scientists O.Bakulin,
N.Berezin and A. Samoylovych. The article of
Hungarian scientist Herman Vamberi "Turkmen
language" and "Divan” by Mahtumkuli was published
in 1879 in Leipzig in a journal of the Rising Sun
Society of Germany ("Germania kunchigar jamiyati
journali"). The article was attached by thirty-one
verses and ten excerpts from Mahtumkuli verses in
German translation, as well as originals in Arabic
script; the translations had about a hundred notes in
order to explain words and phrases.

Among scientists of the Turkic world one of the
first source scholars was Zaki Validi Tugon who wrote
the article "Devoni Mahtumkuli." The article was
published in Orenburg in 1913 in 12-17 issues of
"Shuro" magazine. He outlined his thoughts and
views in the parts "Mahtumkuli va uning ash'ori"
(Mahtumkuli and his poetry), "Mahtumkulining
mazhmuai ash'ori” (Cycle of Mahtumkuli poems) and
"Mahtumkulining ash'origa kursatkich" (Reference to
Makhtumkuli Poetry).

Zaki Validi adhered to the opinion that the views of
Western Orientalists studying language and literature
of Turkic peoples, rather superficial, since they "know
very little about our language, spirit and way of life."

Comparative study of literary and historical
heritage of a nation is very important for deep
perception of the language, spirit and content.
Attached to the article by Zaki Validi "Korsatkich"
(Reference) included initial lines of 269 poems. In the
article "Devoni Mahtumkuli" the author cites an
important fact: "... | know several collections of
Mahtumkkli poems. The most extensive of them is the
handwritten copy which | have. This copy was sent to
me by a teacher Ashurali Afandi Zohirov from
Khukand (Kokand). This specimen is the most
complete than other collections known to
orientalists...".

Zaki Validi focuses on another important facet of
the "Divan", which was sent by his friend and teacher
Ashurali Zohiri (1885-1937), who actively published
his articles in such magazines as "Yurt", "Maorif va
Ukituvchi®, newspapers "Farghona", "Yangi
Farghona": "the collection that | have has another
interesting advantage. Nearly half of all gazelles are
accompanied by commentary, on what occasion they
were created by Mahtumkuli. This can be seen so far
only in the collection that | have. Perhaps such
supplements are available in other collections. It
would be good to consider this when reprint the
collections." This is one of the proposals.

At the dawn of national source study there is
another fact relating to cooperation. Crimean Tatar
scientist Bakir Chubonzoda in 1926 prepared to
publish "Divan" by Khussein Baikara in Baku. In the
preface the scientist drew attention to the language of
the literary source, place of origin and mentioned
Abdurauf Fitrat. It is known that at the request of
Chubonzoda, Fitrat sent to him a copy of the "Divan"
from his own library. And although Fitrat had a written
copy in a good condition, the copy he sent was not
entirely good. But despite this, Chubanzoda
gratefully wrote: "Notwithstanding anything to say to
Fitrat for his work and the copy: "Thank you! Be
healthy!"- is our duty."

In the early twentieth century Turkish scientists,
not without reason, sent to each other literary sources
for study. Peoples of the world can not exist and
develop in isolation and without intercommunication.
Mutual relations, exchange of views are always
necessary for both science and literature. And from
this point of view mutual cooperation in the field of
Turkic texts and sources that are branches of a single
tree seems to be fruitful.

In general, literary texts, manuscripts, sources
are quite complex issue. During the research a
scientist must know well spirit of the text, the national
mentality, graphics, language, national philosophy,
traditions and religion. If a text has obscure places in
the content, the scientist should take into account that
calligraphers are also people and can make
mistakes. If a calligrapher in Arabic script puts
inappropriately a point or makes a mistake, as Fuzuly
wrote "koz" (eye) becomes "kor" (blind ), "nodir" (rare
) turns into "nor" (mole). At the same time written
legacy, which are written based on Arabic script,
keeps huge opportunities for scientific hypotheses
and tendency up to the art of "characters game”.

If you recall increased need for national staff in the
early twentieth century, it becomes apparent the
weight of merit made by Zaki Validi, Bakir
Chubonzoda, Abdurauf Fitrat and other scientists in
the history of origin and development of national
source study of Uzbekistan and the Central Asian
region as a whole. The above facts give an idea on
the scientific and literary atmosphere of that historical
era, and call upon to continue the tradition of scientific
collaboration that took place among the intellectuals
of thattime.
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Kadumau
Xopa3zm—KyxHa
waxapnap
opmu
xucobnaHadu.
¥nap opacuda
Xazopacn
Kanwsacu
xapo6anapu
Kkamma unmull
KU3uKuLWw
yuromadu.
Hevya murz
uunnap
dasomuda
kamma Uupuk
xap6ul
mydoghaa
ucmexKomu
cughamuda
XusmMam KunzaH
Kadumul
Xazopacn
XopasmHuH2
waHy6uu
dapeo3sacu
caHanadu.

“Xasopacn” Kanbacu :
athcoHa Ba XaKkukarnap

MyxammadxoH AXMELOB
Bory ASM30BA

agumrn  Xopasm—KyxHa Laxapnap opTM
xucobnanagn. Ynap opacuga Xasopacn
Kanbacu xapobanapu katra UNMUA KU3nKuLL
ywroTaau. Heua MmuHr iwnnap Aasomunia katra
WMpuKk xapbwu mypodaa MCTEXKOMWK
cucbaTMga Xuamat KwnraH KaguMmuia o Xasopacn
XopaamHuHr kaHybuin gapeozacu caHanagn.

Tapwx Ba apxeonorua coxacuaa onub GopunraH
TagkukoTnap acocupga  Xasopacn XopasMHWHP
MYyXWUM CTPaTErvK MCTEXKOMM Xamaa MMPUK MagaHui
mMapkasz 6ynraHnuru ucbotnadraH. Xasopacn karop
Tapuxuih aaspnap(741-772; 1621-1643; 1841-1845
wunnap)ga Xopasm AasnatuHUHT NOWTaxTn Xam
6ynran. Wy Tydainnu, By waxapHuHr Tapuxn Ba,
anHukca, “Xasopacn® Cy3uHUHT MabHOCW Xakuaa
kynna6 uanaxuwnap onvwb Gopunrad. XanK opacuaa
KeHr TapkanraH puBosTnapga Xasopacn copc
TUNWAaH “xazop" mMuHr Ba “acn” o1, sbHK “MuHr ot”
ékn “MwHr otnuknap awépu’ cudatnga TankuH
atunagun. “Kuccac yn-aHbué'na xentupunuiimnya,
CynaiiMoH anaixuccanom Xopasm avépu ycTuaaH
yun6 ytaétmb, kym GapxaHnapu opacuga yTnab
joprad MuHrmab yyap otnapHu kypwb Konaagw Ba
Aesnapra ynapHu ywnawdn 6ywopagw. Wynaa
CamaHgyH f[eB CyB wuMwira kenrad ydap
TynnopnapHu xuina Gunad Kynra kKuputagu.
CynaimMoH ananxuccanom oTnapHUHI KaHOTNapuHu
kupkTupn6 Tawnawmaw Ba Bynok eHwaa fesnapra
MycTaxkam kamba kypawpagu. Wy 6Gowuc Wuan
KaTbaHuHr xaHybu-apkuin Bypyarmpa caknaHmb
KonraH Xasopacn apku xapobanapw an opacwaa
“Oes conran” 8a "CynaimoH kanbsa" Homnapw bunax
MaLxyp.

Bowka Gup puBosATra Kkypa, Xasopacn HoMW
“Xasopacn BaHau”, sbHu “MuHr oT BornarraH xoi"
MabHOCUHW aHrmaraau.

KeiuHrin naitnapaa "Asecto” mabnymoTtnapura
CysHraH xonga Myxum wunmuia cukp yprara
Tawnadaw, ydra Kkypa, Xasopacn aramacw
3apaywTuAnMK avbadanapura kypa "Mykapnac
onoB pTti” gerad mabHoHn Bunowpaaw. "Asecto”
TapxkumoHn M.McxokoB “Xasopacn” aramacu
“AtypacneHn” —"Mykagnac 0nos mMmaHaunu’,
“Orawnapact” MabHonapwHu 6unaupanw, neb
Tabkuananau. YyHku kagumri xopasmuianap tunuaa
“onos” oTtap (03ap) Ba cneHTa (Mcthavn) “mykannac’
MabHOCWHW aHrnatrad. lWyHra yxwauw
TaxMuHnapgaH siHa Gupwga, 6y epga onosnu
Mawsananap kyH 6yiu ékub kyaunranm Tydhannu
waxap “Onoenu Kanba' HOMWHW OnraH, aerad ukp
Xam masxya.

Babau TagkMKoTYMNap waxap HOMUHIK yTMKLLAA
AmypapénuHr Kacnui, sibHW Xasap OeHruaura
KyMunuwMHm  xucobra onub, yHwuHr Gyrnapwpa
AwaraH xasap Ba oc kabunanapu Homu Bunad
M3oxnallra xapakar kunrasnap.

BuaHuHrya, Xaaopacn HOMWHMHT MabHOCWHW
adrmawpana kagumuin Ba Hoeb acap “Aesecto’na
Gepunrad aramanap WIMWA Xakukatra AKUH
xucobnanagn. by kagumuin wmanbaga — Xopasam
3apOyWTUANUKHUHT acocuid BaTaHwu BynraHnuru
Xycycuga mykamman TywyHTupunrad. 3epo,
“Xopaam" Cy3uMHMHT Herusumga, kyéw, “onos”
MabHONAPK ETraHMUIM MabNyM,

Myxammapg Myco an-Xopaamuin Xasopnap
mamnakaty Gunad Bupra an-Xasop axonu nyHKTn
XaKuaa Xxam Cy3 IopuTaau Ba YHUHT skuHuaaH “YayH
napé” okmb yTuwwm TYFpucuga mawvnymot bepagw.
Babaun Bup TagkukoTumunap yHw [ofuctoHpad
Kunprfusumctonravya 6Bynran xypyara
KovnawTupuiianu.

Xasopacn waxpu MosapoyHHaxpra apabnap
kpub KenraH pgaepAa Maxaniuin  Waxapcoanuk
aHbaHanapura xoc B6ynraH apk, WaxpucToH,
paboanaH Tawkun TonraH agu. Papku LWyHOaku,
CamapkaHg Ba bByxopoga apk wWwaxpwucrtoHpad
Tawkapuaa xounawraH 6Bynca, Xopa3am
Wwaxapco3nuruaa apk  WaxpucToHHUHT Bup
Bypuarvaa ypHawraH. byHu kagumuin @up, Ok4axoH,
Bosop kanbanapy muconuaa Kypuwl MymkuH. Bakr
yTvwm 6unad Xasopacn apku Ba paboan BalpoH
6ynran. LWyHra kapamacgaH yHuHr ctpaturpacguscu
aHya nyxTta ypranunrad. By eppa 1936-
1941iamnnapaa A.F.Fynomoe onub6 BopraH
apxeonorvKk TagKMKoTNap LWaxapHUHr 3HT HyKyp
Kkatnamnapuaa mun. ass.VIl acpra Ttaannyknu
aweénapHun 6Gepaw, wWaxap wmagaHusTUra owg
marepuannap 3aca mwn. aee.V-IV acpnap Bunad
Benrunauxrat.

M.l Bopobbesa paxbapnurmaa onub GopunraH
apxeonorvk TagkKkuKkoTnap HaTuxacupia
XasopacnHuHr Byrydru MuaH kanvacu XIX acpoa
3CKW Kanba Oesopnapu TekucnaHwb, YHUHr ycTura
Kypunrannurn aduknasgu. Kagumuia kanbagad
acbpurrianap Ba xopasmiloxnap AaBpyvHW 3CnaTyByumn
“Oes conran’ apkMHWHT KabBupracuMOH LIAPKUA
mynodaa aesopnapu caknanub konraH. YabekucToH
Pecnybnukacn ®A Apxeonorns WHCTUTYTUHWUHE
C.PBapatos paxbapnwrvpa 2002-2003 wannapga
onub Gopraw Tonorpacuk Ba crTpaTturpadguk
TagkukoTnapw xapaésuga mun. aes. VIl acpra oug
lwiaxap onav MagaHuAaTUra XOoC MOAAWIA alénap
TONWIraH.
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XIX acppa Wuan kanvaga XoHwka Ba Xwusa
XOMenapura yxwiarad Kyn yCTyHau XKyma Macxuau,
MuHopa, KyTnumypon WHOK Magpacacu, XOH capoiu,
yianap kypunraH. laxapaa ByHgad tawkapu yHTa
KUYUK Macxuil, TYpT lo3Tarada gykoHnap 6ynrannuru
Xakuaa mabnymotnap caknaHub KkonraH.

Wcraxpwid (X a.) Xasopacn kaHanuaa kemanap
KkaTHoBM Bynranuum é3agn. Exyr (Xl a.) xam
Xasopacn atpodu cyB BunaH ypanranu, LaxapHuHr
CyB ypracufa opon CUHrapu xoinaliraHv Ba yHra
thakatruHa 6Gup TOmMOHmaH  Xopasm waxpu
Tapaduaad Kupuw MymKMH GynradHuHm €sanw.
Xopasam waxpu peraHga XopasmHuHr X acprava
nontaxtn xucobnadvran ®up (®un) kKanvacu
TywyHunrad. YHuHr Gowkava Homu Kat (KaT, Kac),
XIX acpga aca LWa66o3 (Lox A6Boc Banu), xo3mpru
nantaa bepyuuin neb atanaagu. by kagumuia Waxap
AMynap€HuHr YHr KWpfoFupa, XasopacnpaH
wumMmonga xownawraw. Kagumun
LaxapnapumMmMaHuHr uctexkom Tuammu  Byxopo,
Xuea, UWaxpucaba, Xasopacn cuHrapu caHoknu
waxapnapaa caknaHwb konraHu Hasappa TyTwnca,
Xasopacn MuaH kanbacu myseira annasTmpunub,
Xopa3am Tapuxuil Waxapnapu, KaaumMui Kansanapu,
Tapuxuin xounapw BunaH sroHa “Xopasm onTuH
Xankacu" TYPUCTUK MapLUpyTUHU TALLKUA 3TULL Kyaa
MyXuMnurv aéx bynagu.

@®oudananunzad adabuémnap:

1.Wnak tynu agbcoHanapu(xol Homnapu Gunax 6oFnuk
acbconanap). Towkenm: @an, 1993, 28-31 Gemnap.
2.Tunab Maxmydos. "Aeecmo” xakuda. Towkenm: Lapk,
2000,11 6em.

3. Kanunuxa T.M. CeedeHus panHux yueHsix apabckozo
xanughama. M.: Hayxa, 1988, ¢.75.

KpenocTb “Xasopacn™
Jieren bl U (haKThbi

Myxammadncon AXMETOB
Bony A3H30BA

pPeBHWiA Xopeam — 3eMns APeBHUX ropoaos,

cpegn KoTopbix BOMbWOA Hay4YHbLIA

MHTEpec nNpeACcTaBNAT pasBanuHbl

ApeeHero Xasopacna Ha MNPOTSXEHUU

ThICAYENeTUA CNYXWUBLUETO KPYNMHEMLUM
0BOPOHHBIM NYHKTOM Ha OXHbIX pybexax
3eMnegens4eckoro Xopeama.

Ha ocHoBe KOMMNMEKCHLIX WCTOPWUKO -
apxeonorMyeckux M3biCKaHWW OOoKasaHo, 4YTo Ans
Xopeama Xazopacn 6bin ropogom-thopnocTom,
UrpaBlUMM BaXHOE CTpPaTervyeckoe U KyneTypHoe
3HayeHue. B paaubie uctopuyeckue nepuodbl (741-
772; 1621-1643; 1841-1845 rogwl) Xasopacn 6ein
cTonuuen XopeamMckoro rocyaapcTea. [poBoannock
MHOT0O MWCcCnefoBaHWiW NO onpegeneHuio
npouMcxoxaeHwa cnosa “Xasopacn”. B wuaycTtHow
HapoaHOW Tpaguuuum OGbITYeT MHeHWe, 4TO
«Xasopacn» B nepesofe ¢ NepcuacKoro o3Hadvaer
“Tbica4a KoHeir" unu “3emns Thicsqm KoHen ( “xasop”
Thics4a u “acn” — koHb). B “Kuccac yn-aHbué”

(«CkasaHus 0 npopokax) noBecTByetcs, GyaTo
npopok CyneiimaH, nponetass Hag Xopeamom,
YBUAEN ThICAYM KPbINaThIX KOHEW, NACYLLUMXCA cpeau
HapxaHoe u senen gveam noimarte ux. Korpa aue
CamaHgyH xuTpsiM cnocoBom BeINoBUN NPULLIEALLIMX
Ha Bogdonon koHew, CynewmaH Benen oTpe3aTtb
KOHAM KpbifbS W BO3BECTM Y POAHWKA MNPOYHYIO
kpenocte Kanbau Xasopacn —“Kpenocts ThicauM
KoHer". W nosTomy passanuHbl ApeBHen uuTagenv
Xasopacna, HaxoAsilMecs B HOro-BOCTOMHOM yrny
M4yaH kanel, WM3BEecTHbBl cpeau Hapoaa nog
HassaHusamu “[les conraH’(Bo3BedeHHLIM ANBOM) 1
“CynaiimoH kanba'(kpenocts Cyneiimaxa).

CornacHo gpyrow nereHae, Hassaxwe Xasopacn
o3Ha4aer “Xazopacnu BaHgu”, To ects “Mecro, raoe
NPUBA3aHbLI ThICAYN KOHEN "

B nocnegHee BpeMsi Ha OCHOBE CBedeHWA W3
“ABecTo” BbIABMHYTA rUMOTE3a, COrnacHo KoTopon
TepMUH Xazopacrn B 3apoacTpUiCKon Tpaguuud
o3Havaer “Mykagpnac onoe ioptu” (CrpaHa
cBsilleHHoro orHsa). B 4acTtHocTn, nepeBog4Mk

Apeesrui Xopesm —
3emnsi OpeeHUX
2opodos, cpedu
KOmMopbIX
60nbwol Hay4HbI
uHmepec
npedcmaensiom
paseanuHsi
dpesHezo
Xasopacna Ha
rnpomsixeHuu
mbicavyenemud
cnyxuswezo
KpynHeuwum
06OPOHHLIM
MyHKMOM Ha
HOXHBIX pybexax
3emnedensyecko-
20 Xopeama.
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“ABecto” M.McxakoB yTBep¥aaer, YTO TEPMUH
“Xasopacn” oanadaer “"Atypacnedg”’ — "Mykagnac
onos MaH3unu" (3emns CBAWEHHOIO OrHA),
“Otawnapact” (orHenoknoHHWk). Tak kak Ha
OPeBHEXOpPe3MUICKOM A3bike “onos” otap (03ap) v
cneHta (ucdang) o3Havanu “CBALWEHHbIR".
CyulecTsyeT TaKke Apyroe npeanonoXeHne: B 3TON
MECTHOCTH Ha MNPOTSXKEHWM BCEro AHA ropenu
chakenbl WM NOTOMY [OpPOf MOMy4Wn HassaHue
“Onoenu kansa” (OrHeHHan KpenocTs).

OTgensHble MccnegoBaTenu, cobinaack Ha To,
4YTO B ApeBHOCTW AmMmypapbs Bnapgana B
Xasapenckoe-Kacnuickoe mope, CBA3bLIBAIOT
HaaBaHvWe ropoAa C Ha3BaHMAMW XWBLUMX Ha ero
Bepery nnemexHamu xaaap v oc.

Mo HaweMy MHEHUIO, B DA3bACHEHWU 3HAYEHWUA
HasBaHusa Xasopacn Bnwke K HayyHOW WCTUHE
ABNAOTCA TEPMWHBLI, NPUBEAEHHbIE B [pPeBHEM
npousseaeHn Asecto. B aTom peBHEeM UCTOYHUKE
nogpobHo onuceiBaetcsi, 4To XOopeam poavHa
nepBLIX 30poacTpuiles. B ocHoee cnosa “Xopeam”
3anoXeHb! 3HA4YEHNA «COMHLIE», «OTOHbY.

Myxammag Myco an-Xopeamu Hapsgy c
Xasapeickum rocynapcTBoOM YnomMuHan u o
HacefneHHOM nNyHKTe an-Xasap, pAaoM C KOTOpbIM
npoTekana peka "YayH gapé”. Pag wccnepgosarenen
NOKanW3oBanu ero Ha Tepputopuu ot [larectana go
Kelprelactana.

lopoa Xasopacn nocne apabckoro 3aBoeBaHWA
COCTOSiN U3 apka, WwaxpecraHa u pabaga. Otnuine
coctonT B Tom, Yto B CamapkaHge n byxape apk
pacnonarancs BHe wWwaxpecrtaHa, a B
rpagocTpouTenscTee Xopeama apk — uuTtagens
pacnonararncs B 0O4HOM M3 YITIOB LWaxpecTaHa. 31o
MOXHO NpocneauTe Ha npumMepe kpenoctein dup,
AkdaxaH, Bboaop. Co BpemeHem apk u pabag
Xasopacna paspywmunuce. Ho, HecmoTps Ha 370, ero
cTpaturpacusa Bbina TwarensHo usydeHa. B xope
apxeornorM4eckux WUccneaoBaHui, NpoBOAWBILMXCS
B 1936-1941 rogax nog PYKOBOACTBOM

A.lTynamosa, ¢ HWKHWX cnoeB ropoga bbinn
Aobeitel npeametel VIl Bexka [o Hawen 3pbl, a
marepuars! ropoAckon KyneTypel oTHocsTes K V-1V

BEKaM [0 Hallewn apbl.

B xope apxutekTypHbix obcneposaHui,
NPOBOAMBWMXCA NOA PYKOBOACTBOM
M.l.Bopo6beBoi 6bino ycTaHOBMNEHo, 4TO
KpenocTHele cTeHbl MuaH kanba B XIX Beke BHOBb
BO3BeAeHbl Ha ApeBHuX ocTaHkax. OT apesHei «[les
conraH» (BO3BeAEHHbI AMBamMW) KpPenocTu
coxpaHunuce ropuUpoBaHHbIE BOCTOYHBLIE
obopoHuTENbHbIE CTEHbl, XapakTepHble ANA
3oAdecTBa 3INOXU pPaHHero cpeaHeBekoBbs. B xoge
Tonorpaduyecknux u crTpaTurpapuyeckux
vccnenoBaHnid wHctutyta Apxeonorum AH
Pecnybnuku YabekuctaH, nposoamslumxcs 8 2002-
2003 rogax noa pykosogcteom C.P.Bapatosa
NOATBEPAWNK, YTO KyNbTYpHbIE CRowW ropoguiia
OXBaTbIBAIOT YeTbipe 3Noxu, HauuHas ¢ V Beka Ao
HaLLen 3pbl.

B XIX Bexe B W4yaH kanba ObinuM NOCTPOEHBLI
MHOrOKOMOHHAs MeYeTb, aHanorM4yHas NATHUHHbIM
MeyeTAM B XaHke n XuBe, MuHapeT, meapece
Kytnumypos vHaka, ABOPeL XaHa, wuibie 30aHWA.
CoxpaHunuce cBeeHWs, YTo B ropofe Taioke buino
AecATb HeBonblUMX MEe4YeTen, nouTn yetbipecrta
TOProBbIX NABOK.

WMcraxpwia (X B.) nWiLeT, 4TO No kadany Xasopacn
nnasanu cyga. Ayt (Xl B.) Tawke coobuiaer, Yto
Xasopacn Obin OKpyXeH BoAoW, ropoa npeacrasnsan
coBon HEeKUI OCTPOB U B HETO MOXHO BbiNo BhexaTk
NUWbL C OAHOW CTOPOHBI — CO CTOPOHLI ropoaa
Xopeam. Nog ropoaom Xopeawm nofapasymeBanacs
kpenocte ®up (dun), koTopasa go X Beka cuuTanack
ctonuuein Xopeama. OHa Tawke HasbiBanacs Kat
(KsiT, Kac), B XIX Beke — lLlabbo3 (Lox AG6oc Banu),
B HacTosLlee BpeMs — Bepynu. 3ToT gpesHuiA ropon
pacrnonoxeH Ha npaBom bGepery Amyaapbw,
BocTouHee Xasopacna. C y4yetom TOro, 4To
thopTuukauma HaWKWX OPEeBHWX ropoaos
COxXpaHunach B CYMTaHHbLIX ropofax — byxape, Xuse,
Waxpucabse, Xaaopacne — uenecoobpasHo
npespatute MuaH kanba Xasopacna B My3en W
OpraHv3cBaTh TYPUCTUYECKMA MaplupyT «3onotoe
Konbyo Xopeama» Mo APEBHUM ropogam, W
WMCTOPUYECKUM MECTam Xope3ama.
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"Khazorasp” fortress:
Legends and facts

Mukhammadjan AKHMEDOV
Bonu AZIZOVA

ncient Khorezm is a land of ancient cities,

among which ruins of the ancient Khazorasp,

which for millennia served as a major defense

point on the southern borders of agricultural
Khorezm are of great scientific interest.

Based on complex historical-archaeological
investigations it was proved that Khazorasp of
Khorezm was a city-outpost that played a vital
strategic and cultural importance. In various
historical periods (741-772, 1621-1643, 1841-1845)
Khazorasp was a capital of the Khorezm state. Many
studies were carried out to determine origin of the
word "Khazorasp." Linguistic scholars have different
interpretations of the term "Khazorasp." In legends
which are widespread among the people, there is a
perception that "Khazorasp" in Persian means
"thousand horses" or "land of thousand horses"
("Khazor" - thousand and "asp" — a horse). In "Kissas
ul-anbie" ("Tales about the Prophets) there is a
narration that the Prophet Suleiman, flying over
Khorezm, saw thousands of winged horses grazing
among barchans and ordered divs to catch them. And
then div Samandun cunningly caught the horses at
watering. Suleiman ordered to cut wings of the
horses and divs were ordered to build a strong
fortress near the spring and called it Kalai Khazorasp
- "Fortress of thousand horses." And so the ruins of
the ancient citadel Khazorasp located in the
southeast corner of Ichan Kala is known among the
people under the names of "Div solgan” (built by div)
and "Sulaimon kala" (castle of Suleiman).

According to another legend Khazorasp means
"Khazoraspi band" that is "the place where
thousands of horses were fastened."

Recently, based on data from "Avesta" emerged a
new hypothesis, according to which the term
Khazorasp in Zoroastrian tradition means
"Mugaddas olov yurti" (Country of the sacred fire). In
particular translator of "Avesta”, a renowned scholar
and historian M.Iskhakov argues that the term
"Khazorasp" means "Aturaspend” - "Mugaddas olov
manzili" (Land of the sacred fire), "Otashparast” (fire-
worshiper). Since in ancient Khorezm language
"olov" otar (ozar) meant “fire” and spenta (isfand)
meant "holy." There is also another assumption: on
that territory throughout a day torches were burning
and that's why the city was named "Olovli kala" (Fire
Fortress).

Some researchers, citing the fact that in ancient
times the Amu Darya River emptied into the Caspian
Sea - Khazar, connect the name of the city with the
names of tribes living on its shore - Khazars and
Osses.

In our opinion, in clarification the name of
Khazorasp the terms listed in the ancient product
Avesta are closer to scientific truth. In this ancient
source it was described in detail that Khorezm was
home to the first Zoroastrians. The basis of the word
"Khorezm" includes such meanings as "sun" and
"fire".

Muhammad Muso al Khorezmi along with the
state Khazor also mentioned a locality al-Khazor, and
wrote that near the settlement there was a river "Uzun
daryo." The book by Al Khorezmi "Surat al ard" has
geographical coordinates of the Khazor state. Some
researchers believe that this state extended on the
territory from Dagestan till Kyrgyzstan.

Khazorasp city during the Arab invasion, in the
tradition of the local town planning consisted of an
ark, shakhristan and rabad. The difference is that in
Samarkand and Bukhara the ark was located out of
shakhristan but in Khorezmian urban planning the
ark-citadel was located in one comner of the
shakhristan. This can be seen in such fortresses as
Fir, Okchahon and Bozor. Over time, the ark and
rabad of Khazorasp collapsed. But despite this, its
stratigraphy was extensively studied. In the course of
archaeological research conducted in 1936-1941
under leadership of Ya.G.Gulyamov, from the lower
sections of the city items belonging to the VII century
BC, and urban culture materials related to the V-IV
centuries BC were found.During architectural
surveys conducted under direction of M.G.
Vorobyova it was found that in the XIX century Ichan
kala walls were newly erected on the ancient
remnants. From the ancient "Dev solgan” (raised by
div) fortress only corrugated eastern defensive walls,

Ancient
Khorezm is a
land of ancient
cities, among
which ruins of
the ancient
Khazorasp,
which for
millennia
served as a
major defense
point on the
southern
borders of
agricultural
Khorezm are
of great
scientific
interest.
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typical for early medieval architecture are
preserved.Topographic and stratigraphic research by
the Institute of Archaeology under the Academy of
Sciences of the Republic of Uzbekistan conducted in
2002-2003 under the guidance of S.R.Baratov
confirmed that cultural layers of the city cover 4
periods, starting fromV b.c.

In the course of topographic and stratigraphic
studies made by the Archaeology Institute of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan
in 2002-2003 under the leadership of S.R.Baratov
confirmed that the cultural layers of the settlement
covers four ages, ranging from the V century BC.

In the XIX century a multicolumn mosque similar
to Friday Mosque in Hanka and Khiva, a minaret,
Kutlimurod inaka madrasah, Khan's palace and
residential buildings were erected in Ichan kala.
There is evidence that the city had also ten small
mosques and almost four hundred shops. According
to "Tarihi Tabariy" those places were visited by
Kutayba ibn Muslim, and the city was surrounded by
water.

Istakhriy (X c.) wrote that Khazorasp channel was
navigated. Yakut (Xl ¢.) also informed that
Khazorasp was surrounded by water, the city
represented a certain island and the entrance was
from one side only - from Khorezm city. Under the city
of Khorezm implied fortress Fir (Phil), which until the
tenth century, considered the capital of Khorezm. It
also called Kat (Kiat, Kas), in the XIX century it was
called Shabboz (Shoh Abbos Vali) and now - Biruni.
This ancient city is located on the right bank of the
Amu Darya River, to the east from Khazorasp. Taking
into account that fortification of our ancient cities
preserved in a few cities - Bukhara, Khiva,
Shakhrisabz and Khazorasp - it is advisable to turn
lchan kala of Khazorasp into a museum and organize
a tourist route "Golden Ring of Khorezm" around the
ancient cities and historical places of Khorezm.

Myco Cav g xoHoB
(1893-1937]

Xanum TYPAEB

YXOpOnuK oMM xamaa xxamoar apbobu Myco
CaumkoHoB (1893-1937) XX acpHudr 20-30-
winnapwga maxannui  3avenunap opacuga
Ypra Ocué Tapuxu, apxeoniorvscy Ba €3ava
maHbanapuHuHr BunumaoHy cudarnaa TaHunrax.

XX acpHuHr 20-avnnapuga Tapuxuin YyTMULLHA
ypraHuw coxacuia TaakuKOTHUHI aktyanb
WyHanuinapu sa MeTOOONOMMAHKW LUaKNIaHTupuLL
Makcagwha onumnap onguwra sHru Tanabnap
Kkynmnagu. Myco CawngxoHoB mMaxannui
3UENUNAPHUHI UNFOP HamosiHAaacw cudatuga sHru
Basuda xamaa Tanabnap acocupga wrMun
uanaHwwnap onnd Bopuwra kpuwaw.

KymnagaH, Myco CanpxoHos BupuHuunapaaHs
oynub wmebmopuii obupanapHu €ama madbanap
acocuwpga ypraHuwra kvpuwguw. ApXeonoruk
MabyMOTNapHu Bakd xyxoxatnapy GunaH kuecnab
Tagkukor onub Bopran Myco Cawgxodos, Ypta
OcuéHMHr ypTa acpnapra, XycycaH, Waxapcoanuk
Tapuxura OOWP HOAMP MabNyMOTNApHW Kynra
KUpUTAN.

VYpTa acpnap TonorpacusaCcMHN YpraHuil Tapux
thasn ongmoary Myxuam mMacananapgad Gupwura
annadrad XX acpHudr 20-amnnapuaa onum byxopo
waxpu xamaa CamapKkaHAHWHT Tapuxun
Tonorpaduacy, MebMOPpWWA EAropnuKknapwu
TyFpucuaa 6up HedTa Makonanap IBNoH Kungu. Y,
anHukKca, Bbyxopo wWaxpuWHWUHT Tapuxuin
TonorpadMACKMHA YpraHuiiHn yamHuur Bypun geb
xucobriapau.

Ypta Ocué deogan KyproHNapUHUHT
waknnavmwm, Byxopo Boxacupa ypbanusauus
HapaéHnapuHWHI Xagannawlys 6ockuunapuHn oumb
Geprad ONMMHUHMI WNMWIA Xyrnocanapyu apxeonoruk
Ky3aTyBnap, comMoHWAnap, Temypuanap,
wanboHninap, awTapxoHuianap paspu Bakd
XyHoKaTnapuHM YpraHuw Ba ynapHu Kueécnatu
mMaxcynu xucobnadagm.

Myco CauaXOHOBHWUHIT apXvuBUHK YpraHuiu
KapaéHuaa yHWHr Kynésma acapu Tonungu. YHaa
CamapkaHa, xycycaH, Temypuanap Aaspwu
MEBMOPWUIA 4ropNUKIAapUHUHT KWCKa4a Tapuxu ys3
akcuHm TonraH Bynub, yHu “CamapkaHOHWHP
MEeLMOpWUi €aHomManapu” aeraH wapTtny Hom bunax
arawra Kapop KMngvk.

Temypuinap paspura oua CamapkaHp
MEBLMOPWUA EAropnuKNapuHW TajaKuK KU
Gopacupa XX acpHuHr 20-30-wnunnapuga
B. J1. BATKMHHWHT UWnapy 3bnoH kunuHan. Myco
CaumpxoHoB TagkukoTnapu B. I1. BATkMH uwinapuaax
Temypuinap kabGprownapu Ba paxmanapuHu
ypraHub, ynap yctupga asnurpadvk wanasuwinap
onub 6opraku Bunax apk kunaaw.

“CaMapKaHgHUHT MEBLMOpPUA éaHomanapuHuHr
Kupuw Kucmuaga CamapkaHp LWaxpuHUHE Kagumria
naspnapaaH 1o XX acprudr 30-nmnnapuraya 6ynrad
Tapuxyu Ba TapakkweTn Mmyxtacap 6aéd atvnagw.
MyannugHuHr Ttabkugnawmnda, CamapkaHp
LAXPUCTOHW 49 kM y3yHnukaary apuk (kaHan) bunad
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ypab onuHran. Myrynnap uctunocu sa XV acpgaru
y3apo HU3onap HaTwxacuaa Wwaxap kaTTvk Tanacor
KypraH. ONUMHUHT Kana aTULLIWYa, KEWUHIW Aasprap
XaMm waxap y4yH ofmp BynraH. AwHumkca, 1723
nMnoary Kosoknap xypyxum okubatuga anpum
mebmMopuii obupganap Ba TypapxoWnapra 3apap
eTraH. Mawnfutnap cynonacu Bakunu LLUoxmypon
(1785-1800) paepuwpa CamapkaHgHwHr Bup Heuta
Macxua Ba magpacanapu TabMupnaHrad, 6osopnap
Kypunrad, AaHrim Typapxonnap 6apno stunrax.

Wy BunaH Gupra, myannudcd Temypuitnap naspu
MELMOpUIA €aropnuknapura acocuit abTUBopHK
kapatub, WoxuanHaa, Bubuxoxum, Perncton, Mypu
AMUp Egropnuknapu TyFpucHAa MabnymoTnap
Gepagu. Y Typu Amup MaxmyacUHUHT nango
Gynuwmkm WoxusuHaa Bunad Gornanau Ba yHUHT
WaknnaHuWuHn YnyFBekHUHT KUYUK YFau
Abpynasusra Hucbatr Gepagn. By wmaxmyapa,
wyHuHraek, Koawaoga PymuidHMHTr Xam kabpwu
Gopnurn kypcatunagu. Typu AMUp MaxmyacuHu
TemypHuHr xapbuit-cuécuin thaonuaTn pgoupacuaa
Tagkuk kunran Myco CauaXKOHOBHWHT
Tabkuanawmya, MaxmyaHuHr aactnabku BuHocu
TemypHuHr Habupacu Myxammag CyntoH
TOMOHWAAH KypunraHd. YHuHr BadoTuaaH KelwH aca,
Temyp Ba yHuHr nupu Caiiing Bapaka magpacacura
annaHTupunraH.

Myannudgy Bubuxonum maxmyacw TymaHora
XOHaKoxW, TeMYypHWHI KaTTa XOTWUHMW
CapoiiMynkxoHuMm Magpacacu Ba fgaxmacuaad
nbopat 3KaHNUIMHK Tabkuananwaw. Perncro
MaXMyacWHW Xam KeHl TacewpnaraH onum
Temypuinap paspu 6Gunaw dverapanaHub
konmacaad, lWanboxuitnap naBpu EaropnuknapuH
Xxam acnatub yragw. XKymnapaw, Myxammag
WanboHuixoH Ba cynonaHuHr Bolika Bakurnnapu
Aaxmanapw Tyrpucuaa mabnymor Gepaan. Ynyrbek
sa llepgop magpacanapuHu Gup-Bupuoad axium
thapknaran xonpa YnyrGexk magpacacuHMHT
MyKammannuriaHn asTupod aTaau.

LWyHuHrpek, kynéamapa CamapkaHg Laxpu
atpochugarn YynoH ota makbBapacu, YnyrBex
pacagxoHacu, WMwparxoHa makBapacu, Hamoarox,
Hooup [esoHbern €aropnuknapw Tyrpucmuoa xam
MabnymoT GepunraH.

Myco CaupgxoHoBHUHr “CamapkaHaHWHT
MebMopuiA éaHomanapn” kynéamacu XX acpHWHr
20-30-mmnnapuparn Temypuinap naspura oug
CamapkaHa E&AropnuknapuHu  Ypranuiwga Myxum

manba 6Ynub xuamar kunanu.

Byxopo, Camapkang sa Lllaxpucabs
EAropNUKNapuHy ypraHras WKTugopnv onum Myco
CawnproHos kynnab newxkanam awénunap kabu 1937
MWNK Katarodra ydparad 6ynca-ga, 6upok amanra
owmprad wWnMun nwnapu Tydannu xankummna
xoTupacuga abaguin caknasnb Konagu.

Myca Cau 2, xanos
(1893-1937)

Xanum TYPAEB

YeHbl 1 0BLLEeCTBEHHLIA AesTeNb YPOXKEHEL

Byxapsl Myca Canmpkaros (1893-1937) e 20-

30-e rogel XX Beka M3 uMcna MECTHOW

MHTEnNMreHuMn Gbin M3BECTEH Kak 3HaTok
MCTOPUKA, apXeororm W NUCbMEHHBIX WCTOYHMKOB
CpegHei Aznu.

B 20-e rogbl XX Bexka nepef yyeHbiMu Bbinu
nocTaBneHbl HOBble 3agadM onpeaeneHuns
aKTyanbHbiX HanpasneHWW W MeToLoNOruu
vccnenosaHdui 8 obnacTi May4eHus UCTOPUHECcKoro
npouwnoro. Myca CangxaHOB Kak NporpeccuBHbIN
npeacrasuTens MECTHOW MWHTennureHuuwu,
NPUCTYNWUN K Hay4HbIM MOMCKaM Ha OCHOBE HOBLIX
3apaq u TpeboBaHui.

B u4actHoctv, Myca CawgkaHoB oOHUM U3
nepebix Ha4yan uayyaTb NamATHUKW 3044ecTBa B
KOHTEKCTE C AaHHbIMW MNUCbMEHHLIX WMCTOYHWKOB.
CpaBHuBas apxeonioruyeckme matepuansl ¢
sakyHbIMM  fokymeHTamu, Myca CawgpkaHos
cobpan peakue cBeAeHWA NO WUCTOPUMU
rpagocTpouTenscTea cpeaHesekoson CpegHen
Aaunu.

B 20-rogsl XX Beka uayuyeHue cpenHeBeKOBOW
Tonorpacumn BuIN0 OAHWM U3 BaXHENLIWX BONPOCOB
MCTOPWYECKON HayKku W y4eHblid Hanucan psag ctaTten
06 WUCTOpUM WM nNaMsiTHUKaX 30Q4ecTea rOPOAOB
Byxapbl u Camapkanga. Ho cBOMM NepBbIM AONToM
uccrnepoBsaTtent cvvTan M3yYeHue WCTOPUHECKON
Tonorpacdhun ropoaa Byxapsi.

XX acpHuHz 20-
tUunnapuda mapux
¢hanuda madkukom
dyHanuwnapu ea
memodonoausHu
waknnaHmupuw
makcaduda
onumnap onduza
AHa2u manabnap
Kyuundu.
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B 20-e 20061 XX
eeKa 8 uesax
ghopmupoeaHus
HanpaeneHul u
memodonozuu
uccnedosaHul
e obnacmu
ucmopuu neped
yyYyeHsIMU 6binu
nocmasineHsl
HO8ble
mpeboeaHus.

HayuHble BbIBOALI yMEHOro 0 (hopMUpOBaHWK
theonansHbix ropogos B Cpeaxen Aavu, BoiABneHue
aTanos npouecca ypbaHusauwu 8 Byxapckom oaauce
ABNAKTCA peaynsTaToM W3yYeHWsa W CpaBHeHWus
apxeorory4eckux HabnioAeHWin U AaHHbLIX BaKy(HbIX
AOKYMEHTOB 3MOXW CamaHwaos, Temypuios,
wenbaHnaos, alwTapXaHuaos.

Mpwu uayveHuu apxusa Mycel CangkaHosa Bbin
obHapyxeH €ro PyKOMUCHLIA TPyA coaepxalluui
KPaTKyld WCTOPUI0 apXMTEKTYPHbIX NaMATHUKOB
CamapkaHga, B OCHOBHOM OTHOCSILUMXCA K 3Moxe
TEMYPUAOB W Mbl PEWWNK YCNOBHO HasBaTtb 3Ty
paboty “CaMapkaHoHUHT MebMOpuUA EaHomanapu”
(“ApxuTekTypHbie namaTHukn CamapkaHaa’).

B 20-30-rogbl XX cTtoneTus Geinv onybnukoBaHs!
paboTtel B.M1.BATKMHA no MCCNegoBaHWio
apXuTeKTYpHbIX namATHMKoB CamapkaHga 3noxu
TemypuaoB. MWccnepnosanms Mycel CanmxaHosa
otnuuakTcs oT pabor B.J1.BatkuHa Tem, 4TO B HUX
naydeHbl HaarpobHbie NamMATHUKM W rPOBHULI
TEMYPUAOB U MO HUM NpoBefeHbl paclundpoBKu
anurpadu4ecKknx TEeKCTOB.

Bo BBegeHun paboTel “ApXWTEKTypHbIE

namsaTHUKn Camapkanga» noapobHoO onucadsl
WCTOPWA U PasBUTWE ropoda ¢ APEeBHUX BpemeH Ao
30-x rogoe XX Beka. Kak nucan astop, WaxpecrtaH
CamapkaHa 0Obin OKpyXeH pBOM —KaHanom
npoTsixeHHocTelo 49 kM. lopog noTepnen
Cepbe3Hbiil YpOH B MNepuog MOHIOMNbCKOro
HawecTBmMA W npoucxoaumBwmux B XV Beke
BHYTPEHHUX KOHMNUKTOB. Y4YeHbil oTMeMan, 41o u
nocneayrowue anoxu 6einy CnoxHsIMK ANA ropoga.
B 1723 rogy B pesynkTare HanageHus kalaxos Boin
HaHeceH ocofo Gonbwon ywepb oTaenbHbIM
APXUTEKTYPHBLIM NaMATHUKAM W HWbIM KBapTanam
ropoga. B 3noxy npaBneHus npeacrasvTens
auHactm madrutos Waxmypaga (1785-1800) Beinn
OTPECTaBPUPOBAHELI HECKOMBbKO MEYETen u Mmeapece
CamapkaHaa, NocTpoeHb! PbIHKM W HOBbIE XUTible
aoma.

Ypnenaa ocoboe BHUMaHue apXUTeKTYPHLIM
naMsTHUKaM 3MNoXW TEMYPWOOB, aBTOp NPUBOAUT
cBeOeHua O Takux coopyxeHusx, LWaxusuHga,
BubuxaHym, Peructad, Typ-Omup. 3aseplueHue
cTpouTenscTBa Komnnekca [yp-Omup paBHO W
okoH4YaTenbHoe dopMupoBaHue aHcambnga
LWaxuanHoa aBTop CBRA3bIBaN ¢ UMEHeM Miaailero
cbiHa Ynyrbeka A6aynasusa. Takxke, asTop
yKa3blBaeT, YTO B 3TOM KOMMNMekce ecTb M moruna
Kaavaape Pymu. Wccneposasiwmia komnneke lyp-
3MUp B CBH3W C BOEHHO-NONWTUYECKOW
peatenbHocTeio Temypa, Myca CaugxkaHos
YyTBEPXAAN, YTO MepBoe 3aaHve Komniekca 6bino
NOCTPOEHO MO BeneHuio BHyka Temypa Myxamman
CyntaHa. [lMocne ero cmeptu Komnnekc 6bin
npeobpazoBaH B Meapece Temypa v ero nupa Canug
bapaka.

ABTOp oOTMeuYan, 4To Komnnekc BubuxaHym
COCTOWT U3 MoMenbHKU TymaHara, megpece crapluei
#eHbl Temypa CaponmynkxaHbiM W ee mas3ones.
YuyeHsit nogpobHo onwcan v aHcambrnie Peructan,
npu 3TOM HE OrpaHWyYUBasnchb TOMbKO 3NOXOH
TEMYPUAOB OH YNOMUHAET W O NaMATHWKaX 3MoxXu
weibanunoB. B 4actHocTi, noapobHo onuckisaeT
Hagrpobua Myxammag LlerBaHuxaHa wn Apyrux
npeactasuTenei yabekckux AwvHacTwii. OnuceiBas
otnu4ua meapece Ynyrbeka w Llepoop, npusHaer
MOHYMeHTanLHoCTL Meapece Ynyrbeka.

Bmecte ¢ Tem, B pyKOnuCWM [AaHo onvcaHue
NamATHWKOB, PacnonOXeHHbIX B OKkpyre ropoaa
CamapkaHga — masaones Yynoxota, obcepsatopun
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Ynyrbeka, mas3ones WwparxoHa, NamsTHUKOB
Hamaszrox, megpece Hagpip aesoHbern.

Pykonuce Mycbl CangxaHosa “ApxvTeKTypHbIe
namaTHukn CamapkaHaa” CrnyXuT BaXHbIM
MNCTOMHMKOM B M3y4eHWn namaTHukos CamapkaHaoa
anoxu TemypwaoB. TanaHTnMBbIM ydyeHbin Myca
CangpxaHoB, u3y4aBlWWA NaMATHWKW 30A4ecTea
Byxapel, CamapkaHna v Laxpucabsa, kak v MHorue
NpeacTaBUTeny HauuoHansHoN MHTENNUreHLum Bein
penpeccuposad B 1937 roagy, Ho Bnarogaps csoum
Hay4HbIM Tpydam HaBcerga COXpaHWTCs B MamaTv
Hapoaa.

Musa Saidjanov
(1833-1837)

Khalim Turaev

cientist and public figure born in Bukhara Musa

Saidjanov (1893-1937) in the 20-30-s of the

twentieth century among the local intelligentsia

was known as an expert on history, archeology
and written sources of the Central Asia.

In the 20-s of the twentieth century scientists were
given new tasks to determine important trends and
methodology of research in study of the past. Musa
Saidjanov being a progressive representative of the
local intelligentsia began to research on the basis of
the new tasks and demands.

In particular Musa Saidjanov one of the first
began to study architectural monuments in the
context of data in the written sources. During
comparison of archaeological materials of wagf
documents Musa Saidjanov collected rare
information on the history of urban development in
medieval Central Asia.

In the 20-s of the twentieth century, as the study of
medieval topography was one of the most important
questions of historical science, the scientist wrote a
series of articles about the history and architectural
monuments of Bukhara and Samarkand. But the
researcher considered that his first duty is study the
historical topography of Bukhara.

His scientific conclusions on formation of feudal
towns in Central Asia and identifying the stages of
urbanization in the Bukhara oasis are the result of
study and comparison of archaeological
observations and data of wagf documents of the
epochs of Samanids, Timurids, Sheibanids and
Ashtarkhanids.

During study of Musa Saidjanov's archive it was
revealed that the handwritten work, containing a brief
history of architectural monuments of Samarkand,
which mostly belonged to Timurids' era, and we
decided to name this work "Samarkandning me'moriy
yodnomalari" (Architectural monuments of
Samarkand).

In the 20-30-s of the twentieth century

V.L.Vyatkin's works on study of architectural
monuments of Samarkand under Timurids were
published. Musa Saidjanov's studies differ from the
works of V.L.Vyatkin. They studied gravestones and
tombs of Timurids and made deciphering of
epigraphic texts on them.

In the introduction of "Architectural monuments of
Samarkand" there is a detailed description of the
history of the city development since ancient times till
the 30-s of the twentieth century. As the author wrote,
shahristan of Samarkand was surrounded by a moat
channel 49 km. in length. The city suffered serious
damages during the Mongol invasion and internal
conflicts which took place in the XV century. The
scientist noted that subsequent periods were also
difficult for the city. In 1723, in the result of Kazakhs'
attack particularly great damages were caused to

In the 20-s of
the twentieth
century
scientists were
given new
tasks to
determine
important
trends and
methodology
of research in
study of the
past.
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architectural monuments and residential areas of the
city. But during the reign of Shahmurad from Mangit
dynasty (1785-1800) several mosques and
madrasahs of Samarkand were restored, markets
and new homes were built.

Paying particular attention to the architectural
monuments of Timurids' epoch, the author also gives
information about such constructions as Shahizinda,
Bibi Khanum, Registan and Gur- Emir. The author
associated completion of construction of Gur- Emir
Complex and final formation of Shahizinda ensemble
with the name of Abdulaziz - the youngest son of
Ulugbek. The author also points out that in this
complex there is a grave of Kazizade Rumi. Musa
Saidjanov who studied the complex of Gur Emir in
connection with the Temur's military and political
activities claimed that the first building of the complex
was built at the behest of Temur's grandson
Muhammad Sultan. After his death, the complex was
transformed into a madrasah of Temur and his
protector Sayid Baraka.

The author noted that Bibi Khanum complex
consisted of Tumanaga Chapel, a madrasah of
Temur's senior wife Saroymulkhanym and her

mausoleum. The scientist also described Registan
ensemble in detail. But for all that he did not confine
with only Timurids epoch, he also mentioned
monuments of Sheibanids' epoch. In particular, he
described in a detail the gravestones of Muhammad
Shaybanikhon and other representatives of the
Uzbek dynasties. Describing differences between
Ulugbek and Sher Dor Madrasahs he recognized the
monumentality of Ulugbek Madrasah.

At the same time the manuscript describes the
monuments located around the city of Samarkand,
such as Chuponota mausoleum, Ulugbek
observatory, Ishratkhona mausoleum, Namozgoh
and Nodir Devonbegi monuments.

Manuscript "Architectural monuments of
Samarkand" by Musa Saidjanov is an important
source for studying the monuments of Samarkand in
Timurids' era. The talented scientist Musa Saidjanov
who studied the architectural monuments of
Bukhara, Samarkand and Shakhrisabz, like many
members of the national intelligentsia was arrested in
1937, but thanks to his scientific works he will remain
forever in the memory of the people.
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MYXAMMAT 10CY0 X AJTK BYJI, JJTHM -

(1954-2001)

Katum ropTra KaiTCHH KaInM HaBOJIapHM,
Kymnap 60cnd Kypumacus gapénapum.
AJITIOMHUIIITA aJ1J1a A TraH MOMOJIapUM
Pyxunn moz sraii aecanr — xauk 6y anum!..

Jlynéra 00K ka1 cenex kum 6op sina,
JIOBpy¥H Xam J1apiu ceHIeK Kum 6op sHa.
Xank Oynuuira Xauiu CeH/1eK KuM 00p siHa,
Mo3uiiny €1 9Tail qecaHr —Xauk 0y 2auM.

Q— | ?‘L‘;" 5

Cen Tebparran 6emnrunan CoxuOKUpoH,
Cenunr 6o1aHr 10J11y371apra Ky HraH HapBOH.
bup maiin3nu Knpkka 6yiran 6up Tany Kou
KyHnirapunrra kaiitai aecanr — xaik 0yi1 a5um.

A U

Jlap€ 0Ynm0 Ky IIrHH YH/11 3aBKH YIIVF,
baiipamunTIa ceBMHY KY3 EMMHTTA KYIUTYK,
HOptum neran #acyp FOprOoumnrra Kymiyk,
Yara kanot 6ynaii qecanr — Xaik 0V 2auM.

bymap sinunr Gonanapu 6up-6upuH aep,
bynmac snuunar 6onanapn Oup-oupus ep. |
Bup 013011, Kaapu Oanas 1 KajuIMHIHA Kep,

Xank 0y 3num, Xauk 011 snum, Xauk 631 dmum! :
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1998 fan "Ouna Annn"
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1999 rog "ToaoM KeHLMH"
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2007 rog “ToaomM counansHON 3almTil’

2008 roa "lMoaom Monogexun”

2009 roa "Togom paseuTua u GnaroycTponcTea
cena"

2010 roa "MNopom rapMOHWYHO Pa3BUTOND
nokonexHnsa"
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npeanpuHUMarenscTea’

2012 rog "Togom cembu”
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2014 rog "Mog anoposoro peberka”

1997 "Year of a person's interests "

1998 " Year of a Family "

1999 " Year of Women "

2000 "Year of a healthy generation "

2001 " Year of Mother and Child "

2002 "Year of protecting interests of the older
generation "

2003 "Year of Mahalla "

2004 "Year of kindness and mercy "

2005 " Year of Health "

2006 " Year of Charity and Medical Workers"
2007 " Year of Social Protection "

2008 " Year of Youth "

2009 " Year of Development and Improvement of
Countryside "

2010 " Year of harmoniously developed
generation "

2011 " Year of Small Business and
entrepreneurship”

2012 " Year of a Family "

2013 "Year of the welfare and prosperity
2014 " Year of Healthy Child"
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OUPEKUNA XYOOXECTBEHHbIX
BbICTABOK

BOARD OF ART EXHIBITION

Bnadumup BypmakuH.
BoticyH madoHHacu. 1969. Xoncm, MoUbyéx.

Bnadumup bypmakuH.
BalicyHckas madoHHa. 1969. Xoncm, macrio.

Viadimir Burmakin.
Baysun Madonna. 1969. Canvas, oll.





